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Vándorló konfliktus.
Tanulságok után tarlózván az utolsó

két nap eseményeiben, egy csomó régi
igazság megerösitése jelentkezik legelöbb.
Kitünt, hogy Szilágyi Dezsö nagyon okos
ember és hogy Fejérváry gavallérember.
De ez nem ujság egyik sem. Kitünt to-
vábbá, hogy nálunk minden konfliktus
vándorló természetü és soha sem marad
meg azok konfliktusa, akik között kitört.
Tovább vándorol és csak a második he-
lyén mérgesedik el igazán. De ez sem
uj tanulság. Ha nálunk két ember össze-
vész, a legritkább esetben megy a do-
log párbajra, ellenben a segédeik föltét-
lenül hajbakapnak. S csak ez történt
mostan is, mikor a parlamenti táborok
tegnap félelmesen nyomultak egymás el-
len. A táborok ma már megbékültek, el-
lenben kitört a háboruság a segédeik :
az utcza és a rendörség között. S ezen
a második stáczión talán már Szilágyi
Dezsö sem tudná az összetüzést elsi-
mitani.

De mindig is igy volt ez esztendök
óta. A parlament, akárhogy tüzött össze,
csak napok kérdése volt, hogy a dolga
rendbejöjjön. De valahányszor kivülröl
próbáltak beleszólni a parlament konflik-
tusába, a törvényhozásnak mindenkor
foglalkoznia kellett a külsö segitök bajá-
val. Mert az utcza és a rendörség régi
ellenségei egymásnak, sokszor kerültek
már egymással szembe és sohasem ipar-
kodtak egymással a tapintatban és a
mérsékletben versenyezni. Ugy csaptak

össze, mint régi ellenfelek, akiknek még
a multból is van egy kis elintézni való-
juk. S innen van, . hogy a parlament
hiába intézi el idöközben a maga hábo-
ruját, az utcza és a rendörség nem vesz
róla tudomást, hanem a saját szakállára
folytatja a háborut. Nézzen utána bárki,
harminczéves históriával fogja igazolva
látni, hogy nálunk minden parlamenti
affaire egyformán végzödött. A parlament
ugyanis megnyugodott, ellenben az utczát
megkardlapozta egy kicsit a rendörség,
a rendöröket pedig összeszidta mindenki.
Ez a faktum pecsételi csak meg a par-
lament ügyének lovagias elintézését.

Azok az utczai harczok tehát, ame-
lyekben (a belügyminiszter szavaival
élve) az ifjuság széndarabokkal, a rend-
örség pedig kardlappal fejezte ki véle-
ményét, tulajdonképen nem érik meg,
hogy az ember sokat foglalkozzék velük.
Mérsékletre és tapintatra sohasem lehet
megtanitani sem az ifjuságot, sem a
rendörséget. S ha egyszer a parlament
kénytelen a maga ügyéhez ezeket a
faktorokat segitségül hivni, az utczai
harczok nem is fognak elmaradni. Rá
kell hagyni, hogy az utcza és a rend-
örség kitombolhassa magát s legföljebb
utólag szabad elitélni mind a kettöt. Ám-
bátor talán nem is érdemel gáncsot
egyik sem. mert nem rossz a Szándé-
kuk, csak egy kicsit hevesek ök Az if-
juság, mert ifju s a rendörség, mert
elvégre a rendet nem lehet lirai költe-
ményekkel megörizni. Az utczán ugyanis
nem tekintély a bölcs szó s a széndara-

bok záporát nem fogja fel az esernyö,
azt csak a kardforgatás tudja elhári-
tani.

Hagyjuk tehát az utcza harczát,
ahol senkinek sincsen igaza, tehát nem
is lesz elintézve soha. Inkább menjünk
vissza a parlamentbe, ahol a tegnapi
botrányokat egy bölcs és egy gavallér
szerencsésen megszüntette. Most már
rend van. Azaz, hogy valami nagyra ezt
a rendet nem szabad taksálni, mert nem
a személyi hajsza szünt meg, de
még az obstrukczió sem s csak annyi
történt, hogy ma már a honvédelmi
miniszter befejezhette a beszédét, melyet
huszonnégy órával ezelött kezdett meg.
Az a rend tehát nem szól hosszu idöre,
talán csak épen egy napra. Mi lesz
azonban holnap ? És azután ? Az ellen-
zék ugyan maga is elismerte, hogy a
gavalléros miniszterrel szemben kár volt
a tegnapi manöver és a mai elégtételt
korábban is megkaphatta volna, ha a
manöverrel meg nem akad minden ta-
nácskozás. Bizonyos azonban, hogy az
ellenzék megismerkedett egy uj taktiká-
val és mihelyt alkalmasnak gondolja,
megint csak él vele. Nem a honvédelmi
miniszterrel szemben, hanem esetleg
inas. ellen, aki neki kellemetlenebb. S
akkor ez a mai békesség semmi. Az
ellenzék ugyanis két okból is örült a
mái megoldásnak; mert a miniszter
gavallérosan viselte magát s mert az
ügy elintézése minden korrektsége mel-
lett is ugy fest, hogy a kisebbség akár
gyözelemnek is veheti. S azt nem sza*

Báró Fejérváry.
Huszonhat esztendeje, egy fél emberélet,

ahogy a hivatalos lapban megjelent a báró
Fejérváry államtitkári kinevezése. Akkor azt
kérdezte mindenki :

— Ki lehet az?
Többnyire az volt a válasz :
— A Pulszkyaknak valami rokona.
Egyebet nem tudlak róla a mihaszna

czivilek, de a katonai protokollumokban már
akkor is "gutgeschrieben" volt és a kanti-
nokban magasztalólag beszéltek róla a baj-
társak a virginiák kéklö füstje mellett.

Ma, huszonhat év mulva is rokona még
a Pulszkyaknak, de az már csak a Pulszkyakra
vet fényt, neki mindegy. Azóta nagy karriert
futott be a szép daliás államtitkár. Nem csak
miniszter lett ezalatt (az nem nagy dolog),
hanem beirta a nevét a magyar nemzet szi-
rébe. Akta ugyan erröl nincs, de azért az
mégis ugy van. Az akta schmarn (hogy az ö
stilusában beszéljünk), de a történelem nem
schmarn (még ha ö annak mondja is) és az

ö neve benne lesz a történelemben s a hálás
utókor odairja, hogy azon idökben, mikor
Magyarországon gyakran mindent elrontottak

a katonák, volt egy katonánk, aki mindent
helyrekorrigált, még azt is, amit a czivilek
rontottak.

Mint államtitkár, meglehetösen zajtalan
szerepet vitt: dolgozott otthon és szervezte a
honvédséget igazán a semmiböl. Néha meg-
jelent a Házban fényes ezredesi, majd tábor-
noki egyenruhájában, de ott idegen szemmel
nézték nemcsak bakói, de jobbról is, jó szem-
mel csak a karzatról nézték az asszonyok.
Senki sem tudta még akkor, hogy mi lakik
báró Fejérváryban. A honvédelmi miniszter, a
jö öreg mészároskinézetü Szende Béla, aki-
ben nem volt egyéb katonai virtus, csak a vir-
giniához való ragaszkodás, gyakran mente-
gette államtitkárját a politikai barátai elött.

— Higyjetek meg, hogy nagyon jó fiu.
Igaz, hogy közös katona, de épen ezért vesszük
sok hasznát, ha Bécsben kell tárgyalni valamit
a kriegsminisztériummal, vagy valamely más
katonai hatósággal. Ez tud velük beszélni,
még imponál is nekik. Ha czivil államtitkárt
küldenék, azt ott kutyába se veszik, küldözik
Pontiustól Pilátushoz és sieberozzák az ügyet
az örökkévalóságig.

Bármint védelmezte is Szende, azért ez
a katona-uniformis mégis szemet szurt, fur-

csán vette ki magát a Házban a parlamenta-
rizmus keretében és mikor a szeretetreméltó4

gróf Ráday Gedeon halála után Tisza Kálmán
épen ma tizenkét éve, Fejérváryt vette be
a kabinetjébe honvédelmi miniszternek, még
az akkori idök Münnich Aurélje, a jámbor Tisch-
ler Vincze is fölszisszent németes dialek-
tusában :

— Ez jelenti nem jót.
A legjobb hazafiak fáztak. Megint egy",

odaadott és többé vissza nem vivható poziczió.
Mert szomoru példáink voltak. Egyetlenegyszer
választottak eleink palatinusnak föherczeget s
többet nem is lehetett rágondolni, hogy ne
föherczeg legyen. Bizony most már mindig
egy generális lesz a magyar honvédelmi mi-
niszter..

Mert ilyen a mi sorsunk, és olyan a
katona, hogy a hová az a lábát teszi, ott
többé czivilnek nem terem fü, abból mind-
járt uzus lesz. És ha egyszer például egy
altiszt egy egeret talál fogni, rögtön kipusztit-
tatnak az összes macskák azon a czimen,
hogy az egérfogás kiszolgált altisztek hi-
vatása.

De hát ez most már mindegy volt; Fe-
jérváry elfoglalta a miniszteri széket, szer-
vezte tovább a honvédséget zajtalanul, soha
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bad feledni, hogy egy terrorisztikus haj-
lamu kisebbséggel szemben körülbelül
mindegy, vajjon kicsi vagy nagy dolog-
ban engedtek neki. Egyszerüen az is
veszedelmes, hogy egyszer engedtek
neki. Mint ahogy XVI. Lajos is kicsi
dolgokban engedett s utóljára már abba
is beleszóltak, hogy befoghassa azt a két
lovat, amelyikkel menekülni akart.

De azért a mi lobogónk is meghaj-
lik a Szilágyi Dezsö bölcsesége elött.
Nyilván igy kellett tennie és jól tett. A
parlament méltósága, békéje forgott kocz-
kán s ö mindent megmentett, söt még
gyarapitotta az elnöki tekintélyt. S erre
is szükség van, kivált ezekben a nehéz
napokban. Talán ez a meggyarapodott
és szinte páratlan elnöki tekintély ele-
gendö is lesz, hogy elháritsa annak a
veszélynek eshetöségét, amelyik az ellen-
zéki taktikák gazdagodásában rejlik. Ta-
lán a Szilágyi Dezsö tekintélye meg fogja
akadályozni, hogy az ellenzék ezentul
is megismételje a ma lefuvott manövert.
Hiszen ennek a tekintélynek csodatevö
erejét láttuk ma. S hogy az elnöki szem-
öldök mozgása elsimitotta a tornyos
hullámokat, ereje most még nagyobbnak
tetszik. De épen ez a szinte mesés
hatalom kötelezö is. A história elött
nagy felelösséget vállal, aki ekkora
hatalommal áll a pártok fölött és
rajta áll, hogy ne uralkodhassék a
törvényhozás termében az a szellem,
amelyik két mértékkel mér. Hogy a kisebb- ;
ség rendszeresen szórhassa a többség felé
a sértö vádakat, mig a többségnek a vé-
delmi állást egy pillanatra sem szabad
fölcserélnie a támadóval. Mert örvendetes
az, ha egy párt a legkisebb sértés iránt
is érzékeny, de respektálja akkor ezt az
érzékenységét más pártnak is. Amit kü-
lönben már ma is pedzett az elnöki in-
telem.

Örvendezni illik tehát, hogy a Szi-
lágyi Dezsö régi nagy tekintélye megcsi-

nálta a hidat a tegnapi Örvény fölött.
Meggyarapodott tekintélyével talán még
többet is tehet. Ö, aki legszigorubb bi-
rája önmagának is, kétségtelenül legjob-
ban érzi, mennyi nimbuszszai és mennyi
felelösséggel tetézte ez a mai ülés . . .

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz órákor ülése

lesz.

Az elnapolás. A képviselöház mai ülése
elött egész határozottsággal beszélték, hogy a
miniszterelnök magával hozta a legfelsöbb
kéziratot, mely a parlament üléseit k é t
h é t r e e l n a p o l j a . A folyosón elterjedt
hirek szerint (s ezt az ellenzék is tudta) a
legfelsöbb kézirat felolvasása okvetlenül bekö-
vetkezett volna, ha báró Fejérváry Géza hon-
védelmi minisztert az ellenzéki manöver ma
sem hagyja szóhoz jutni. Szilagyi Dezsö is
ennek a faktumnak ismeretével látott a teg-
napi csomó megoldásához. És jóllehet az elnöki
bölcseség megtalálta a fonál végét, amelyikkel
a keservesen összegubanczolt csomót lefejt-
hesse, a kormány arra az eshetöségre is ké-
szen volt, hogy az ellenzék az elnöki elö-
készités után sem akarja meghallgatni a hon-
védelmi minisztert. Akkor a miniszterelnök
nyomban átadta volna az elnöknek az elna-
poló királyi kéziratot. A Szilágyi Dezsö higgadt-
sága s azután a báró Fejérváry Géza gavallé-
ros nyilatkozata mégis elegendö volt s igy a
legfelsöbb kézirat ott maradt a miniszterelnök
tárczájában. S ott is marad — egyelöre.

Krieghammer lemondása. A "Neue Freie
Presse" mai esti lapja jelenti, hogy a parla-
menti körökben ma elterjedt hirek szerint
Krieghammer hadügyminiszter b e a d t a le-
m o n d á s á t . A hir a hadügyminiszter e
lépését azzal a kommentárral hozza kapcso-
latba, melyet Krieghammer a Hentzi-szoborra
vonatkozó hadügyi parancshoz füzött, de kap-
csolatba hozza a magyar képviselöházban tör-
téntekkel is. A lap "Legujabb" rovatában azt
mondja, hogy a Krieghammer lemondásáról
szóló hir m e g e r ö s i t é s t nyert.

Krieghammer lemondásának hirét a sza-
badelvü párt körében is élénken megbeszélték,

de az itt szerezhetö értesülések szerint még
megerösitésre nem talál. Maga a lemondás
ténye itt ismeretes, de hogy már megtörtént
volna, azt egyelöre még kétkedéssel fogadják.

Pártértekezletek. A tegnapi események után
ma a n e m z e t i p á r t a képviselöház ülése
elött rövid értekezletet tartott, melyben az ülés-
ben esetleg szem elött tartandó magatartására
nézve állapodott meg, de báró Fejérváry nyilatko-
zatával a megbeszélt határozatok tárgytalanná
válnak. Holnap fog a párt az indemnityre nézve
dönteni.

A f ü g g e t l e n s é g i - é s n e g y v e n -
n y o l c z a s p á r t K o s s u t h Ferencz elnök-
lése alatt tartott este értekezletet, melyben az
indemnityvel foglalkoztak.

Kossuth bemutatta azon határozati javasla-
tot, melyet az indemnity-vitánál a párt nevében
be fog nyujtani. Ezen határozati javaslatot a párt
egyhangulag elfogadta; a határozati javaslat a
közjogi szempontokon kivül azokat a politikai oko-
kat is kifejti, melyek a pártot arra kényszeritik,
hogy a kormány iránt a legnagyobb bizalmatlan-
sággal viseltetvén, az indemnity megszavazását töle
megtagadja. A határozati javaslatot a párt tagjai
aláirták. Ezenkivül elhatározta a párt, hogy a hol-
napi ülésben a mai tüntetéseknél elfogott egyetemi
hallgatók ügyét teszi felszólalás tárgyává napi-
rend elött.

Az obstrukczió ellen. Temesmegye közgyü-
lése ma impozáns módon tiltakozott az ellenzéknek
eröszakos eljárása ellen. Csongrádmegye átiratát
tárgyalván, a megye kimondotta, hogy hasonló fel-
iratot intéz az országgyüléshez. Az inditvány ellen
egyetlen tag szólalt fel. Végül v a l a m e n n y i
s z a v a z a t t a l egy e l l e n é b e n elfogadták
az állandó választmánynak Reviczky Pál föjegyzö
által elöadott határozati javaslatát, amelynek értel-
mében feliratot intéznek a képviselöházhoz azzal
a kérelemmel, hogy a tanácskozásainak rendes,
nyugodt menetét állitsa helyre és a jövöre is biz-
tositsa.

Vihar után.
(Az országgyülésböl.)

A tegnapi vihar után ma részben szél-
csend állott be. Legalább az ülés elején már
nyugodtabbnak látszottak a kedélyek, talán
azért, mert a tegnapi lármázók mind ször-
nyen berekedtek. Csak a Ház körül volt nagy
az izgatottság, mert a rendörség nagy appa-

nem dicsekedve és soha el nem csüggedve,
észre sem vette az ország, csak mikor egy-
szer ott volt fixumfertig. Az országgyülésre is
eljárt Fejérváry, söt a szép mundért is leve-
tette, polgári ruhát öltött, de katonás allürjeit
nem birta elhagyni s most is, annyi év után,
olt lóg balján láthatatlanul a kard, némelykor
ö maga is kitér elöle öntudatlanul a lábával.
Fokról-fokra simult ö a parlamenthez s a par-
lament hozzá. Lassu és érdekes processus
volt az az elváltozás összes pszichológiai tü-
neteivel. Még látjuk a fumigativ mosolyt, mely
hegyesre kifent bajusza alatt lakott a sok ha-
szontalan lefetyelésre (pedig akkor még oko-
san beszéltek a parlamentben). Boldog Isten,
milyen kevésre nézhette eleinte a vitéz katona
e rethorokat, oratorokat és debattereket, akik-
nek olyan ügyesen forog a nyelvük s akik
felnött emberek létére e szószátyársággal nem
restelik épen a hadjáratokat mimelni: "harcz-
nak" nevezik az emelt hangon tartott diskur-
zust, "gyözelemnek" a megszavazást, "riposzt-
nak" a visszafeleselést, "nyil"-nak az éle-
sebb szot. "Vezérnek" azt, aki a legjobban
gyözi tüdövel és hanggal, "bátornak" azt, aki a
legneveletlenebb. Oh, hogy kaczaghatott a lelke
belül e nagy gyerekek bohóságain.

Hanem hát neki is fel kellett szólalnia.
Igen, neki is. Ami kötelesség, kötelesség. A
tárczáját meg kell "védelmeznie". Igy mond-

ták a czivilek. Nos, hát meg fogja védelmezni.
S fekete szeme vészjóslólag villogott, mikor
az elsö költségvetésnél elkezdtek zubogni a
kritikai kartácsok az ellenzék részéröl. Felkelt,
és azóta se volt ott talán olyan templomi
csönd. No, hogy fog most ez a katona bele-
sülni a mondókájába.

Kiáll miniszteri székéböl, hogy félteste
künn legyen s ujjai közt a czezurával, jobb
karját meggörbiti ivben és beszélni kezd, mi-
alatt délczeg felsö teste inog és hajladozik
jobbra-balra, hátraveti a fejét, elöreszegzi a
mellét, féloldalt döl, mintha kaszával akarna
egy rendet kikanyaritani. Az egyik válla lejebb
esik, a másik följebb szalad s ez alatt, bár a
magyar nyelvvel nagy hadilábon állt, egyszerre
csak egészséges logika kezd kibontakozni a kény-
szeredett mondatokból, egy-egy rakéta sustorog,
megvilágitva a csatatért. A Ház ámul, egyre jobban
ámul. "Nini, ennek a katonának esze van."
Aztán egy nehéz löveg jön, a logika vasszö-
geivel telitett bomba, mely valóságos zuzáso-
kat visz végbe az ellenzék csatárvonalán. Ri-
posztra riposzt, ötletre ötlet pattan . . . Ütésre
szikra, mint a köböl. Üde, szokatlanul friss észjá-
rás árad ki szavaiból. Van benne valami pikáns
kaszárnyaiz, valami schneidig elevenség, de vég-
telenül vonzó és szeretetreméltó. A dilettantizmus
pongyolaságával szerencsésen vegyül össze a
mesterkéletlen egyszerüség és a szellem játszi-

sága. A katona-miniszter már a szüz felszóla-
lásával meghóditotta az egész Házat; még az
ellenzék emberei is igy szóltak:

— Kemény koponyája van; hanem azért
majd csak betörjük !

S valóságos hajszát inditottak ellene,
mely évekig folyt. A hatalmas Tisza, a félel-
metes debatter, ekkor állt hatalmának tetö-
pontján, vele csak Apponyi mert kikezdeni és
Szilágyi Dezsö. A többi miniszterek "Tiszának
irnokai", keveset jelentettek, a "generális"
disponalt, a generális védelmezte öket ha
megtámadtattak, csak az egy Fejérváry vezette
önállón a szakmáját, tehát a kisebb ellenzéki
szónokok öt támadták, ez volt a divatos
sport. De legyözni nem birták öt, hanem ez-
alatt ö gyözte le a magyar grammatikát s
lassan-lassan a legszivesebben hallgatott szó-
noknak nötte Id magát, kinek egy-egy ötlete
napokig dominálta a Hazat s messze elszár-
nyalt az országba, hogy meggyözzön, moso-
lyogtasson és kibékitsen. Mert volt valami
édes bonhomia még a gorombaságában is,
melyek nem hagytak hátra maró sebet. Ki-
érzett rajta, hogy nem gyülöl senkit, hanem
még talán azokat is szereti, akik közt szétüt.

Már a kadétiskolában arról volt neve-
zetes, hogy soha nem mondott olyat, ami nem
igaz. Valóságos kis Bayard volt, a kerek asz-
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rátussal vonult ki, hogy éberségével megakadá-
lyozza a karzati tüntetésnek ujból való meg-
ismétlését. Ülés elött a képviselök legnagyobb
része a buffetben tartózkodott, melynek ab-
lakai elött — ezek tudvalevöen a müegyetem
udvarára nyilnak—nagy embertömeg volt ösz-
szezsufolva. A technikai föiskola ifjusága ide
jött elpanaszolni a baját, hogy a rendörök
mily kegyetlenül bánnak el velök. A lárma
behatott a Ház folyósóira is. óriási izgatottsá-
got keltve az ellenzéki képviselök soraiban.
Már-már beszédeket akartak hozzájok intézni,
amikor megjelent Szilágyi és intézkedett, hogy
az ablakokat zárják el — és az ifjuság távoz-
zék az ablakoktól . . .

Benn a teremben csak késön kezdödött
az ülés. Szilágyi foglalta el az elnöki széket.
Ezzel biztositva volt az ülés rendje. És csak-
ugyan, amikor megrázta a csöngetyüt, szinte
ünnepies csend állott be. Ebben a némaság-
ban tette szóvá a tegnapi eseményeket, ezek
fölött mély sajnálkozását fejezve ki. A tény-
álladék megállapitását kisérelve meg, konsta-
tálta, hogy nem tudott ráakadni arra, mi
elözte meg báró Fejérvárynak azt a megjegy-
zését, mely a vihart támasztotta.

Erre nyomban jelentkezett Ivánka Oszkár
és kijelentette, hogy ö szólt közbe, Hentzire
czélozva.

— B e c s ü l e t s z ö h a t á r i d ö r e ,
d e e z n e m v o l t a m i n i s z t e r r e
v o n t k o z h a t ó .

Ez tisztázva levén, felkelt rögtön báró
Fejérváry Géza és kijelentette, hogy miután
elesik az a premissza, mely öt elragadta, ö
egy perczig sem késik a történtek felett saj-
nálkozását kifejezni és kéri a Házat, vegyék
a dolgot ugy, mintha semmi sem történt volna.

Ez a férfias, lojális nyilatkozat lefegyve-
rezte az egész Házat.

— E z t e l j e s e n e l é g s é g e s —
jelentették ki valamennyien, mire az elnök az
egész ügy felett napirendre tért-

Ami ezután következett, már nem igen
tudta a Ház érdeklödését lekötni. A ellenzék
tagjai Fejérváryt nagy csöndben meghallgatták,
majd késöbb pedig nagyon böséges thémát
szolgáltattak az ugynevezett rendöri "brutali-
tások" ez a soha ki nem fogyó sérelem, mely
mindig pompás hézagpótlóul szolgál. Eltek is
vele Holló Lajos, Visontai Soma és Ivánka
Oszkár, de semmiféle nagyobb hatást nem
értek el. Perczel nyomban kellö mértékére
szállitotta le a rendörség ellen intézett táma-
dásokat Hollónak, ki azt mondta a minisz-
terekre, hogy félnek, azt felelte:

— Ezt önnek nem volna szabad mon-
dani, mert az én bátorságom fokméröjét még
nem állapitották meg, de a l á z m é r ö t már
feltalálták. Ebböl a czélzásból, mely Holló
egyik esküdtszéki tárgyalására vonatkozik, Holló
lovagias ügyet csinált.

Késöbb Perczel kijelentette, hogy a.
rendörségnek azért is közbe kell lépni,
hogy a tegnapihoz hasonló jelenetek a Ház
karzatán ne ismétlödhessenek. Horánszky ismét
házszabály-heczczet kisérelt meg, de Perczel-
nek és az elnöknek erélyes ellentállásán
hamar megtört az uj fenyegetö vihar és' igy,
három óra felé az ülés minden nagyobb emó-
czió nélkül végzödött.

A képviselöház ülése.
Szilágyi Dezsö megnyitja az ülést, felolvas-

tatja a jegyzökönyvet, bejelenti az irományokat és
azután rátér a tegnapi inczidensre.

(Az elnök rendet csinál.)
Az elnök: Tisztelt Ház ! Mielött a napirendre

áttérnénk, kötelességem a tegnapi ülésen felmerül-
teket ebböl a székböl szóvá tenni (Halljuk! Hall-
jak!) A Ház tegnapi ülésén olyanok történtek,
amelyek mélyen sértették a törvény és a Ház sza-
bályainak rendelkezéseit és alkalmasak arra, hogy
magukat azokat az alapokat megrenditsék, melye-
ken a Ház munkássága nyugszik. (Igaz ! Ugy van!
Halljuk ! Halljuk!) A képviselö urak nyilvánithat-
nak tetszést és nem tetszést, de arra kérem, hogy
most az egyszer minden ilyen nélkül ajándékoz-
zanak meg figyelmükkel, mert nehéz dolgot kell
rendbehoznunk. Méltóztassék tehát (Halljuk! Hall-
juk !) minden oldalon tartózkodni a tetszés vagy
nem tetszés nyilvánitásától. (Helyeslés.)

Tisztelt Ház! Kiemelem azt, ami a tegnapi
ülés legnagyobb részét betöltötte, azzal kapcsolat-
ban rátérek az azt megelözö közvetlen oknak
látszó eseményére a Háznak. (Halljuk! Halljuk!) A
tegnapi ülésen a honvédelmi miniszter a beszéd
birtokában volt. Az a törvény, amely sarkalatos
törvény jelentöségével bir, és szabályaink rendelik,
hogy a miniszter kihallgatandó. A Ház tagjai tud-
ják, hogy ez nem történt, hogy a miniszter be-
széde folytatásában, illetöleg befejezésében gátolta-
tott. Kötelességem, innen, erröl a helyröl megmon-
dani, hogy ez törvényellenes, a törvénybe és házsza-
bályainkba ütközik és hogy megtörtént, igen sajná-
lom, de abból hogy megtörtént, csak egy következ-
tetést szabad vonni, hogy ilyen törvényellenes
és szabályellenes eset többé ne ismétlödjók. (Föl-

kiáitások a bal- és szélsö baloldalon: Ne adjanak rá
okot! Halljuk ! Halljuk!) Egy kis csendet kérek

Rá kell térnem az ezen jeleneteket közvetlen
megelözött dologra és itt, nem lévén személyesen
jelen, a gyorsirói jegyzetekre, illetöleg a hozzám
jutott informácziókra kell támaszkodnom. A hon-
védelmi miniszter ur beszéde folyamán egy helyen
nagy zaj és közbeszólások történtek. Mi volt ez a
közbeszólás, azt a gyorsirói jegyzetek, amelyeket
bekértem és amelyek elöttem feküsznek, nem
mondják. Mert a nyomozásból az derül ki, hogy
bizonyos közbekiáltások történtek; ezekben a közbe-
kiáltásokban a becsületszó is elöfordul.

Mi volt tisztán ez a közbekiáltás, arra nézve
különbözö verziók vannak. A honvédelmi miniszter
ur azt vélte hallani, hogy vele szemben azon ki-
fejezés használtatott: "Becsületröl ön ne beszél-
jen !" (Fölkiáltások a bal- és szélsö baloldalon :
Nem mondotta senki! Halljuk! Halljuk ! jobbfelöl.
Elnök csenget.) A tisztelt Ház nekem segitségemre
jön, hogy — amint mindnyájan óhajtjuk s óhaj-
tanunk kell —a kérdés tisztáztassék, de kérem, segit-
senek, hogy mindenekfelett nyugodtan és izgalom
nélkül hallgassanak meg.

Mindenekelött erre a közbekiáltásra, amelyét
a honvédelmi miniszter ur igy vélt érteni és több
képviselö is, akik itt a Ház közepén állottak, szin-
tén, ha nem is ezt, mert a verziók eltérnek, de
valamely hasonló közbekiáltást véltek hallani; a
gyorsiroda jelentéséböl azonban azt látom, hogy a
gyorsiróknak, akik funkczióban voltak, egyike sem
hallotta ezt a közbeszólást. (Tetszés a bal- és
szélsöbaloldalon.) Erre a honvédelmi miniszter ur
azt a kifejezést használta (Olvassa): "Ne adjanak
elöadást a becsület dolgában épen a becsületrontó
és bojkottirozó párt részéröl" és midön a felkiál-
tások jöttek, hogy : Melyik párt ? azt mondta (Ol-
vassa) : "Önök, már megmondtam, önök, akarnak
még többet ?" (Mozgás balfelöl. Halljuk ! Halljuk !)
Csendet kérek ! A képviselö urak helyeselték azt,
mikor arra kértem, hogy nyugodtan hallgassanak
meg és kérem, méltóztassanak ezt megtartani,
akármilyen eröltetésbe kerül, de minden oldalról
tartsák meg. (Helyeslés.)

Bolgár Ferencz: Hát csak tessék sietni az
elégtétellel! (Mozgás. Halljuk! Halljuk !)

Az elnök: Kétségkivül ezek konnex nyilatko-
zatok, egyik a másikkal összefügg; kétségkivül
ezen nyilatkozatok mindenike — az elsö is, ha
megtörtént s épen ezt nyomozzuk, hogy megtör-
tént-e és természetesen, amig nincs tisztában,

tal valamelyik lovagjának egy itt maradt ap-
ródja. Egyenes lelke, férfias, komoly viselete,
nyilt karaktere és az az urias mód, melylyel
állását, növekedö tekintélyét viselte, kellett
hogy megnyerje a környezetét, amelyben él
— kivált ha magyar az a környezet. Mert a
miniszterség (ámbár nem Irigylendö kenyér)
többnyire fejébe megy az illetönek. A nagy
csapásokat a gyenge szervezetek is megbirják,
de a nagy dicsöségek az erös szervezeteket is
megviselik. Innen van, hogy a legszeretetremél-
tóbb emberek ellenszenvesekké, söt utálatosakká
lesznek a hatalmi polczokon. A népszerüségét
melyet egy egész életen át összekuporgattak,
egy éjszaka vesztik el, mint a louxenburgi
gróf. Mennyivel értékesebb tehát az a nép-
szerüség minden más népszerüségek felett,
melyet ez a katona szerzett egy olyan kör-
ben, ahol közismeretes az elfogultság a
katonák ellen, egy olyan katona, aki még te-
tejébe miniszter i s ! Lassan, fokról-fokra hódi-
totta meg az embereket, szinte egyenkint.
Elöször csak egy ember mondta ki, talán az
is félénken, hogy mások ne hallják: "Ez a
Fejérváry derék és kedves ember." Aztán
egyre többen és többen vették ezt észre,
Nem az ujságból olvasták, mint a divatos
hazafiaknál, hanem más-más kerülö uton, más-
más motivumokból elindulva, maguktól jötték
arra a meggyözödésre: "Bár csak sok ilyen

magyar ember lenne !" Egyszer csak mindenki
érezte azt a szabadelvü párton. És csak egy
hang volt végül és egy érzés, mely öt a leg-
derekabb magyar hazafiak közé emelte, ki meg
tudta valósitani azt a nagy lehetetlenséget:
hünek lenni a királyhoz, szeretni a hazát és a
hadsereget.

Mikor a véderö vita idejében kiütött az
ellenzéki nóta:"Abczug Csáky, Fejérváry" már
akkor Fejérváry kedvencz minisztere volt a
szabadelvü pártnak. Csak az ellenzék feneke-
dett még rá a kétévi önkéntesség miatt.
Ekkorra esnek jóizü replikái az ellenzéki tá-
madásokra. Mint valóságos debatter vitte a
szóharczot az egész ellenzék ellen.

Leginkább Thalyval folytatta nevezetes pole-
miáit. A vén kurucz folyton belebeszélt a sza-
vaiba, ami végtelenül irritálta Fejérváryt s
csalta ki belöle az elmés szikrákat. Addig-
addig ortályoskodtak ök ketten, hogy idök jár-
tával megszerették, egymást Thaly, aki közel ül
a bársonyszékéhez, annyira megszokta, hogy
csak a Fejérváry beszédjei alkalmával van
felvillanyozva, egyébként ásitoz és unja ma-
gát, viszont Fejérváry, ha beszél, mindig Thaly
felé fordulva beszél, söt egyenesen ö hozzá
intézi a szavait Igy viaskodnak, lándzsát vet-
nek már egy évtized óta a nagy labancz és a
nagy kurucz — és egyiknek se esett azóta
semmi baja.

Az egyházpolitikai idökben lomtárba ke-
rült a Csáky-nóta s nem csak Csáky vergö-
dött nagy népszerüségre, hanem Fejérváry is,
aki Szapáry leszavazásánál Wekerleékhez
csatlakozott s a felségnél is a liberális irányt
képviselte olyan határozottsággal és férfias
egyenesseggel, mintha csak a bölcsötöl kezdve
a mi levegönkben, köztünk növekedett volna.
Ezekben az idökben szerette öt meg és ta-
nulta meg becsülni az ellenzék is és az egész
ország magyarsága.

Egy egész essayt kellene róla irni, ha
ezeket az idöket részletesen rajzolnék. Felhök
boritották az eget — a gróf Károlyi István
akkori toasztjai szerint. A király haragudott
ránk, még, a saját tanácsosaira is, hüvös volt
mindenki iránt, csak az egy Fejérváryt sze-
rette még. S ez az egy is, ami részünkre ál-
lott, a gyanusitottak, az elhagyottak mellé s
azt az egész szeretetet, a mit egy fényes ka-
tonái multtal gyüjtött, mind felajánlotta a
hazájának, hogy használhasson neki. Ilyen volt
az "osztrák zsoldos" ezekben a napokban.

Még emlékszünk az izgatott órákra,
a kinos tanácskozásokra a miniszterelnöki
palotában, mikor a Wekerle kövér tes-
téré szabott frakkban naponkint háromszor-
négyszer is el kellett mennie Fejérvárynak a
királyhoz, meglágyitani szivét s tolmácsolni a
magyar nemzet óhajtását.
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hogy megtörtént-e, addig ugy kell mondanom: ha.
megtörtént — mindenike sértö és a Ház rendjének
megsértését képezi. Kétséget kizáróan elválasztani
a kettöt egymástól én igazságosan nem tolom,
minthogy konstatálva nincs, hogy mi az, ami közbe
kiáltatott. De nem kételkedem rajta, hogy azok, a
kik azt vélték hallani, hogy az a becsületsértö
nyilatkozat történt: "a becsületröl ön ne beszéljen"
ezt egészen jóhiszemüleg mondják. (Mozgás bal-
felöl) Én nem tehetek tehát egyebet, mint hogy
felszólitsam . . .

Holló Lajos : Hogy jelentkezzék!
Az Elnök: . . . igen, hogy jelentkezzék, mert

aki egy sértö közbekiáltást tett, amely visszatorlást
vont maga után, az azt hiszem, midön én felszó-
litom, jelentkezni fog és megmondja : ezt mondta-e
avagy nem ezt mondta. (Helyeslés és tetszés.)

Én tehát felszólitom azt, aki közbekiáltott,
mondja meg, ezt mondta-e, vagy nem ezt mondta,
(Felkiáltások balfelöl: Azt senki se mondta !)

(Ki mondta?)

Ivánka Oszkár: Tisztelt képviselöház! Én
voltam az egyik közbekiáltó. Midön a honvédelmi
miniszter ur azt mondta, hogy Hentzi csak addig
volt köteles becsületszavát megtartani, amig a
magyarok Budán voltak, ezen kijelentés után köz-
bekiáltottam, becsületszó határidöre. (Ugy van!
balfelöl.) Ezt kiáltottam közbe és ezt adtom a tisz-
teit elnök ur tudomására. (Helyeslés balfelöl.
Mozgás.)

Az elnök: Kérem . . . (Mozgás. Felkiáltások:
Halljuk az elnököt!) ez nem az a közbekiáltás,
melyet hallani véltek, a képviselö uraik, akik itt
álltak és a honvédelmi miniszter ur. (Mozgás. Hall-
juk! Halljuk !) Én meg vagyok gyözödve, hogy
nincs a Háznak egy tagja sem, ki, ha azt mondta
volna, el ne vállalná. (Élénk helyeslés balról.)

Ivánka Oszkár: Meg meri itt mindenki mon-
dani, amit mondott !

Az elnök : A képviselö urak mindig kommen-
tárral kisérik, amit én mondok. Még akkor se ki-
sérjék kommentárral egy oldalról sem, ha helyeslik.
(Halljuk! Halljuk!)

Igy lévén a dolog, azt látom, hogy bár az a
közbekiáltás is helytelen, mert félbeszakitani a
szónokot csak az elnöknek szabad, de semmi
esetre sincs becsületsértö jellege. (Ugy van! bal-
felöl.) Már most igy lévén konstatálva, mi történt
a közbekiáltások alatt, a honvédelmi miniszter ur

erre az inczidensre nézve kiván nyilatkozni. (Moz-
gás balfelöl.)

Horánszky Nándor: Csak erre kérjük, semmi
másra!

Az elnök: Kérek csendet! Minél kényesebb
és minél több tekintetet érdemel egy ügy, annál
több nyugodtsággal kell elintézni.

(A miniszter szól.)

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter:
Tisztelt Ház! Azt hiszem, a tisztelt Ház emlékezni fog
arra, hogy én a multkori, azt hiszem pénteki, valamint
tegnapi felszólalásomban is igyekeztem, amennyi-
ben egy bizony nem könnyü kérdésröl volt szó,
lehetö objektivitással és nyugodtsággal beszélni.
(Ugy van! jobbfelöl. Mozgás balfelöl. Halljuk!
Halljuk!) Azt hiszem, ennek elismerését még az
urak sem tagadhatják meg. (Halljuk!) Tegnap,
amidön arról volt szó, — Hentaller képvi-
selö ur felszólalására való válaszomban —
hogy Hentzi Budán fogva volt és becsület-
szóra szabadlábon hagyatott, én ki akar-
tam volt magyarázni a tisztelt Háznak, mennyiben
érvényes a becsületszó a hadijog szerint ily alkal-
makkor, mennyiben nem. (Mozgás balfelöl.) De az
urak — már bocsássák meg — kicsit tüzesek vol-
tak és azonnal közbekiáltottak és igy nem voltam
képes még befejezni sem a megkezdett mondatot.
Igy történt azután, hogy a nagy lármában azt vél-
tem hallani és pedig a tisztelt Ház ezen oldaláról
(A baloldalra mutat), hogy valaki azt kiáltotta
közbe : Becsületszóról ön ne beszéljen ! Hát azt
hiszem, nincs senki köztünk, aki önérzetes ember,
aki hosszu életpályára hivatkozhatik, aki ily közbe-
kiáltást nyugodtan zsebrevágna. (Ugy van! jobb-
ról.) És ez, hogy azt véltem hallani, ez volt egye-
düli oka kitörésemnek.

Már most kérem, tisztelt Ház, hogy ha önök
(A baloldalra mutat), kik erre e részben legkom-
petensebbek, kijelentik azt, hogy e közbeszólás
nem történt meg, hogy én ennélfogva rosszul értet-
tem : akkor egész kijelentésem hasonlóképen félre-
értésen alapszik.

Horánszky Nándor: Visszavonást kérünk,
semmi mást! (Nagy zaj. Halljuk! Halljuk !)

Az elnök: Kérem, képviselö urak, tessék vé-
gighallgatni. - (Folytonos zaj balfelöl.) Kötelességük
végighallgatni! (Halljuk! Halljuk !)

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter:
Én azt hiszem, hogy minden egyes képviselö ur
meg van gyözödve, hogy vagyok az az ember,

aki, ha belátja, hogy esetleg nem helyesen cse-
lekedett, azt elismeri és esetleg még bocsánatot
is ker. ..(Tetszés. Halljuk ! Halljuk!)

Miután ezen közbeszólás az urak kijelentése
szerint nem történt, én ezennel kijelentem, hogy
kérem a tisztelt Házat tudomásul venni azt, hogy
valamint a tisztelt elnök ur sajnálatát fejezte ki
az iránt, hogy ezen inczidens egyáltalában történt
tegnap, ugy a magam részéröl is kijelentem
sajnálatomat, hogy ezen inczidens egyáltalá-
ban megtörtént . . . (Élénk éljenzés a jobbol-
dalon.)

Az elnök : Kérem, tessék meghallgatni !
Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter :

. . . és hogy ezen inczidens történt, hogy én ezen
kijelentést ezen pártra vonatkozólag mondtam (a
baloldalra mutat) és kérem a tisztelt Házat,
tegnapi kijelentésemet ki nem mondottnak tekin-
teni. (Általános helyeslés, tetszés. Hosszantartó za-
jos éljenzés és taps a jobboldalon.)

Az elnök : Ennélfogva, tisztelt Ház, az egész
inczidenst elintézettnek tekinthetjük (Helyeslés.) és
kérem a képviseld urakat, erre többé ne térjenek
vissza. (Helyeslés.)

(A tegnapi beszéd.)

Az elnök: A napirend elött kért szót a hon-
védelmi miniszter ur a Hentzi-ügyben való nyilat-
kozásra. Méltóztassék szólani. (Halljuk ! Halljuk !
a jobboldalon.)

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter :
Tisztelt képviselöház! Méltóztassék megengedni,
hogy olt folytassam felszólalásomat . . . (Nyugta-
lanság a szélsö baloldalon.)

Az elnök (Csenget) : Kérek csendet!
Báró Fejérváry Géza honvédelmi minisz-

ter: . . .ahol tegnap abbahagytam.
A felháborodás Hentzi ellen onnan van, az

egyik tétel az, hogy becsületszavát állitólag meg-
szegte Budán, akkor, midön, mint hadi fogoly
vizsgálat alatt lévén, olt tartózkodott Budán. Már
most az egész világ részéröl elismert hadi jog
szerint, hogyha valaki, mondjuk, egy fogoly tiszt,
becsületszavát adja az ellenfélnek, hogy ö a had-
járat alatt többé fegyvert nem fog ellene, akkor
az érvényes az egész hadjárat tartamára ; ha pedig
ugy, mint az Hentzinél történt, becsületszavát arra
adja, hogy fogsága alatt, a törvényszéki vizsgálat
tartamára nem hagyja el azon helyet, ahol tartóz-
kodik és ezen az alapon azután szabadlábra he-
lyeztetik, akkor ennek a hatálya nem terjed
ki az egész hadjáratra, hanem csak addig, mig az
illetö, mondjuk, tényleg az ellenfél hatalmá-
ban van.

Már most mi történik ily esetben? Ily eset-
ben, háboru idejében, ha, teszem fel, az ottlevö
helyörség kénytelen elhagyni helyét, két eset le-

Ah, akkor volt ez a katona a legna-
gyobb, mikor abban a kopott lötyögös frakk-
ban járt a miniszterelnöki palotából a királyi
kastélyba és onnan vissza olyan pzopozicziók-
kal, melyekre a király homloka ránczokat vetett.

*
De hát a hazájáért tette. S bizonyára

nem kiván érte jutalmat s nem is jár néki.
Egy olyan gentleman, mint Fejérváry, mindent
azért tesz, mert az adott esetben nem tehe-
tett mást. S ezzel vége. Kern is akarjak mi
öt ezért dicsérni, csak megjegyezzük, mert
elégtételünkre szolgál, hogy az ö fényes
karriére-je a politika hálátlan mezején az egyet-
len megnyugtató pont. Mert daczára annak,
hogy egészen a koulisszák mögött folyt le a
Fejérváry müködéséböl az, ami történelmi és
maradandó, a nemzetben volt annyi szimat
és látás, vagy sejtelem (nem tudom, minek
nevezzem!), hogy kiérezte benne a legbecse-
sebb államférfiak egyikét és szeretetének szár-
nyaira vette.

A tünödö ember, aki kétségbeesve nézi
az örökké müködö guillotinet a politikában, a
politikusok kopását, leörlését, a bünöket, me-
lyeknek halleluját zengenek és az erényeket,
melyeket megköveznek, a tünödö ember meg-
lepetve áll meg a Fejérváry karriere-jénél:

— Hát mégis érdemes komolyan dol-
gozni a közügyekben ?

Mindenki szerette már Fejérváryt, ellen-
ség, jóbarát. Mindenki öt magasztalta. A kép-
viselök, még a kuruczok is igy szólnak immár
róla: "Hej ha nyolcz ilyen miniszter volna
egy országban!" Dicsösége zenithjén áll. Több
már nem lehet. Ejh, dehogynem !

Jöttek a Krieghammer-glossák s ugy
esett a dolog, hogy neki kellett a közös had-
ügyminisztert megrónia, hogy nem szerencsé-
sen választotta a kifejezéseit.

Erre lett aztán igazi ujjongás, mámor.
— No most már egészen a mienk Fejér-

váry. No, csakhogy egyszer beleharapott ö is
a katona-husba, ha megkóstolta, ezentul már
ö is farkas; egy asztalnál eszünk.

Majd kiugrott a böréböl örömében az
öreg Thaly, meg a kuruczok, meg a laban-
czok, meg mindenki, ahová csak elvitték a
nagy hirt az ujságok. Bizony, minden ember
azzal a gondolattal feküdt le aznap este:
"De iszen, kemény legény a Fejérváry!"

Hanem mind ez, amit itt nagyjában vá-
zoltunk gazdag és hasznos életéböl, mind meg
nem gátolta, hogy a tekintetes obstrukczió
tegnap és ma föl ne falja öt s azt ne ki-
abálja r á : "Osztrák zsoldos!"

Amint ott állt a Házban tegnap éjjel a jele-
netek alatt, mindig kevélyebben és méltóságosab-
ban, utoljára már meghajolva, de nem ugy, mint

a lakájok, hanem mint a spanyol grandok, ugy,
hogy a háta hajlott be félivben hátrafelé és
amint ott állt ma reggel, még nemesebben
mint egy Lancelot, ki igazságot tesz önmaga
és az ellenfelei fölött, mindezek a dolgok
eszembe jutottak és az ö ragyogó pályafutása
elvonult elöttem.

És sokat nem adtam volna, ha ennek a
derék nemes embernek a leikébe pillanthatok
most, hogy mit érez belül e kellemetlen szi-
tuáczióban. Hogy gondol-e arra : mi ér töb-
bet ? A nemzetet szolgálni, vagy a királyt ?
Vagy semmit se gondol ? Hiszen olyan nyu-
godt, olyan csendes, mintha csak ebéd után
nyujtózkodnék egyet. .

A véletlen ugy akarta, hogy a szomszé-
dom is épen erre gondolhatott, mert halkan
igy szólott hozzá:

— Csodállak, hogy egy csöppet sem vagy
ideges, kegyelmes uram.

A gavallér miniszter, aki soha se hazu-
dott, mosolyogva felelte, ugyancsak olyan
halkan:

— Dehogy nem vagyok ideges. Csak
nem látszik rajtam, mert inkább meghalok,
mintsem mutatnám.

... És ilyenkor megint elöáll a már
egyszer lecsititott skepszis : "Hát mégsem ér-
demes dolgozni a közügyekben."
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hetséges. Az egyik az, hogy az elvonuló csapat
magával viszi ezen vizsgálat alatt álló, vagy nem
is vizsgálat alatt álló foglyot; a másik az, hogy,
ta elmegy a csapat, ezzel megszünik a hatálya
az adott becsületszónak és az illetö fel van jogo-
sitva, ha a saját csapatja, amelyhez tartozandónak
véli magát, bevonul, hogy ahhoz megint hozzá-
csatlakozzék. Igy történt az a szerencsétlen 1848—
49-iki események (Egy hang a szélsö baloldalon:
Dicsöséges volt az!) és félreértések alatt, az ezek
folytán keletkezett háborus idö alatt igen számos
magyar tiszttel is, akik az osztrák hadseregnél
fogva voltak; az osztrák helyörség elvonulván on-
nan, azok a tisztek, akik visszamaradtak, vissza-
mentek magyar csapatjaikhoz.

Holló Lajos: Ujabb akta került elö !
Az elnök: Kérem a képviselö urakat, ne

szóljanak közbe.
Báró Fejérváry Géza honvédelmi minisz-

ter: Bátor voltam felemliteni a multkor azt is,
hogy azon sulyos idökben, amelyekben akkoriban
éltünk, akkoriban a pletyka, a hamis hirek ter-
jesztése divatos volt, nemcsak a magyar hadse-
regben, hanem az osztrák hadseregben is, ép ugy,
mint Európa minden államában az akkori viszo-
nyok között. De abból, hogy ilyen hirek terjesz-
tettek, nem következik még, hogy azok igazak is.
És ismétlem, meggyözödésem szerint a törté-
nelemiró arra lesz hivatva, hogy itt az igazságot
kideritse.

Legyenek kegyesek meghallgatni az urak,
annak a bebizonyitásául, hogy mily zürzavar ural-
kodott akkoriban, egy rövid közleményt, amely az
akkori "Pesti Hirlap"-nak 1849. május 30-iki szá-
mában jelent meg (Olvassa): "Bécsben az ottani
térparancsnok egy plakátot adott ki" tehát az
osztrák katonai térparancsnok — " e plakát szerint
Hentzi áruló volt, árulással játszta a várat a ma-
gyarok kezére, elárulta császárját, akinek hüséget
esküdött, elárulta az osztrák birodalmat, mely öt
fényes helyzetére méltatta. E büneért ö és hátra-
hagyott családja örökre megbélyegzettnek, meg-
becstelenitettnek nyilvánittatik és bárha ö átkos
életét golyóval végzé ki, elvégre maga is átlátván
gyalázatosságát, de emléke örökre meggyalázott
leend. Aláirva: Böm, térparancsnok."

Polczner Jenö: Szobrot neki!
Báró Fejérváry Géza honvédelmi minisz-

ter: Méltóztassanak igazságosak lenni, tisztelt
képviselö urak, én ezt Hentzit illetöleg csak azért
hoztam fel, hogy akkoriban még magasrangu urak
is azon téves nézetben voltak, hogy Hentzi haza-
áruló és esküszegö volt. (Egy hang a szélsö bal-
oldalon : De minek védik a magyar parlamentben !
No bolygassuk ezt!)

Csak tisztázzuk a dolgot, a mint lehet, más
czélom nincsen; nem akarok senkit sem kapaczi-
tálni, én csak hivatalos történelmi aktákhöi és
könyvekböl beszélek, nem teszek azokhoz semmit,
nem is veszek el belölük semmit. (Mozgás a szélsö
baloldalon és zaj.)

Kérem önöket, méltóztassanak Klapka beszé-
dének csak épen erre vonatkozó passzusát meghall-
gatni. (Olvassa) : "Leonidás seregével az utolsó em-
berig védelmezte a szorosokat, hogy hazájának idöt
nyerjen véderejének összegyüjtésére. Ös-Budavárá-
nak parancsnoka Hentzi tábornok, született ma-
gyar létére elárulta hazáját és fegyverét az eskü-
szegés szolgálatában forgatá ; de minden becsüle-
tes magyarnak tisztelettel keli Hentzi nevét emli-
teni, mert vitéz katona volt" és azután indokolja
tovább. (Mozgás balfelöl.) Már most kérem, hogyha
egy olyan ember, mint Klapka György, kinek ki-
tünö és gyönge oldalai voltak — azokat nem
bolygatom — hanem akiröl minden barát és ellen-
ség kell, hogy elismerje, hogy a rábizott katonai
feladatot fényesen megoldotta, amennyiben julius
13-ától egészen október 15-ig. És miután azt
hangsulyozták onnan, hogy magyar történeti ala-
koknak emlék-szobrot nem állitanak, kérdést
intézek a tiszteit urakhoz: Bocskay, Bethlen Gá-
bor németek-e?

Thaly Kálmán: Hát Rákóczy?
Justh Gyula: Én Hentzi védelmét nem hall-

gatom! (Zaj.)
Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter:

Én meg vagyok gyözödve, barmit is mondjanak az
urak, részben megengedem meggyözödésböl, mert
fiatal korukban mindig azt hallották.. .

Kubik Béla: Bizony azt a tejet szittuk. (Zaj.)
Az elnök: Kérem Kubik képviselö urat, ne

szóljon közbe! (Helyeslés.)
Polczner Jenö : Ez nem lovagiasság. (Zaj.):
Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter:

Meg vagyok gyözödve, hogy önök is igy gondol-
koznak e részben, mint magam.

Kubik Béla: Isten örizzen! Dehogy gondol-
kozunk ugy. (Mozgás jobbfelöl.)

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter:

Kérem tehát az urakat, legyenek szivesek mások
jogosult érzelmeit is ép ugy kimélni, valamint ma-
guk megkövetelik, hogy jogosult érzelmeik mások
által kimehessenek. Kérve kérem az urakat, legye-
nek szivesek letenni ezen ügyet egyszer s minden-
korra a napirendröl . . . (Helyeslés jobbfelöl.)

Polczner Jenö : Vigyék el a Hentzi-szobrot
Bécsbe! (Zaj.)

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter ;
. . . a nemzet nyugalmára. (Élénk helyeslés a jobb-
oldalon.)

(Kié a szó?)
Az elnök : Asbóth képviselö ur miben kér

szót ?
Asbóth János: Tiszteli Ház! (Zaj.)
Az elnök: Kérem, még nem térhetünk át a

napirendre.
Asbóth János : Tisztelt Ház ! (Mozgás és zaj.)
Az elnök: Kérem, még vannak feljegyezve

napirend elötti felszólalásra: Holló Lajos és
Visontai Soma képviselö ur!

Asbóth János: Tisztelt Ház ! (Mozgás jobb
felöl.)

Az elnök: Bocsánatot kérek, még nem adom
meg a szót; elöbb jöjjünk tisztába az ügygyei,

Asbóth János : Személyes kérdésben !
Az elnök: Kérem még nem adtam meg a

képviselö urnak a szót!
Holló Lajos és Visontai Soma képviselö urak

az ülés megnyilta elött bejelentették, hogy ök en-
gedélyt kérnek, én megigértem, hogy a Ház elé
fogom vinni az ügyet. Más képviselö ur nekem
nem. jelentette ezt be. Ennélfogva a szólás sora
volna Holló Lajos képviselö uron, de mindenek-
elött a Ház engedélyét fog kelleni kikérni. Tudom
és ezt csak bizonyos urak megnyugtatására jegy-
zem meg, hogy mentelmi esetet akarnak bejelen-
tem. En azonban figyelmeztetem azokat a képvi-
selö urakat, hogy mivel mentelmi eset bejelenté-
sére házhatározat szükséges és mivel napirend
elötti felszólalásra határozat nem hozható, ezt a
bejelentést halaszszák akkorra, amikor napirendre
kerül a sor. (Helyeslés.)

Rakovszky István: Már fél kettö van kérem,
és azután elesünk a jogtól.
.. Az elnök: Kérem, nem esnek el a képviselö

urak a jogtól, mert egy percz alatt megtörténhetik
az, az ülés végén is.

Sima Ferencz: Tisztelt képviselöház ! Emlé-
keztetem a tisztelt Házat, hogy tegnap, illetöleg
ma, mikor a képviselöház nagyérdemü elnöke a
Ház ülését bezárta, minden vonatkozás nélkül a
honvédelmi miniszter urra egyáltalában határoza-
tilag ki lett mondva, hogy a napirendi vita fogja
a holnapi ülésnek tárgyát képezni. (Helyeslés a
szélsö baloldalon.) Ez volt a Ház határozata. Én
a tegnapi napirend elötti vitához fellévén irva . . .
(Zaj.)

Az elnök: Csendet kérek; nem vagyok ké-
pes hallani a felszólalásokat, ha itt konver-
zálnak.

Sima Ferencz: . . . és a Ház nekem erre
tegnap a jogot megadta, a honvédelmi miniszter
ur is beszélt elöttem, en a magam részéröl ma
kérem, hogy a napirend elötti vitára vonatkozó
beszédemet elmondhassam. (Felkiáltások a szélsö
balon: Nem is kell kérni!) Én semmi mást nem
kivánok, mint amit a Ház határoz. (Igaz! Ugy
van! a szélsö baloldalon.)

Az elnök: Kérem, méltóztassanak meghall-
gatni. (Halljuk! Halljuk!) Nem arról van szó. Én,
mondhatom, tapasztaltam, hogy a Ház nemcsak
liberális, hanem igen liberális a szó megadásában,
de méltóztassanak meghallgatni, hogy mit enun-
cziált tegnap az elnök. (Olvassa.)

(A tüntetések.)

Holló Lajos: A müegyetemet bezárták és
egész szakasz rendör akadályozta meg a hallgató-
kat, hogy a tanintézetet elhagyják. Az egész udvar
tömve volt müegyetemi polgárokkal, akiket az ud-
varra a rendörség internált Söt a rendörök az
udvarba is behatoltak, karddal, revolverrel támad-
tak ellenük s fenyegették öket. Ezt a sérelmet
akarta tudomására hozni a képviselöháznak.

Perczel Dezsö belügyminiszter: Kérem a
tisztelt Ház szives engedelmet, hogy Holló Lajos
képviselö ur most elhangzott felszólalására azonnal
megadhassam a választ. (Halljuk! Halljuk! A do-
log nem ugy áll, ahogy a tisztelt képviselö ur elö-
adta. (Zaj a baloldalon!) Távolról sem jut az sen-
kinek sem eszébe, hogy az ifjuság tetszés vagy
nem tetszés nyilvánulását, ha kellö korlátok között
marad, befolyásolni akarná. Egész közönséges
utczai kiáltozásról van szó. (Zaj a bal- és szélsö
baloldalon.) Elöször nemcsak a rendörség jelen-

téséböl tudom, da a véletlen ugy hozta magával,
hogy a miniszterelnök urral egy kocsiban jövén be
a Házba, a müegyetem kapuja elött, három ököl
nagyságu kö érte a kocsit. (Nagyzás.) Ha kétel-
kednek, méltóztassanak oda menni. (Zaj a bal- és
szélsö baloldalon.)

Bolgár Ferencz: Mindegyik kö ára egy
millió !

Az elnök : Kérem Bolgár képviselö urat, na
szóljon közbe !

Perczel Dezsö belügyminiszter : Tessék meg-
nézni a kocsi lakkirozását, még most is látszik a
sérülés. (Derültség a bal- és szélsö baloldalon.)

A második az, hogy itt azok az urak, akik
a képviselöház buffetjében, vagy miniszteri szo-
bájában voltak, mind láthatták, hogy az egész és
fél téglákat és a fütöanyagból megmaradt salakot
marokszámra vették és azzal igyekeztek véleményü-
ket nyilvánitani. (Ellenmondások a bal- és szélsö
baloldalon.) Én azt hiszem, hogy ebben a te-
kintetben (Zaj. Elnök csenget.) sérelem sen-
kin sem esett. Itt csak az történt, amit a
rend feltétlen biztositására mindenkor meg kell
tenni. (Helyeslés a jobboldalon.) és ami min-
dig meg fog történni mindenkinek a személyes
oltalmára, üljön az illetö itt, vagy amott. (He-
lyeslés jobbfelöl.) Én azt hiszem, hogy nem ké-
pezheti egy képviselö feladatát sem az ifjuságot
szerencsétlenségbe sodorni akarni, vele harangui-
rozni, de a felelösséget másokra háritani. (Zaj.)
Meg vagyok arról is gyözödve — bár még
nem vizsgáltam meg az esetet, — de ab-
ból, a mit láttam az uton és a miniszteri
szobából, mire izlésem nem engedi, hogy ref-
lektáljak, de aminek nyomait azonban ott ta-
lálhatják,— a rendörség nem ment tul azon a
hatáskörön, amely feladata (Helyeslés jobb-
felöl) és hogy jövöre is teljesen eleget fog hiva-
tásának tenni. (Helyeslés jobbfelöl. Zaj a bal-
oldalon.) S most be is fejezhetném felszólalá-
somat, ha Holló Lajos képviselö ur jónak nem
látott volna itt egy olyan szót használni,
amelynek felemlitését leginkább neki kellett
volna kerülni (Mozgás a baloldalon.) A félelemröl
szólt, ugyanis mondván, hogy a kormányt ez indi-
totta arra. Én nem tartozom azok közé, aki egyéni
tulajdonságaimmal, ha van egynéhány jó, dicse-
kedni, vagy hetvenkedni szeretnék ; de azok, akik
ismernek engemet, ugy ismernek (Halljuk ! Hall-
juk ! jobbfelöl.), hogy amikor a félelem és bátor-
ságról van szó, nékem talán a középmértéknél
több jutott. (Zaj a baloldalon. Ugy van ! jobbfelöl.)
Nagyon sajnálom, hogy a tudomány még nem ju-
tott odáig, hogy a félelem, vagy bátorság fokmé-
röjét feltalálta volna, de arra utalhatok, hogy a
lázméröt már feltalálta. (Helyeslés a jobboldalon.)
Ezt kivántam megjegyezni a tisztelt képviselö ur
felszólalására. (Élénk helyeslés jobbfelöl.)

Holló Lajos személyes kérdésben kijelenti,
hogy ö nem egyéni bátorságról, hanem politikai
bátorságról szólt. A Ház megitélésére bizza, nem
teljesiti-e ö honfiui kötelességét bátran és rendü-
letlenül.

Perczel Dezsö belügyminiszter: T. Ház!
Ivánka Oszkár: Halljuk a fenegyereket! (De-

rültség a bal- és szélsöbaloldalon.)

Az elnök (Csenget.): Kérem, a képviselö
urakat!

Perczel Dezsö belügyminiszter: T. Ház!
Holló Lajos képviselö ur elöbbi felszólalásának da-
czára; megismételte azt a kérdését, hogy az inter-
nálás, mely a müegyetemre fennállott, megszünt-e ?
Hát internálásról szó sem volt, mint az elöbb is
emlitém, hanem a müegyetem rektorának, tanári
karának felhivása hiábanvaló lévén arra, hogy a
müegyetemi hallgatókat rendre és a törvény korlá-
tai közti viselkedésre birják, a müegyetemi elöadá-
sokat beszüntették és ez a müegyetem rektorának
kérésére és hozzájárulásával tétetett.

Wlassics Gyula va l lá s -é s közoktatásügyi
miniszter: Tisztelt Ház! Amikor a tisztelt belügy-
miniszter ur elsö felszólalását megtette, egy közbe-
kiáltó képviselö ur azt jegyezte meg, hogy a kul-
tuszminisztert pedig éljenezték. (Felkiáltások bal-
felöl. Igen!) Midön itt a miniszterek számára fen-
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tartott szobában tárgyaltam a müegyetem rektorával
a teendö intézkedések tárgyában, az ablaknál tár-
gyalván, nagy csoport ifjuság állt az ablak elött
és ott valami zajt én is hallottam.

Pichler Gyözö: Éljenezték!
Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi

miniszter: De mivel azt méltóztatik mondani, hogy
az éljenzés volt, nehogy hallgatásomat ugy magya-
rázzák, hogy én pedig eljárásukat helyeslém, köte-
lessésem e tárgyban nyilatkozni.

Pichler Gyözö: Most már nem éljeneznek
(Nagy derültség.)

Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi
miniszter: Az egyetem autonom rendészeti jogá-
nak gyakorlása ugy a müegyetemnél, mint az
egyetemnél az egyetemi hatóságok feladata; de
ha az egyetem polgárai kihágást és általában
büntetendö cselekményeket követnek el, amint
állitólag a jelen esetben kövel dobáltak, söt az
ablakból kitekintve, felülröl is dobáltak kövel,
akkor, bocsánatot kérek, a rend fentartása erde-
kében a rendörség beavatkozása helyén volt.
(Zaj balfelöl. Elnök csenget) Én a müegyetem
rektorát kérettem és kérdeztem töle, hogy képes-e
a rendet fentartani a rendelkezésére álló eszkö-
zökkel, mert ha nem, jogában van a rend-
örség beavatkozását igénybe venni, de e nél-
kül is a rendörségnek jogában van behatolni,
ha az egyetem falai között büntetendö cselek-
mény követtetett el. (Helyeslés jobbfelöl.)Most pe-
dig azt az intézkedést tettem, hogy mindaddig,
mig ilyen tüntetések történnek és különösen még
a müegyetem udvarán, itt a képviselö urak elött
tüntetnek, az elöadások szüneteljenek. Én szemé-

lyesen intettem a képviselöház ablaka elött össze-
gyülteket, hogy távozzanak, mert ha nem, a rend-
örség fog beavatkozni. (Felkiáltások a szélsö bal-
oldalon : Elég rossz !) Hogy szükség volt-e arra,
hogy a rendörség a tüntetö csoport eltávolitásánál
beavatkozzék, azt nem tudom, mert azóta itten ülök.

Kötelességem volt ezt elöadni, nehogy bárki
is ugy magyarázza, mintha a kultuszminiszter e
tekintetben a kellö erélylyel el nem járt volna.
(Helyeslés jobbfelöl. Zaj balfelöl. Elnök csenget)

Visontai Soma sérelmet lát abban az eljá-
rásban is, melyet a rendörség tegnap este az ifju-
ság ellen elkövetett. Az utóbbi idöben a rendör-
ség nemcsak hogy a rendet nem tartja fönn, ha-
nem épen ellenkezöleg folytonosan a rendet
zavarja.

Perczel Dezsö belügyminiszter: Tisztelt
Ház! Leszek oly bátor Visontai Soma képviselö
ur iménti felszólalására, mely sok tekintetben ro-
kon Holló Lajos képviselö ur felszólalásával, a
választ azonnal megadni. (Halljuk!) Én nem tudom,
hogy a képviselö ur figyelemmel kiséri-e a tünte-
téseknek fejlödési mozzanatait. A képviseld urak
közül vannak olyanok, kik foglalkoznak ily dol-
gokkal és visszaemlékeznek, hogy ugy a véderö-
vitában, mint a Janszky-ügyben és késöbbi egypár
ily tüntetésnél micsoda szerencsétlenség volt az
egyesekre és a közre . . . (Zaj a szélsö baloldalon.)

Az elnök: Csendet kérek!
Perczel Dezsö belügyminiszter: . . . s álta-

lában micsoda rendkivüli kalamitás az magára a
fövárosra és a föváros polgárságára (Felkiáltások
balfelöl: A kormányra!), ha az ily tüntetés, bár
törvényes, de kellö erélylyel el nem fojtatik és
napról-napra fokozódó intenzivitással — szabad
azt mondani — metie-szerüleg üzetik. Azok az
urak, akik lelkiismeretességükkel megegyeztethetö-
nek találják, hogy az ifjuságot beugrassák és ha-
ranguirozzák. (Nagy zaj a szélsö baloldalon.)

Az elnök: Kérem Szalay képviselö urat, ne
szóljon közbe.

Perczel Dezsö belügyminiszter: Ha a fele-
lösségrevonás következik, magára hagyják öt és
látják, hogyan tette tönkre egész jövöjét. (Nagy zaj
a bal- és szélsö baloldalon.) A rendörségnek —
igaza van Visontai képviselö urnak — az az elsö
kötelessége, hogy preveniáljon és épen ezért tette
tegnap is, hogy preveniáló intézkedéseit teljesen
törvényesen, kellö tapintattal (Nagy zaj a bal- és
szélsö baloldalon.), de egész erélylyel hajtotta
végre.

S ebben a tekintetben biztosithatom a kép-
viselö urat, hogy ameddig a tetszésnyilvánitás a
kellö formák közt marad, senkinek az ellen észre-
vétele nincs, de aki visszaemlékezik azokra a jele-
netekre, melyek tegnap ebben a Házban lefolytak,
megnyugvással nézhetett a mai nap fejleményei
elé? Volt-e ehhez hasonló (Felkiáltások jobb felöl:
Soha !) és a parlamentárizmus történetében milyen
jelzövel illethetik a tegnapi napot és a gyülés be-
zárását? (Nagy zaj a bal- és szélsö baloldalon.
Zajos fölkiáltások jobbfelöl: Önök csinálták!
Rendre! Rendre!)

Az elnök (Csenget): Csendet kérek !
Ivánka Oszkár : Kell önöknek még több ?

Nem volt elég tegnap.? (Folytonos zajos fölkiáltá-
sok a bal- és szélsöbaloldalon : Rendre ! Rendre!
Nem türjük! A Ház napirendre tér ! Üljön le ! Ki
vele ! Szünni nem akaró zaj. Elnök ismételten
csenget. Zajos felkiáltások: Halljuk az elnököt!)

Az elnök (Csenget) Valami kifejezés miatt
itt fel vannak háborodva. Én nem hallottam semmi
olyan kifejezést. (Nagy zaj balfelöl. Halljuk ! Hall-
juk !) Kérem, méltóztassék a miniszter urnak is-
mételni, amit mondott.

Perczel Dezsö belügyminiszter: Tisztelt
Ház! Én azt mondottam, hogy az az intézkedés,
amelyet a rendörség preventivvé tett, azok után,
amik tegnap este — az ülés bezárása után —
ebben a Házban történtek. (Folytonos zaj és el-
lenmondások a bal- és szélsö baloldalon. Halljuk !
Halljuk! jobbfelöl.)

Hock János: Azt mondotta, piszkos nap
volt! (Nagy zaj és nyugtalanság a bal- és szélsö
baloldalon.)

Perczel Dezsö belügyminiszter: Nem azt
mondtam. (Nagy zaj és felkiáltások a bal-és
szélsö baloldalon : Eláll! Eláll! Halljuk! Halljuk !
jobbfelöl.)

Az elnök: (Ismétellen csenget) Kérem a
képviselö urakat (Folytonos zaj. Halljuk! Halljuk !),
méltóztassanak kihallgatni a miniszter urat, hogy
befejezze beszédét. (Zajos felkiáltások , a bal- és
szélsö baloldalon: Ezért rendre kell utasitani!)
Képviselö urak, majd konstatálva lesz, hogy mit
m o n d o t t . . .

Perczel Dezsö belügyminiszter: Nem azt
mondtam.

Az elnök: Kérem, amint én hallottam, a mi-
niszter arról beszélt, ami az ülés bezárása után
történt . . . (Zajos ellenmondások a bal- és szélsö
baloldalon.)

Perczel Dezsö belügyminiszter: Azt mon-
dottam, tisztelt Ház, aki visszaemlékszik arra; ami
itt tegnap lefolyt; én nem az ülésröl beszéltem
(Folytonos zaj és ellenmondások a bal- és szélsö-
baloldalon. Halljuk! Halljuk! a jobboldalon.), ha-
nem az ülés bezárása után történtekröl, a mikor
a karzati közönség itten inzultálta a Háznak egyik
részét (Igaz! Ugy van! a jobboldalon. Nagy zaj.
Nyugtalanság és ellenmondások a bal- és szélsö
baloldalon. Elnök csenget.); a mikor a karzati
közönség énekeim kezdett a képviselöház termé-
ben (Mozgás a jobboldalon. Felkiáltás a szélsö-
baloldalon: Jól tették! Elnök csenget,), amikor a
képviselö urak nem mehettek szabadon ki a kép-
viselöházból (Folytonos zaj és felkiáltások a' szél-
söbaloldalon: Eláll! Eláll! Halljuk! Halljuk! job-
felöl. Elnök csenget.) s hogy akkor a rendörség-
nek a preventiv intézkedése teljesen jogosult, tel-
jesen törvényes volt.) Helyeslés jobbfelöl. Nagy
zaj és ellenmondások a bal- és szélsö baloldalon.
Felkiáltások balfelöl: Eláll! Ki vele!)

Az elnök: Kérem a képviselö urakat, én
nem hallottam olyan kifejezést, meg fogom majd
nézni a jegyzeteket . . . (Nagy zaj a bal- és szélsö
baloldalon.) Méltóztassék meghallgatni! Ha az
urak az elnököt sem hallgatják meg, nem tudom,
akad-e ember, aki ennek a Háznak vezetésére vál-
lalkozik. (Igaz! Ugy van! a jobboldalon. Halljuk !
Halljuk! balfelöl.) Most pedig méltóztassanak meg-
hallgatni. (Zaj. Halljuk! Halljuk !) Már most ez
be van fejezve. (Ellenmondások balfelöl. Halljuk!
Halljuk !) Én meg fogom majd vizsgálni: volt-e
olyan kifejezés a beszédben, amely elnöki czen-

zura alá esik, vagy sem. De most, miután men-
telmi esetek vannak bejelentve . . .

Ivánka Oszkár: A házszabályokhoz kivánok
szólani ! (Halljuk! Halljuk ! balfelöl. Nagy zaj
és felkiáltások a jobboldalon: Halljuk az el-
nököt!)

Az elnök : Kérem, nem lehet szólni; a napi-
rend elötti felszólalásnak vége van. (Zajos ellen-
mondások a bal- és szélsöbaloldalon.) Kérem mél-
tóztassanak most a napirendre áttérni, hogy a men-
telmi esetek bejelenthetök legyenek, (Felkiáltások a
baloldalon: Ivánka Oszkár a házszabályokhoz ker
szót! Halljuk! Halljuk!)

Ivánka Oszkár a házszabályokhoz kér szót.
Kérdi a Ház elnökét, vajjon az ö beleegyezésével
történt-e, hogy a jegyekkel ellátott közönséget a
karzatokra nem bocsátották? Ö tegnap este be
akart vezetni a karzatra néhány, jegygyel ellátott
embert, de a rendörség megakadályozta, söt Kre-
csányi kapitány hetyke modorban beszélt vele is.
Utóljára is Kardos elnök közbenjárását volt kény-
telen kikérni.

A Sándor-utcza és a Muzeum-kert kordonnal
volt elzárva. Ezzel konstatálva van, hogy a Ház
tárgyalásának nyilvánosságán sérelem esett.

Ugy értesült, hogy ma meg épen a karzaton
ülnek a detektivek s a jegygyel ellátott egyének se
tudlak a kordonon áthatolni. Kéri az elnököt, hogy
a Ház tárgyalásainak nyilvánosságát állitsa helyre.

Az elnök: A Ház nyilvánossága abban áll,
hogy azokat, akiknek jegyük van, a karzatra be-
bocsássák.. Azt a rend megkivánja, hogy csoporto-
sulásokat meg ne türjenek. Árra nézve van is, lesz
is intézkedés, hogy képviselök minden zaklatás nél-
kül a Házba jussanak.

(Még egy sértés.)
Horánszky Nándor: A Ház tegnapi ülésén

felmerült inczidens ma elintéztetett, minden párt
megnyugvására. A belügyminiszter azonban jónak
látta a tegnapi, ülésre visszatérni s azt mondta . ..

minö megitélés alá esik, milyen szóval illethetö a
tegnapi ülés lefolyása . . . Ez sértés. Minthogy pe-
dig a mai napon befejezettnek tartja a tegnapi in-
czidenst, konstatálnia kell, hogy a miniszter nyi-
latkozata a legnagyobb tapintatlanság.
Gajári Ödön : Az a sértés !

Horánszky Nándor : A tapintatlanság kifeje-
zést visszavonja abban a reményben, hogy az elnök
az ellenzéknek elégtételt szolgáltat és a minisztert
rendreutasitja.

Az elnök: Elöbb tisztába kell hozni, mondta-
e a miniszter azt a passzust avagy nem.

Perczel Dezsö belügyminiszter: Öt olyan
embernek ismerik, hogy ha valamit állit, azt le nem
tagadja. Ö nem a tegnapi ülésnek, hanem a teg-
napi napnak eseményeiröl mondta az elitélö kriti-
kát s azokat az eseményeket itélte el, amelyek
az ülés berekesztése után a teremben és a couloi-
rokban történtek. (Óriási zaj balról.)

Az elnök:Kérem, a miniszter ur megma-
gyarázta szavainak értelmét.

Kubik Béla : Elcsürte ! (Zaj.)
Az elnök (Csenget): Kijelentette, hogy nem

az ülésben történtekre, nem a képviselö urakra
értette. (Mozgás és ellenmondások a bal- és szélsö
baloldalon! Halljuk! Halljuk !) Kérem, minden ol-
dalon, a másik oldalon is, ha valaki szavai értel-
mét magyarázza, el kell. fogadni. (Felkiáltások a
szélsö baloldalon: Nem igy mondta! Egy hang
jobbfelöl: Ugyan hallgasson ott!)

Perczel Dezsö belügyminiszter: Kérem,
megmondtam, hogy mit értettem . . . (Nagy zaj a
bal- és szélsö baloldalon.)

Bartha Miklós: Nem igy mondta ! (Zaj:)
Az elnök (Csenget): Méltóztassék csendben

meghallgatni!
Perczel Dezsö belügyminiszter : Hock János

képviselö ur az elöbb az állitotta, hogy én azt
mondtam, hogy "piszkos", hogy ezt a jelzöt hasz-
náltam. Egy másik képviselö ur a "szégyenteljes"
szót emlitette. Majd felolvasták a stenogrammot
és szó sincs benne ezekröl. Kérem, ha számba
vesszük és igy értelmezzük mindazt, (Zaj a bal-
és szélsö baloldalon.) hogy ki milyen itéletet alkot
magának, Vagy milyen jelzövel illeti az inczidenst-
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akkor, méltóztassék elhinni, a képviselöházban min-
den második szónokot meg kell bélyegezni. Erre
vonatkozólag akartam elmondani azt az egyszeri
történetet . . . (Viharos zaj és ellentmondások a
bal- és szélsö baloldalon. Felkiáltások jobbfelöl:
Éljen a szólásszabadság! Elnök csönget.)

Szép a szólásszabadság és látom, hogy virul,
(Folytonos zaj a bal- és szélsö baloldalon.)

Az elnök: (Csenget.) Csendet kérek!
Perczel Dezsö belügyminiszter: Tisztelt Ház!

Ha én most a szólásszabadságnak ezen képviselö-
házban való uralkodásáról . . . (Felkiáltások a
szélsö baloldalon: Rendörökkel! Nagy zaj a bal-
és szélsö baloldalon.)

Hát röviden befejezem azzal a mesével,
(Folytonos nagy zaj a szélsö baloldalon.) hogy az
egyszeri gyermek atyjához ment és bepanaszolta
bátyját, hogy milyen borzasztó gorombaságot
mondott. Az apa azt hitte, hogy most tudja Isten,
micsoda bakonyi kanászkáromkodás fog követ-
kezni. (Szünni nem akaró zaj a bal- és szélsö
baloldalon), a gyermek meg azzal folytatta, hogy
"azt mondta a bátyám", hogy : "ki látta." Ez volt
az a szörnyü gorombaság. Hát igy értem én azt,
hogy azt a kifejezést sértönek találták. (Folytonos
zaj a bal- és szélsö baloldalon. Felkiáltások a
jobboldalon. Éljen a szólásszabadság !)

Az elnök: Ha az urak igy zajongnak, lehe-
tetlen az ellenörzést gyakorolni Én meg fogom
nézni a gyorsirói jegyzeteket s azoknak tartalma
szerint fogok eljárni.

A mentelmi bejelentések holnapra maradnak.

KÜLFÖLD.
A kiegyezés. A kiegyezési bizottság három

albizottsága ma este ülést tartott. A bank- és
valutajavaslatok tárgyalására kiküldött albizottság-
ban az osztrák-magyar bank jelzálog hitelosztá-
lyának alapszabályai kerültek tárgyalás alá. A be-
nyujtott módositásokat elvetették és az egész sta-
tutumot elfogadták.

A vám- és kereskedelmi szövetség tárgyalá-
sára kiküldött albizottság ma folytatta az áru-
statisztikára vonatkozó törvényjavaslat tárgyalását.
Hosszabb vita után a javaslat összes szakaszait
elfogadták.

A galicziai állapotok.
(A Reischrathból.)

Az Osztrák képviselöház mai ülésén a gali-
cziai kivételes állapotok kerültek megbeszélés alá.
Az ülésen gróf Thun miniszterelnök hosszabb
beszédet mondott a galicziai viszonyokról.

Az ülésröl szóló tudósitás igy hangzik :
Különbözö elöterjesztések, interpelláczió vá-

laszok és lemondások bejelentése után a Ház tár-
gyalás alá veszi Daszynski és Kozakiewicz indit-
ványát, mely a kormány vád alá helyezését kéri
galicziai kivételes állapot elrendelése miatt.

Daszynsky statisztikai adatok alapján ecse-
teli a galicziai parasztság nyomorát és a slahcicot
teszi felelössé a galicziai szomoru állapotokért.
Érinti a galicziai kivándorlás kérdését és a Gali-
cziában történtek másik okát a lakosság tudatlan-
ságában látja. Nagy pusztitást tesz a pálinka is a
galicziai parasztságban. Azt elöre meg lehetett
volna jósolni, hogy a tavasz véres kihágásokat hoz.
Egy nem szocziálista lap azt irja, hogy Potoczek
képviselö magával hozta Bécsböl az engedélyt arra,
hogy a zsidókat kifosszák és lemészárolják. A
mozgalom éle a zsidók ellen irányult, de a történ-
tekért a kormány és sajtója hibáztatandó.

Gróf Thun miniszterelnök: Engedjék meg,
hogy néhány szóval Daszynski képviselö beszédé-
vel foglalkozzam. Egész beszédén a lázadás fonala
huzódott végig valamennyi intézményünk ellen, nem
kimélve egy kört sem, csak a saját partját iste-
nitve. Szemrehányásokkal illették a klerikális pártot,
izgató hangon beszéltek a lengyel klub és a lengyel
nemesség lojalitásának hiányáról, holott teljes meg-
gyözödéssel mondhatom, hogy az, aki ezt a beszédet
mondta, nincs jogositva arra, hogy a lojalitásról
elöadást tartson. (Tetszés balról.) Belevonták a
vitába a katonai hatóságot is, kvalifikálhatatlan

módon sértették a politikai adminisztráczió!, söt
nemcsak egy ember ellen, hanem a politikai admi-
nisztráczió ellen is használtak olyan kifejezéseket,
amelyek meg nem engedhetök. Szemrehányások-
kal illették az el nem bocsátható birói kart,
amelyek azonban visszaesnek azokra, akik a váda-
kat emelték. (Ellentmondás balról.) Hogy mindez
nem a kivételes állapot jogosultsága mellett bizo-
nyit-e inkább, mint ellene, annak megitéléset nyu-
godt lélekkel bizom a tisztelt Házra. (Közbeszólá-
sok balról.)

Most, uraim, rátérek a tárgyra. Itt is megle-
hetös röviden akarom magam kifejezni, mert hi-
szen kell is. A kérdést csak abból a szempontból
itélem meg, adva vannak-e a feltételek arra, hogy
a minisztérium ellen vádat emeljenek a kivételes
állapot czimén. És erröl ugy kell itéletet mondani,
hogy szem elött tartjuk az idevágó két törvény
rendelkezéseit. Az egyik a miniszterek felelösségé-
röl szóló törvény, amelynek 2. §-a — ha jól em-
lékszem — azt mondja, hogy a kormány ellen
vád emelhetö az esetben, ha a kormányt olyan
vétkes mulasztás vagy szándékos cselekedet ter-
heli, amely miatt a birodalmi alkotmány, az egyes
országok alkotmányának vagy a törvények meg-
sértésével vádolható.

A mozgalom márczius 1-én és 15-én kezdö-
dött Wieliczkában és környékén és mindinkább
terjedt és hevesebbé vált. Mig eleinte csak abból
állott, hogy beverték az ablakokat és — ha sza-
bad mondanom — jelentéktelen vagyoni károkat
okoztak, amennyiben elpusztitottak több korcsma
berendezését, késöbb az események, egész julius
végéig, egyre fenyegetöbb jelleget öltöttek, ugy,
hogy öt gyujtogatás, körülbelül 150 fosztogatás
és számtalan lopás és vagyoni megkárositás, söt
rablótámadás is történt. Minden kisérlet, hogy
megfékezzék a félrevezetett nép mozgalmát). Köz-
bekiáltások balról) . . . kérem a két urat, akik
kérdést intéztek hozzám, hogy a közbeszurt kér-
désre talán önmaguk feleljenek maguknak (Tetszés
jobbról) . . . minden intés, a csendörség szapori-
tása és katonaság kirendelése elégtelen volt arra,
hogy gátat lehessen vetni e mozgalomnak. . Több
csendört kaszával és ködobással sebesitettek meg.
A katonaság és a csendörség, sajnos, . kénytelen
volt — és ezt mindnyájan egyképen a legmélyeb-
ben sajnáljuk — fegyverét használni, aminek szá-
mos áldozata lett. (Közbekiáltások babról.) De
ez csak arra mutat, hogy ez nem olyan ár-
tatlan mozgalom volt és hogy épen akkor,
ha mindaz helyes, amit Daszynski képviselö
ur mondott, hogy itt voltaképen egy félrevezetett és
nem eléggé müvelt néposztályról van szó, ezek a
jelenségek annál komolyabban veendök, mért épen
ennél az osztálynál rendkivül nehéz: aztán tisz-
tába jönni azzal, hogy hol szünik meg az ily
mozgalom. De nem arról van szó, hogy hol szü-
nik meg, elegendö már az is, ami megtörtént. A
mozgalom egy hitfelekezet: a zsidók ellen irá-
nyult. A zsidók teljesen egyenjogu polgárai ennek
az államnak. (Bravó!) Legyen már most valaki
akár zsidó, akár keresztény és tartozzék bármely
nemzetiséghez, feladata és kötelessége az államnak
fit teljes mértékben megoltalmazni s a rend és
nyugalom fentartásáról gondoskodni. (Élénk he-
lyeslés a jobboldalon.)

A dolgok annyira elmérgesedtek, hogy a
rend helyreállitása végett el kellett rendelni a
statáriumot, a legborzasztóbb intézkedések egyikét,
amelyeket törvényeink megengednék. (Közbekiáltá-
sok balról: Még pedig indokolatlan intézkedés!)
Fájdalom, megokolt és szükséges.

Hála Istennek, a statáriumnak azonnal meg
volta hatása. A lakosság felfogta a helyzet ko-
molyságát és ezek az intézkedések felvilágositották
és nyilván meg is ijedt attól, amit tett. Vélemé-
nyem szerint tehát, amint a viszonyok fejlödtek, a
kormány kötelessége, volt, hogy a rendkivüli álla-
potot elrendelje és ha a kormány a rendkivüli álla-
potot ezen viszonyoknak két és fél hónapi tartama
után léptette csak életbe, ugy. ezzel bebizonyitotta,
hogy mily nehezen határozta el magát ezekre az
intézkedésekre és mily jól megfontolta ezeket az
intézkedéseket, mielött alkalmazta azokat

A miniszterelnök ezután tüzetesen fejtegeti
a tett intézkedések törvényességéi s igy folytatja :

Ezt az intézkedést elrendelték azért, mert
a nyugalom és közrend érdeke föltétlenül meg-
kivánta, elrendelték a személyi és vagyoni bizton-
ság oltalmára és azt hiszem, hogy mindazok, aki-
ket ez a mozgalom veszedelemmel fenyegetett, há-
lával viseltetnek a kormány iránt azért, hogy ezt
az intézkedést megtette. (Élénk tetszés és taps
jobbról. A miniszterelnököt számosan üdvözlik.)

Erre a vitát megszakitották. A legközelebbi
ülés csütörtökön, délelött tizenegy órakor lesz.

TÁVIRATOK.
A Dreyfus-pör reviziója.

Páris, november 22. Picquart ezredest ma
két rendörügynök kiséretében a Cherche-Midi
katonai fogházból bérkocsin a semmitöszék
épületébe vitték, ahol ki akarták hallgatni.
A semmitöszék azonban ma csak Boisdeffre és
Gonse tábornokokat hallgatta ki és Picquart-t
értesittette, hogy ma nem fogja kihallgatni.
Picquart-t tehát délután fél három órakor is-
mét visszavitték a Cherche-Midi-fogházba.

Ami a Picquart ellen folyó katonai vizs-
gálati ügyet illeti, a vizsgálatot vezetö tiszt
azt inditványozta, hogy Picquart-t a "petit
bleu" és a galambpostára vonatkozó iratok
miatt helyezzék vád alá; Zurlinden azt hatá-
rozta, hogy mindezeket az ügyeket elhalasztja
addig, a mig a semmitöszék a Dreyfus-pör revi-
ziója ügyében döntött.

Páris, november 22. A "Figaro" szerint
a semmitöszék azt a kivánságot nyilvánitotta,
hogy a petit bleu-re vonatkozó ügyiratokat is
belevonják a reviziós eljárasba. Ez okból
Zurlinden tábornok állitólag elhatározta, hogy
a haditörvényszék egybehivását elhalasztja,
Picquart, akit állitólag a polgári biróságnak
szolgáltatnak ki, valószinüleg s z a b a d o n
b o c s á t á s á t f o g j a k é r n i , amely
kérelmét valószinüleg t e l j e s i t e n i fogják.

A "Matin" határozottan jelenti, hogy
Zurlinden tábornok h o l n a p f o g d ö n t e n i
P i c q u a r t - ü g y é b e n . Ugyanez a lap tudni
véli, hogy a semmitöszék Dreyfusnak Lebrun-
Renault elött tett állitólagos vallomását má-
sodrendü kérdésnek tekinti, amely külön vizs-
gálatot semmi esetre sem tesz szükségessé.
Valószinü, hogy Lebrun-Renault kapitányt ki
sem hallgatják.

Páris, november 22. A monakói fejedelem
Forcinetti örnagynak, aki a Dreyfus-ügyben elfog-
lalt álláspontja miatt elvesztette a börtön-igazgatói
állását, fölajánlotta a pénzügyminiszteri tárczát.
Forcinetti elfogadta az ajánlatot.

A kinai császár haldoklik.

London, november 22. A Reuter-ügynök-
ségnek jelentik Pekingböl tegnapi kelettel: A
császár egészségi állapota ismét aggodalmat
kelt. Hir szerint a császár segitség nélkül kép-
telen járni. Jól értesült körökben azt mondják,
hogy a c s á s z á r e l h u n y t a k ö z e l
áll.

Vilmos császár utja.
Brindisi, november 22. A német császári pár

Polába utaztában ma reggel hét órakor Brindisit
érintetté.

Pola, november 22, A német császári
pár alighanem holnap érkezik ide. Az
eddigi programm szerint körülkocsizza a
várost, megnézi régiségeit. Ezután látogatást
tesz Károly Isvtán föherczegnél. A dejener
a "Hohenzollern" yachton lesz és erre a
hatóságok fejei is meg vannak hiva.

A két évi katonai szolgálat.
Páris, november 22. Rolland szenator (Tarn-

és Garonnemegye) a szenátus mai ülésen indit-
ványt terjesztett elö a két évi katonai szolgálat
életbeléptetése iránt.
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HIREK.
Lapunk mai száma 16 oldal.

— Ováczió Fejérvárynak. Báró Fejér-
váry Géza honvédelmi miniszter ma este a
szabadelvü pártban lelkes éljenzéssel fogadták.
A miniszternek láthatólag jói esett ez az
ováczió a tegnapi és mai izgalmak után.

— A királyné szobra. A hivatalos lap mai
számában a következö fölhivást teszi közzé a mi-
niszterelnök.

"A magyar királyi miniszterelnök, mint a
dicsöült Erzsébet királyné emlékének megörökitése
érdekében alakitott országos bizottság elnöke, ezen
bizottságnak folyó évi november 2-án tartott ülé-
sén hozott határozatához képest felkéri mindazo-
kat a hatóságokat, egyesületeket, hirlapokat, magá-
nosokat stb., akik a dicsöült királyné emlékszob-
rára adományokat gyüjtöttek, hogy a már befolyt,
de valamely pénzintézetnél gyümölcsöztetöleg el
nem helyezett adományokat mielöbb, az aláirt vagy
megszavazott, de még be nem folyt adományokat
pedig azok befizetése után szállitsák be a legkö-
zelebbi királyi adóhivatalba, illetöleg Budapesten
a központi állampénztárba, vagy a IX. kerületi
állampénztárba, ahol azok, mint az emlékszoborra
befolyt adományok, külön fognak könyveltetni és a
központi állampénztárba beszolgáltatni.

Felkéri továbbá mindazon hatóságokat, egye-
sületeket, hirlapokat, magánosokat, stb., kik az ál-
talok gyüjtött pénzt valamely pénzintézetnél gyü-
mölcsöztetöleg elhelyezték, hogy az ezen betét fe-
letti rendelkezésre jogositó okmányokat (takarék-
pénztári könyvecske stb.) szintén a királyi adóhi-
vataloknak, illetöleg Budapesten a központi állam-
pénztárnak, vagy a IX. kerületi állampénztár-
nak szolgáltassák be, megjegyezvén, hogy ezek
a betétek, az országos bizottság további rendel-
kezéseig, a gyümölcsöztetö intézetnél hagyat-
nak meg.

Végül felkéri a miniszterelnök mindazon pénz-
intézeteket, amelyeknél ezen gyüjtés czimén pénz-
összegek elhelyeztettek, hogy az erröl szóló rész-
letes adatokat — nyilvántartás czéljából — közöl-
jék a magyar királyi miniszterelnökséggel (Buda-
pest, Vár, Szent György-tér 1.)

Minthogy pedig a magyar királyi miniszter-
elnök ezekkel az intézkedésekkel nem kivánja a
további gyüjtéseket megszüntetni, ennélfogva. felkén
mindazokat, akik még gyüjtenek, hogy a befolyó
adományokat, azok gyümölcsöztetö elhelyezése ese-
tén pedig a rendelkezésre jogositó okmányokat, a
királyi adóhivatalokhoz, illetöleg Budapesten a köz-
ponti állampénztárhoz, vagy a IX. kerületi állam-
pénztárhoz juttassák el."

— Gróf Zichy Jenö levele. Gróf Zichy Jenö
ázsiai utjából levelet küldött kiadójának; Rausch-
burg Gusztávnak. A levél Pekingböl van keltezve
és igy szól:

Peking, oktober 7-én 1898.
Kedves Rauschburg u r !

Hála Istennek szerencsésen végeztük el
hosszu transbaihal-mongoliai utunkat; a hosz-
szu uton jöttünk keresztül a nagy gobi sivata-
gon és igy egészben és teljesen nomádok
módjára vándorolva a Baikáltól, augusztus
20-ikától idáig, a hová szeptember 30-án déli
tizenkét órakor érkeztünk. Megtettünk ez
idö alatt körülbelül 2700 versztet ( = 380 né-
met mértföld), ez körülbelül akkora ut, mint
például Danzigtól Nápolyig.

Itt palotaforradalom és néplázongás van.
A palotaforradalmat az özvegy császárné csi-
nálta az uralkodó császár ellen. Ez 29-én haj-
nalban szökni akart álruhában, de elfogták —
némelyek szerint legyilkolták, mások szerint
egy szigeten egy kioszkban zárva tartják —
a minisztereket vasraverték, egy rakás palota-
ört és mandarint lefejeztek: ilyen a palota-
forradalom. A népet ezalatt felbujtották a
lámák és azok most minden idegent inzultál-
nak, különbség nélkül. Harmadnapja három
misszionárust vertek félig agyon, ugyanaznap
sárral megdobálták a belga követ feleségét
és egy, vasutépités végett itt idözö francziát,
vicomte de Breteuilt. Egy hét óta az ily kel-
lemetes inczidensek napirenden vannak.

Az uj kabinetet tegnap nevezte ki a csá-
szárné. Ma alakul ujból a Csungli-Yamen és
holnap én leszek az elsö europai, akit a
Csungli-Yamen fogad. Be voltam már jelentve,
tárgyalni fogok a Bathu kán által elrabolt itt
levö kéziratok végett. Hogy mikép fog ez
menni ? Miféle sikerrel ? Kevés reményem
van, hogy eredményem leend.

Ma érkeznek az angol-orosz katonák,
holnap a francziák és a japánok az idegenek
megvédésére. November 5-én indulok Shang-
haiból Hongkong, Ceylon és Alexandriánák per
Brindisi. Rómában két napig idözök, (oda
poste-restante irhat) és ugy per Ancona Fiumen
haza érkezendek körülbelül deczember 15.-én.

Öszinte hazafias üdvözlettel maradtam
kész tisztelöje Zichy Jenö.

— Még egy parlamenti affaire. Minden
viharos parlamenti ülés megterem legalább
egy lovagias ügyet. Tegnap a Fejérváry-Biró-
félét, ma Perczel miniszterét és Holló Lajosét.
A mai ülésen Holló Lajos szóvá tette a rend-
örség szereplését a tüntetéseknél és félénk-
séggel vádolta a kormányt. Erre aztán nyom-
ban megfelelt a belügyminiszter. Válaszában
többek közt ezeket mondta:

S most be is fejezhetném felszólalásomat, ha
Holló képviselö ur jónak nem látott volna itt egy
olyan szót felhozni, amelynek felemlitését leginkább
ö neki kellett volna kerülni. A félelemröl szólt,
hogy a kormányt ez inditotta arra. Én nem tartó-
zom azok közé, aki egyéni tulajdonságaimmal, ha
Van egynéhány, dicsekedni, vagy hetvenkedni sze-
retnék, de azok, akik ismernek, engemet ugy
ismernek: ha félelem és bátorságról van szó, talán
a középmértéknél nekem több jutott. Nagyon saj-
nálom, hogy a tudomány nem jutott odáig, hogy
a félelem vagy bátorság fokméröjét föltalálta volna,
de arra utalok, hogy a lázméröt már föltalálta.

H o l l ó Lajos Ivánka Oszkárral és Fáy
Bélával provokáltatta P e r c z e l Dezsöt
ezért a megjegyzésért. Perczel miniszter se-
gédei gróf Tisza István és gróf Keglevich
István, Holló Lajosé Fáy István és Ivánka
Oszkár. A segédek holnap délben fognak tár-
gyalni a föltételekröl.

— Rémület egy bécsi szinházban. Bécsi tu-
dósitónk telefonozza : A Karltheaterban ma este a
"Szöke Katalin" elöadása közben nagy füst támadt
a szinházban. A második és harmadik felvonás kö-
zött ez a füst olyan erös volt már, hogy a föld-
szint közönsége nagyon megijedt és t ü z e t
kiabálva menekült a szinházból. A páholyokból
nem mentek el a nézök. A rendezö sietve kije-
lentette, hogy nincs baj és kérte a közönséget,
hogy csillapodjék le. A közönség azonban nem
akart maradni és elöadásközben is folyton özön-
löttek ki a szinházból. A darabot nagyon megrövi-
ditve játszották el a szinészek. A füstöt egy kanapé
égése okozta, amely a rendörségi inspekcziós szo-
bában közel került a kályhához és meggyulladt.
Maga a rendörség eloltotta ugyan a tüzet, de azért
a tüzörség mégis eljött a szinházhoz, mert egyesek
tulságosan aggódtak és telefonoztak érte. Bécsben
persze nagy riadalmat okozott a hir, mert eleinte
azt hitték, hogy ég a Karltheater.

- Éhen halt . . . Ács Zsigmondnak, a
laskófalvi református lelkésznek nevét sokan
ismerik még az ötvenes és hatvanas években
megjelent Shakespeare forditásai révén. Ács
Zsigmondnak egy fia is volt, Géza, aki szintén
foglalkozott az irodalommal; szerencsétlensé-
gére csakis az irodalomra adta magát és nem,
gondolt arra, hogy biztos és rendes existentiát
teremtsen magának. A szerencsétlen embernek
nem volt miböl megélnie. Öreg apja, aki na-
gyon szerény nyugdijából éldegél, nem segit-
hette semmivel a fiát, aki különben itt élt a
fövárosban és büszkeségböl nem is közölte,-
apjával szánalmas helyzetét A nyomorgás
aztán kikezdte a fiatal irót. Lassankint elzül-
lött és szelleme és fizikuma is bomlani kez-.
dett. Dolgozatait nem használhatták már a
lapok, keresni nem tudott és gyakran napokon
át nem volt mit ennie. Most aztán fölmondta
a szolgalatot az elgyötört szervezet s a sze-
gény, egykor szép reményü fiatalember össze-
esett az utczán. Fölszedték és bevitték a
Szent István-kórházba. Segitettek volna rajta,

adtak volna neki ennivalót, — de késö volt.
Tegnap délután a kórházban meghalt. Ha
valamelyik irói egylet nem gondoskodik teme-
téséröl, akkor ingyen temetik el, ugy, mint
egy talált csavargót.

— Komprimált rémdráma. Kész rémregény-
tárgy az a merénylet, mely ma délután történt a
Mérleg-utczában. Egy Bazsó Miklós nevü fiatal-
ember, aki a magyar államvasutak jogügyi osztá-
lyánál dijnokoskodott, beállitott dr. Tóth Ferencz-
hez, aki ugyanannak az osztálynak a titkára. A
volt dijnok valami ajánló levelet kért az Ipar- és
kereskedelmi bankhoz, amit nyomban meg is ka-
pott. Alig hogy elment, vissza is jött megint, mert
a banknál ötven krajczáros bélyeggel ellátott bizo-
nyitványt kivántak töle. Dr. Tóth ezt is meg akarta
irni, Bazsó azonban revolvert vett elö és rálött. A
titkár bemenekült a másik szobába s igy csak az
elsö golyó érte, mely arczán ejtett jelentéktelen
sebet. A merénylö ezután kinyitotta a hálószoba
ajtaját, aztán kétszer halántékon lötte magát és
leugrott a második emeletröl az utczára, ahol hol-
tan terült el. A szerencsétlen fiatalember nyilván
elmezavart volt. Dr. Tóth sebe nem veszélyes.

— A hamisitott borok a sörfogyasztás ará-
nyait rendkivüli módon befolyásoljak. A fogyasztó
közönség ugyanis a borok hamisitásának legujabb
szenzácziói következtében jó részben lemond a
hitelét veszteit bor élvezetéröl és a tápláló és
üditö söritalban keresi és leli meg kárpótlását.
Igy a köbányai sör fogyasztása általában nagyobb
lendületet vett, a Király Sörfözö részvénytársaság-
nál pedig tudomásunk szerint a kereslet oly mér-
veket öltött, hogy különösen a gyógyhatásu góliái
malátasör megrendeléseknek alig képesek eleget
tenni.

= Valódi Jaeger tanár-féle normál-alsóruhákat
(Benger gyártmánya), kötött és szövött gyapjuárukat ajánl
Heyek Adolf, Szervita-tér "a vadászidöhöz".

= Angol, franczia toilettek és kalapok legelegán-
sabban és legszolidabb árak mellett A. Legrand divat-
mütermében. (IV., Váczi-utcza 25., 1. em.) készülnek.

Napirend.
Naptár: Szerda, november 23. — Római katho-

likus : Kelemen pp. — Protestáns : Kelemen. — Görög-
orosz: (november ll.) Menna vt. — Zsidó: Kislev 9.
— Nap kél: reggel 7 óra 2 perczkor, nyugszik: délután
3 óra 50 perczkor. Hold kél: délután 1 óra 18 percz-
kor, nyugszik: éjjel 1 óra 48 perczkor.

A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
Nemzeti muzeum: Képtára, nyitva délelött

9—l-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsar-
nokban nyitva d .e . 9—12-ig és d. u. 3—5-ig.

Az iparmüvészeti muzeum, nyitva d. e,
9--2-ig.

Az ifjuság tüntetése.
A zajos országgyülési mulatozások ren-
des folytatása gyanánt ma a két egyetem if-
jusága tüntetett az utczán. Tüntetésük csak-
nem olyan eleven volt, mint a Polónyié, aki
tegnap fütyült.. De ha igy a demonstráczió nem
is érte el a véderövita napjaiban tapasztalt
szenvedélyességet, az ilyen tüntetések rendes
jeleneteihez ma is volt szerencséje a fövárosi
közönségnek. A dolgára sietö polgár, aki elött
rejtély, hogy tulajdonképen miért is van föl-
fordulva a világ, az aggodó családapa s a
közömbös lateiner, aki a csoportosulások miatt
a Kálvin-térröl csak a kecskeméti-utczán és
gránátos-utczán át hajtathat a Károly-körutra,
mindez ártatlan alakok a kitünöen demon-
stráló, de kevésbbé jól szigorlatozó sokaságon
keresztül megpillanthatták azokat a szczé-
nákat, amelyeket a Thaisz és Török
aerájából közvetlenebb tapasztalásból
ismernek. Megjelentek a szinen Csaba vi-
tézei, a lovasrendörök, akiket, mint a nyers
hatalom barbár eszközeit, szive mélyéböl el-
itéi minden tizenhétéves ifju; revolverlövései-
ket persze, melyek ma a müegyetem udvarán
estek, az érettebb elmék is elitélik.

Szerep jutott a képviselöi immunitás-
nak is, s a rendörtisztviselönek, akit ez immu-
nitás oltalma alatt össze lehet szidni; látni
lehetett hasonlóképen a karok amaz ismert
dékánjait is, akik tiltakoznak az ellen, hogy a
rendöri karhatalom az egyetem területére
lépjen, holott ezen tiltakozásnak semmi alapja
sincs a földön, kivált ha báró Splényi Ödönre
liszteszsákokat dobnak a harmadik emeletröl.
S a szinpad közepén egyszerre nagy koppa-
nást hallani: leesett az a bizonyos tégladarab,
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amelyei a miniszterelnök kocsija után szokás
hajitani. Végül azután következett a rendes
autodafé: a Ferencziek-terén, ahol egykor
valamely polgári és katonai kormányzónak
arczképét, vagy a régente fennállott "Pesti
Napló"-t szokták volt elégetni, darabokra tép-
ték a tüntetök Fejérváry Géza arczképét. Ez
volt a nap eseménye. Nincs uj pontja a pro-
grammnak. A Mensa Academiea óta nem ta-
lálkozni ujabb alkotásával az ifjuságnak.

A tüntetések lefolyásáról a következökben
számolnak be tudósitóink:

(Az e!s5 csoportosulfis.)

Az egyetemi ifjuság a Sándor-utczában s a
Nemzeti muzeum, kertjében százával ál t fel ma
reggel. A képviselöház karzatára ma nem eresztet-
ték be öket, a tegnapi "nyolcz személyre szóló"
jegyek után a háznagyi hivatal ma kifüggesztette
a Ház kapujára azt a táblát, hogy: M i n d e n
j e g y elfogyott.

Tizenegy óráig nem volt összekoczczanás a
csoportosulók s a rendörök között, akik csak ke-
vesen voltak az országház körül. Ekkor, midön
a délben kezdödö ülésre lassankint megérkeztek a
képviselök, az ifjuság az érkezöket pártállásuk
szerint hol megéljenezte, hol pedig heves a b c z u g -
kiáltással fogadta. Rudnay Béla fökapitány, aki
idöközben megérkezett, látta, hogy itt zajosabb
tüntetés készül és intézkedett a rend fönntartásáról.
K r e c s á n y i rendörkapitánynyal csakhamar sok
lovas és gyalogos rendör sietett a Sándor-utczába
és néhány percz alatt kitisztitotta azt.

Ennél a rohamnál nem használták a rend-
örök sem a kardjukat, sem a botjukat. Csak egy
egyetemi hallgatót tartóztattak le a leghevesebben
abczugolók közt, ezt a nyolczadik kerületi kapi-
tányságra kisérték s ott lecsukták. Rendörök von-
tak azután kordont a Sándor-utczában a Muzeum-
körut és az Eszterházy-utcza felöl.

A Sándor-utcza és a Muzeum-kert ettöl az
idötöl kezdve csöndes maradi, mert az egyetemi
ifjuság a Muzeum-köruton levö technikára sietett és
bevonult az épület belsejébe, a termekbe és az
udvarra.

(A technikán.)
A Sándor-utczából szétoszlatott egyetemi if-

juság nagyrésze ezután joghallgatók, orvostan-
hallgatók, gyógyszerészek vegyeseit a müegyetemre
s az ezzel szomszédos egyetemi vegytani intézet elé
vonultak s a Muzeum-kávéháztól kezdve sürü cso-
portokban álltak fel. Mikor innen is eloszlatták
öket, vagy hatvanan-hetvenen a Sándor-utcza sar-
kán levö Muzeum-kávéházban ütöttek tanyát. On-
nan, mikor a rendöri örjáratok kissé meszszebbre
vonultak, idönkint kijöttek megéljenezni az arra
járó ellenzéki képviselöket. Egy ilyen epizód al-
kalmával az odasietö Krecsányi kapitánynak heves
összeszólalkozása volt R a k o v s z k y István
képviselövel, majd P e r c z e l Bénivel, aki képvi-
selötársának védelmére közbelépett.

A többi tüntetö eközben a müegyetem vas-
rácsos csarnokában foglalt helyet s mikor itt egyre
nagyobb lett a zaj, a kapitány egy szakasz lovas-
rendört s ötven gyalogosrendört rendelt a müegye-
tem elé. Az ifjuság erre még ingerültebb lett.

— Le a kormánynyal! — kiállották. Pusz-
tuljon Fejérváry ! Le az osztrák zsoldosokkal!

Egyszerre kövek röpültek a rendörök felé s
néhány lovasrendör megsebesült.

Rudnay fökapitány, aki mindenütt ott volt,
kiadta ekkor a rendeletet, hogy legényei söpörjék
ki a müegyetem átjáró udvarát. Egy pillanat alatt
bevágtattak a rendörök a kapun s kirántott kard-
dal belelovagoltak a tömegbe.

Benn pedig néhány tanár elöadást tartott,
de a pokoli zajra mindenki az ablakokhoz futott
s az elöadások természetesen félbeszakadtak.

Az ifjuság a kardcsattogtatásnak és társai me-
nekvésének láttára a dékánnál kért sürgös intéz-
kedést. A dékán hiába igyekezett az ifjuságot
lecsillapitani s a képviselöház hátulsó udvarából a
keritésen keresztül, W l a s s i c s közoktatásügyi
miniszter is hiába beszélt az ifjusághoz. A minisz-
tert erösen lehurrogták. L i p t h a y Sándor mü-
egyetemi rektor ekkor közbelépett és kijelentette,

hogy az elöadásokat beszünteti, kérte egyszers-
mint az ifjuságot, hogy távozzanak az Eszterházy-
utczán át. Az ifjuság egy része nem fogadván
meg ezt a tanácsot, a müegyetem udvarán ösz-
szeütközésbe került a rendörséggel. Ekkor történt,
hogy egy rendör Thory Gergely III.-éves gépész-
mérnöki hallgatót fején veszedelmesen megsebesi-
tette. A 130-as számu rendör is kitett magáért.
Föltartott revolverrel vágtatott keresztül az udvaron
és az egyik technikusra rá is sütötte fegyverét.
Szerencsére nem talált. Épen abban a pillanatban
lépett ki a kis épületböl Töttössy Béla, müegye-
temi tanár, aki megragadta a ló zabláját. A lovas-
rendör ö reá is ráfogta a revolvert, de társai még
idejekorán elvonszolták onnan.

Tiz percz alatt üres lett a müegyetem s a
megtépett, megvert ifjuság az Eszterházy-utczában
gyülekezeti és folyton énekelve, abczugolva a Kossuth
Lajos-utczán huzódott végig.

(Az egyetemen.)

A Sándor-utczában összpontositott lovasrend-
örség parancsnokságának ekkor valaki hirül hozta,
hogy a szerb-utczai központi egyetem elött is tün-
tetés van. A parancsnok azonnal kiadta a rende-
letet, és néhány pillanat multán már vágtatva si-
ettek a rendörök a Magyar-utczán át az egyetem-
hez. Midön az idöközben a Ferencziek-teréröl ismét
odaszorult müegyetemi ifjakkal fölszaporodott egye-
temi hallgatók látták a rendöröket közeledni, bevonul-
tak az egyetembe és becsukták a kaput. Ekkor meg-
érkezett br. Splényi rendörtanácsos egy csomó
rendörrel.

— Abczug Splényi! kiáltozlak a jogászok.
— Vesszenek a rendörök! Le az eröszakkal!

kiállották belülröl.
Majd a nagy földszinti teremböl néhány fiatal

ember a fütéshez való szenet s a földön összegyült
szemetet szórta ki a rendörökre.

— Törjék be a kaput! parancsolta erre a
rendörtanácsos s tiz rendör vállal dült neki az
üvegablakos, hatalmas tölgyfakapunak.

Az erölködés hiábavaló volt, a kapu recse-
gett, ropogott, de nem engedett. Báró Splényi
most maga akart a falon fölkuszni az ablakhoz,
hogy megfenyitse azt, aki a rendöröket dobálta,
de nem sikerült a magas falon fölkusznia.

Az Egyetem-tér felöl ekkor elösietett Rudnay
Béla fökapitány s az idöközben odasietett Nagy
Ferencz dékánt szólitotta meg :

— Az ifjuság menjen békében haza, nem
lesz bántódása. Csoportosulást és inzultust nem
türök. Én és rendöreim itt maradunk, amig rend
nem lesz.

De ekkor egy másodemeleti ablakból egy
piszkos zsákot dobtak le épen Splényi báró kar-
jába. A fökapitány erre kinyittatta a kaput, s maga
intette csendre az ifjuságot Zajos abczugolás volt
a felelet s a botok fenyegetöen emelkedtek a le-
vegöbe.

— Lovasrendörök elöre ! kiáltotta a föka-
pitány.

Tiz lovasrendör a parancsra csakugyan be-
v á g t a t o t t a z e g y e t e m k a p u j á n s át-
gázolt a tolongó ifjuság tömegében. Nagy Ferenc
dékán tehetetlenül állt az iszonyu zürzavarban s
nézte a támadást.

Az alig két méter széles folyosón mintegy
200 hallgató volt együtt és most ezek közé tiz
lovasrendör rohant kivont karddal.

A hallgatók nagynehezen bemenekültek az
elöadási termékbe s a folyosó és a kapualja lassan-
kint kiürült.

Rudnay fökapitány pedig a szerb-utcza tulsó
oldaláról harsány hangon szólitotta föl báró
Splényit:

— Ha a termekböl valamit ledobnak, rögtön
ürittesse ki a termeket. Parancsom van rá.

Erre még se került a sor, mert a fiatalság
lassan eloszlott az egyetemröl.

(Ülés után.)

A képviselöház ülése után báró Bánffy Dezsö
miniszterelnök gyalog indult el a Házból Erdély
miniszterrel és a képviselökkel. Amint Krecsányi
kapitány, aki a rendörkordonnal elzárt Sándor-

utczán intézkedett, ezt meglátta, Ragalga rendör-
felügyelövel és néhány detektivvel a miniszterelnök
és igazságügyminiszter mögé sorakozott. A kis me-
net Krecsányi kapitány kérelmére a Muzeum-kör-
uton nem a müegyetem, hanem a Kálvin-tér felé
fordult be.

Az egyetemi és müegyetemi ifjuság sürü tö-
megben állt a müegyetem elött vont kordon mö-
gött. Ott várta Bánffyt. Amint az ifjuság, mely azt
hitte, hogy a miniszterelnök a Kerepesi-ut irányá-
ban fog a Vár felé hajtatni, észrevette, hogy a
Kálvin-tér felé indult, egyszerre megindult. Átfogta
tömegével az egész Muzeum-körutat, magával so-
dorva a kordont.

, — Abczug Bánffy ! Le vele !

A Sándor-utczánál lovasrendör-csapat állotta
a tömeg utját, mely abczugolva omlott elöre. Ut-
közben több kormánypárti képviselöt, akik a Ház-
ból mentek haza, sértö kiabálással inzultáltak.

A Sándor-utczából ezalatt két osztály lovas-
rendör nyargalt elö és rohamot intézett a tömeg
ellen. A tömeg meghátrált, nyolcz müegyetemi hall-
gatót letartóztattak.

A miniszterelnök ezalatt a kecskeméti-utcza
sarkára ért s ott a 95. számu bérkocsiba ült és
kocsin hajtatott a Várba.

A lovasrendörség ezalatt kitisztitotta a Mu-
zeum-körutat és kordonnal elzárta.

(A délutáni tüntetések.)

A délutáni órákban a tüntetök, látva a rend-
örség elvonulását, vérszemet kaptak s ujra csopor-
tosulni kezdtek. Most azonban nem a Muzeum-
köruton, hanem az Eszterházy- és Sándor-utczák
sarkán foglallak állást: Mintegy 100 e g y e t e m i
h a l l g a t ó gyült itt össze. A rendörök szét-
oszlásra szólitották fel az ifjuságot, azonban ezek
minden engedelmességet megtagadtak. Erre lovas
és gyalog-rendörök vették körül a csoportot s va-
lamennyit, s z á z n á l t ö b b e t , bekisérték a ke-
rületi kapitányságra.

Négy óra után a müegyetemnek a Szikszay-
féle elsö részében nagy csoport egyetemi tanuló
gyült össze, akik ujra megkezdték a tüntetést. Az
ablakokból mindenféle tárgyat: tégla és ködarabo-
kat kezdtek dobálni a rendörökre. Vakmeröségük-
ben odáig mentek, hogy egyik közülök egy egész
szemetes ládát dobott le tele fürészporral és egyéb
hulladékkal.

A rendörök be akartak hatolni az épületbe,
de azt zárva találták. Lakatossal próbálták fel-
fesziteni a zárat, de késöbb kiderült, hogy a bent
levö egyetemi hallgatók tartják bezárva az
ajtót s ök állanak ellent, nehogy az ajtót beta-
sz i t sák .

Belülröl kövekkel is dobálták a rendöröket.

A rendörök végre létrát hoztak, odatámasz-
tották a falhoz s a kivont karddal egyenkint mász-
tak fel, betörték az ablakokat és behatoltak a ter-
mekbe. Odabent a gyógyszerészek eloltották a
a gázlángokat és a sötétségben dulakodni kezdtek.
A rendörség azonban kivont karddal fékezte
meg öket és a sötétben összefogdostak egynéhány
tüntetöt.

A kapu feltörése után a rendörök sorfala
között vonultak ki az udvarra a tüntetök, akikhez
Lengyel volt rektor beszédet intézett, mondván,
hogy csillapodjanak lé és vessék magukat alá a
rendörség intézkedésének.

Lengyel aztán Krecsányi kapitánynyal érte-
kezett,; aki erre a körülbelöl 250 tüntetönek meg-
igérte, hogy szabadon ereszti öket, ha becsület-
szavukat adják, hogy csendben távoznak, ö csak
a föbünösöket, akik az ablaknál és a kapunál do-
bálták a rendöröket, fogja megbüntetni.

Erre az ifjuság közül kettö elöállott és ki-
jelentette; hogy öket csak beugratták a heczczbe
és ök megigérik szavukra, hogy csendesen el-
mennek.

Krecsányi erre, a négy föbünös kivételével,
eleresztette a többieket, akik távoztak ezzel a
kiáltással:

— Éljen Krecsányi!
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Este nyolcz órakor a nyolczadik kerületi ka-
pitányság Sándor-utczai örszobájában a délután le-
tartóztatott sokaságot még mindig kihallgatják. Az
ifjuság nagy része különben az Egyetemi körben
van és zajosan tárgyalja a nap eseményeit.

(A szabadelvü pártkör elött.)
A tüntetök délután három óra tájban a sza-

badelvü pártkör elé vonultak, ahol Bánffyt és Fejér-
váryt abczugolták. A zajongás nem sokáig tartott,
mert a fökapitányság udvarán várakozó lovasrend-
örök a tüntetöket hamarosan széjjelverték. Innen ki-
sebb csoportokban a müegyetem elé vonullak.

(Este hat órakor.)
A Muzeum-körutról este hat órakor vonult

el az utolsó rendörszakasz.
A Sándor-utczában és az Eszterházy-utczá-

ban még egyre táboroztak. A képviselöháztól a
vas-utcza sarkán át, ahol a rendöri örszoba van,
kettesével, négyesével állottak a gyalogrendörök,
az Eszterházy-utcza sarkán pedig több mint két-
száz lovas volt sorakozva. Tennivalójuk azonban
már nem akadt. Aki a tüntetök közül a kezükbe
akadt, már mind bent volt a Sándor-utczai örszo-
bában és a tolonczházban.

Az örszobában k é t s z á z n á l i s t ö b -
b e n l e h e t t e k . Ember-ember hátán tolongott,
a rendörök sem tudtak az utczáról a terembe fér-
közni. Itt már nem abczugoltak senkit, csak zug-
tak-bugtak, mint valami darázsfészek.

Krecsányi kapitány épen az utolsó paran-
csokat osztogatta az utcza sarkán a hazavonulásra,
mikor Fáy István és Endrey Gyula képviselök
jöttek:

— Kapitány ur — szólott Fáy — arra kér-
nénk, sziveskedjék az örszobában levö egyetemi
hallgatókat, amint módjában lesz, szabadon bo-
csátani.

— Okvetetlenül, épen megyek, hogy a kihall-
gatást megkezdjem, s amint bevégeztem, meg le-
hetnek a képviselö urak nyugodva, azonnal elbo-
csátom — már akit lehet.

Fáy még csak arra kérte a rendörtisztvise-
löt, hogy a fiatal emberek iránt legyen jö indulat-
tal, amit az készséggel meg is igért.

A képviselök köszöntek és Krecsányi elment
az örszobába, hogy az elfogottakat kihallgatás
végett a kerületi kapitányságra vitesse. Utközben
jött vele szembe Rudnay Béla fökapitány, aki meg-
hallgatta a kapitány jelentését és intézkedéseit
helybenhagyta.

Hetedfél óra volt, amikor az örszobában
megkezdödött a jegyzökönyvek fölvétele.

(Az egyetemi körben.)
A müegyetem elött a rendörség nem engedte

meg a csoportosulást, elhuzódtak tehát az egye-
temi kör elé a kecskeméti-utczába, ahol tovább
zajongtak. A szerb-utczai kapitányságról elösietett
egy szakasz rendör s az utczán szétkergette a tün-
tetöket. A körben azonban tovább folyt a tüntetés,
zajos abczugolás közben tárgyalták Bánffy minisz-
terelnök és báró Fejérváry Géza szereplését. Vá-
ratlanul megjelent Splényi rendörtanácsos, aki a
helyiséget kiüritette és Zsembery Oszkár alelnököt
egy joghallgatóval együtt bekisértette. Ezek után a
helyiséget bezárta s annak kulcsait magához Tette.
A lárma erre még nagyobb lett. A szétkergetett
fiatalság kávéházba vonult, ahol elhatározta, hogy
mindaddig, mig a rendörség eljárásáért kellö elég-
tételt nem kap, az elöadásokat nem látogatja. Ez
annál könnyebb dolog, mivel a botrány miatt né-
hány napra a müegyetemet is, a tudományegyete-
met is bezárták.

(Az ellenzék közbelép.)
Este hat órakor küldöttség ment az ifjuság

löréböl a f ü g g e t l e n s é g i pártkörbe, hogy
megkérje a képviselöket, interveniáljanak az elfo-
gott egyetemi hallgatók szabadon bocsáttatása
végett. A párt megbizta Barabás Béla és Kiss Al-
bert képviselöket, hogy a párt nevében keressék
fel a fökapitányt. Barabás és Kiss Albert azután a
nemzeti párt megbizottaival Makkfalvay Géza,
Somsich Andor és Korniss Ferencz képviselökkel
együtt elmentek a fökapitányi hivatalba.

Rudnay fökapitány nem volt ott és Pekáry
József helyettes fökapitányt kérték meg, hogy az
egyetemi hallgatókat igazolás után bocsássák sza-
badon, mert a rendöri fogházba örszobákba került

fiatalemberek egészségük veszélyeztetésével, étlen
szomjan vannak összezsufolva százan egy-egy
kis szobában. Pekáry helyettes fökapitány azonban
kijelentette, hogy a központból értesitést és utasi-
tást nem kapott s igy nem intézkedhetik.

Erre a küldöttség a józsefvárosi kapitány-
sághoz hajtatott, hol Krecsányi kerületi kapitány
kijelentette, hogy ö egész nap szolgálatban van s
még az éjjel kihallgathatja az elfogottakat s azon-
nal itéletet is hoz.

A küldöttség ezt a pártnak bejelentette és
Kossuth Ferencz, Barabás Béla és Oláh József a
b e l ü g y m i n i s z t e r t felkeresték, hogy az
elfogott egyetemi hallgatók szabadon bocsátását
rögtön rendelje el. A minisztert azonban nem
találták meg.

A függetlenségi párt elhatározta, hogy a
rendörség ügyét holnap a képviselöházban szóvá
teszi, a párt minden tagja felszólal.

A nemzeti pártkörben ma délután sokan tár-
gyalták az izgalmas eseményeket. A párt a kikül-
döttek meghallgatása után elhatározta, hogy szin-
tén erélyesen felszólal a Házban. Makkfalvay Géza
a párt megbizásából a függetlenségi pártnak be-
jelentette, hogy a párt több lépést nem tesz az
elfogott egyetemi hallgatók kiszabaditása érde-
kében, hanem Perczel belügyminisztert fogja eziránt
meginterpellálni.

(Tolonczkocsi vagy konfortabil.)
Este nyolcz óra tájban hét tolonczkocsi ál-

lott meg a Sándor-utczai rendörszoba elött, amely-
ben az elfogott egyetemi hallgatókat és a többi
tüntetöt akarták a tavaszmezö-utczai kapitányság
épületébe elszállitani.

Az elfogottak barátai felkeresték a függet-
lenségi pártkört, ahonnan Fáy István, Pichler
Gyözö és Endrey Gyula képviselök kiséretében tér-
tek vissza. A képviselök felkérték a rendörfelügye-
löt, hogy találjon módot arra, hogy az egyetemi
hallgatókat ne tolonczkocsin vigyék, mint a csirke-
fogókat. A rendörfelügyelö nem akarta a fejét
törni a fogolyszállitás reformján, mire Pichler
Gyözö sajátjából száz forintot deponált arra a
czélra, hogy az egyetemi hallgatók bérkocsin szál-
littassanak el.

A rendörfelügyelö kérdést intézett a fökapi-
tánysághoz és a fökapitányhelyettes a képviselök
kérésére megengedte, hogy az egyetemi hallgató-
kat Pichler Gyözö képviselö költségére bérkocsin
szállitthassák a kerületi kapitányságra, ami mégis
történt.

(Elmaradt tüntetés.)
Ma arról is beszélgettek, hogy este a Vig-

szinházban tüntetés lesz. Thury Zoltán "Katonák"
czimü darabja volt kitüzve és az egyetemen az
ifjak arról tanácskoztak, hogy nem kellene-e ez
alkalommal t ü n t e t n i a h a d s e r e g e l l e n ?
Tudósitónk ott volt a szinházban, a tüntetés azon-
ban elmaradt. A nézötéren össze-vissza alig volt
egy-két tuczat ember.

(A letartóztatások.)

Déli tizenkét óra után egymást érték a letar-
tóztatások. Az elsök között volt azok között, akik.
a rendörség kezébe kerültek, S c h a m o r z i l
Kálmán technikus is. Ismert férfiu már ezernyolcz-
száznyolczvankilenczböl, mikor a képviselöház folyo-
sóján megtámadta Rohonczyt és Rohonczy pisztolyt
rántott és rálött. Schamorzil akkor is technikus
volt, most is az.

A rendörség a déli órákban továbbá a kö-
vetkezö tüntetöket tartóztatta l e :

Lyachovits Áron, technikus.
Kállay Károly, gyógyszerész.
Virchoffer Henrik, joghallgató.
Madaniczy Mihály, technikus.
Potoczky Pál, napszámos.
Gönczy Sándor, technikus.
Zilahi Imre, kereskedelmi akadémiai hallgató.
Schwarcz Samu, ügyvédjelölt.
Takáts Gusztáv, szobafestö.
Takáts Ferencz, köfaragó.
Mike Béla, technikus.
Krausz Géza, technikus.
Udvardi Jenö, technikus.
Tatorján István, technikus.
Böröczi Jenö, technikus.
Glancz Sándor, bankhivatalnok.

Lakó Imre, joghallgató.
Csapó Vilmos, kereskedelmi akad. hallgató.
Lányi Arthur, orvos.
Buri Kálmán, czipész.
Bruder Ignácz, technikus.
Löblich Kálmán, technikus.
Lorberer Jenö, technikus.
Reichhalt János, gyógyszerész.
Magaziner Lajos, gyógyszerész.
Délután negyed négy órakor a Muzeum-körut

10. száma alatt egy rendör felszólitott egy Peterdi
Sándor nevü lakatost, hogy távozzék és ne ácso-
rogjon a járda közepén, mire az a rendört össze-
szidta. A lakatost kénytelenek voltak bekisérni, de
ezt meg akarta akadályozni három más társa és a
rendört ütlegelni kezdték. Ujra nagy csödület tá-
madt és megint lovasrendörök segitségével kellett
a járdát szabaddá tenni. A lakatost és bárom tár-
sát bekisérték a Sándor-utczai örszobába.

A nap folyamán utczai botrányok és a ha-
t ó s á g e l l e n i e r ö s z a k miatt a fövárosi
rendörség összesen kétszázhusz embert tartóztatott
le. Többnyire egyetemi hallgatók, akiket a központ-
ban és a belvárosi és a József-városi kapitány-
ságnál tartottak fogva. A kihallgatást még este
megkezdte a rendörség. Azokat, akik csak kihá-
gással voltak vádolva, az itélet meghozatala után
nyomban szabadon bocsátották, azokat pedig, akik
h a t ó s á g e l l e n i e r ö s z a k o t követtek el,
átadták a f e n y i t ö b i r ó s á g n a k .

A kétszázhusz közül s z á z h u s z o n h é t
volt a józsefvárosi kapitánysági épületben. Egy
nagy terembe vitték öket, innen szólitgatták egyen-
kint a kapitány elé.

És a lelkes ifjuság akkora lármát csapott,
szidva a rendörséget, zöngedezve trágár és nem
trágár dalokat, hogy a szomszédok nem tudtak
aludni.

És a rendörök nem bántották öket, nem
kényszeritették a zajos társaságot, hogy ne zavarja
lármájával a környék nyugalmát.

(A rektor az Ifjusághoz.)
A budapesti királyi tudományegyetem fekete

tábláján a mai utczai tüntetésekböl kifolyólag ma
a következö rektori felhivást függesztették ki:

Felhivás.

A képviselöházban napirenden levö
tárgyalások alkalmából a mai napon sajnos
utczai botrányok idéztettek elö, melyeknek
kezdeményezöiül rendszerint egyetemünk
polgárait szokták tekinteni.

Az ily utczai demonstrácziók a csöcse-
lék által szaporodva, elfajulván, természete-
sen az állami rendörség beavatkozását
vonják maguk után, amely beavatkozás saj-
nos következményekkel szokott járni.

Mindeme utczai botrányok az elöadá-
sok megzavarását, esetleg beszüntetését, söt
az egyetem bezáratását is vonhatják maguk
után, mely körülmény az egyetem polgárai-
nak esetleg fél évi veszteségével is járhat.

Hogy tehát ily sajnos esetek be ne
következhessenek, felhivom az egyetem pol-
gárait, hogy ugy egyetemünk méltóságának,
valamint saját jól felfogott érdeküknek meg-
óvása szempontjából is térjenek nyugalomra,
munkálkodásaik és tanulmányaiknak csen-
des folytatására, tartózkodva mindennemü
demonstrácziótól és utczai botrányok elö-
idézésétöl, annál is inkább, minthogy
a kezdeményezök, az egyetemi sza-
bályok értelmében, még külön fegyelmi
eljárás alá is fognak vonatni. Re-
mélem, hogy egyetemünk polgárai rektoruk
eme jóakaró és atyai intö felhivását meg-
szivlelik és egyetemünknek méltóságát és
saját jól felfogott érdekeiket megóvják.

Budapesten, 1898. november 22.
Mihálkovics Géza,

a királyi tudomány-egyetem rektora.

(Rektor és dékán.)
Egyik tudósitónk felkereste Kisfaludy-Lipthay

Sándort, a müegyetem rektorát és dr. Nagy Fe-
renczet, a tudomány-egyetem dékánját. Véleményü-
ket kérte az egyetemek autonom-jogának állitóla-
gos megsértésére vonatkozólag. Egyelöre azonban
maguk sem tudják egész határozottan, vajjon kér-
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nek-e elégtételt az egyetemek autonom-jogának
megsértése miatt. Az egyetem tanácsa fog ebben
a tárgyban már legközelebb határozni.

Lipthay Sándor, a müegyetemi rektora, a
következöket mondotta tutdósitónknak:

— Határozottan még nem válaszolha-
tok kérdésére. Az kétségtelen, hogy a z e g y e -
t e m a u t o n o m i á j a m e g l e t t s é r t v e
és ez a sérelem elégtételt követel. Egyelöre
csak annyit mondhatok, hogy elöadásokat ad-
dig nem tartunk, mig az utcza le nem csön-
desedik. A b a l p á r t i k é p v i s e l ö k á l -
l a l f e l t ü z e l t i f j u s á g n a k u g y
s e m l e h e t m o s t e l ö a d á s o k a t
t a r t a n i .

Dr. Nagy Ferencz, a tudomány-egyetem
dékánja a következökben mondotta el véleményét:

— Miután a tudomány-egyetem vezetöi-
nek tudta és beleegyezése nélkül hatolt be a
lovasrendörség az egyetem falai közé, kétség-
telen, hogy a u t o n o m i á j a m e g l e t t
s é r t v e . Az egyelem tanácsában fogjuk kü-
lönben is ezt a kérdést tárgyalni. Ugyancsak
ebben a tanácsülésben fogjuk megállapitani, hogy
milyen eljárást követünk a sérelemmel
szemben. Tavaly történt, hogy a kultuszminiszter
rendeletet adott ki, melyben határozottan
megtiltotta a rendörségnek, bármily körülmé-
nyek között is az egyelem falai közé halomi.
Ezt a rendeletet nem respektálták. Söt a rend-
örség, mikor az autonom-jogra hivatkoztam,
épen azzal válaszolt, hogy a miniszter hatal-
mazta fel öket e sérelem megtételére.

Ha ez igy van, akkor természetesen,
minden megszünik,

Különben nekem határozott nézetem,
hogy az egész dolgot el lehetett volna kerülni
a tudomány-egyetemnél, mely teljesen ártat-
lanul került bele a dologba. A tüntetések tu-
lajdonképen a müegyetemböl eredtek és
mondhatni, a tudomány-egyetem egészen távol
állott töle.
A lovasrendörök rohamára vonatkozólag dr.
Nagy Ferencz tudomány-egyetemi dekán a követ-
kezöket mondotta:

— Mikor a tudomány-egyetem kapuit ki-
nyittattam, azon igyekeztem, hogy lehetöleg
rendet teremtsek. A zsivaj azonban olyan
óriási volt, hogy alig tudtam szóhoz jutni, de
a hangom egészen bele is veszett a nagy lár-
mába. Ez aztán elkedvetlenitett és egy perczre
félre állottam. Ekkor történt hirtelen a lovas-
rendörség attakja, mely igazán semmivel sem
indokolható.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Bemutató-elöadás a Népszinházban.

ken, 25-én kerül bemutatásra a Népszinházban ifj.
Bokor József háromfelvonásos népszinmüve: "Az
édes!" A darab két fö nöi szerepe, mint emlitet-
tük, Blaha Lujzának és Sárikának van irva. A
többi nagyobb szerepet Vidor, Szabó, Tollagi és
mások játszák.

* A Vigszinház ujdonsága. Gaudillot-nak há-
romfelvonásos bohózata, "A teknösbéka" (La Tor-
tue), november 29-ére van kitüzve. A föbb szere-
peket Góth, Lánczy Ilka, Nikó Lina, Gál, Hegedüs
és Tapolczai játszák.

* A kehely. Fernand Vanderem, a párisi
társaság elökelö tagja, egyuttal a legszellemesebb
franczia regényirók egyike. Az ujságiró-életböl éles
megfigyeléssel irta meg "A hamu" czimü regényét,
egy tudós életét vázolja a "Két part"-ban, mig a
"Charley" czimü müvében egy gyermek helyzetét
ecseteli, beállitva ezt atyja és anyjának kedvese
közé. Vanderem, a ki alig harmincz éves még és
már is igen jelentékeny irodalmi sikereket ért el,
most a szinmüirással is megpróbálkozott. Elsö
drámáját, amelynek czime a "Kehely" (Le calice),
most mutatták be a párisi Vaudeville-ben. Mint
regényeiben, ugy e darabban is érdekes lelki ösz-
szeütközést vet fel és akar megoldani. Ámde. drá-
májában is a regényiró diadalmaskodik. Simone,
egy Danthaise nevü könnyelmü, kicsapongó párisi
embernek a felesége. Danthaise szereli ugyan ne-

jét, hanem azért megcsalja növérével és ezenfelül vi-
szonya van egy Elena nevü csinos olasz hölgygyel

is. Simone tud mindenröl. Hiszen a férje a bir-
tokukra vendégül hivja meg Elenáját és ennek a
"férjét", de Simone ugy tesz, mintha semmit sem
tudna. Mikor az ö jelenlétében atyja szemrehányá-
sokat tesz a férjének, hogy kedvese van, Simone
maga kiáltja, hogy :

— Nem igaz !
Nem akar boszut állani a férjén, mert még

mindig szereti. De nem is tud megbocsátani neki,
mert akkor már nem lehetne többé a hitvese.
Hiszen ha megbocsátana, a férje már teljes joggal
csalhatná meg. Mikor pedig a férj maga vallja be
hütlenségét, Simone megmérgezi magát. Kétség-
kivül érdekes az a problema, amely e mesében
lappang, de Vanderem nem tudta megadni neki a
hatásos drámai formát, ezért a közönség az ujdon-
ságot hüvösen fogadta. A czimszerepet különben
Réjane játszotta.

FÖVÁROS.
(A költségvetés.) A pénzügyi és gazdasági

bizottság ma délután folytatta a költségvetés teg-
nap megkezdett tárgyalását. Palotái Rezsö szólalt
fel elsönek. A tegnapi ülés végefelé már nem
volt jelen s ma meglepetve olvasta, hogy a bizott-
ság uj adónemek behozataláról is határozott; Sze-
rinte ez nem volt napirenden s igy kérte is; hogy
hagyják ezt a budget letárgyalása utánra s végül
tüzzék ki az egyöntetü, részletes vita alapjául.
Halmos János polgármester tiltakozott az ellen a
kifogás ellen, hogy az uj adónemekre vonatkozó
javaslatot csak ugy csempészték be. A pénzügyi
bizottság a tárgynak teljes tudatában hozta meg a
határozatát, mert ö elörebocsátotta a bevezetö
beszédében, hogy a háztartást u j a d ó n e m e k
behozatala nélkül fenntartani nem lehet. Ezzel az
uj adók ügye el is volt intézve. Ezután elfogadta
a bizottság a bérkocsi-kiadások harmincznyolcz-
ezer forintos tételét, amelyet Steiger Gyula és Vi-
rava József nyolczezerrel redukálni akart, az adó-
összeiró küldöttség ötezernyolczszáz forintban meg-
állapitott költségeit, a háromszögelési kiadások
ezerkétszáz forintos tételét, végül a kövezési költ-
ségeket. A tárgyalás folytatását pénteken délutánra
halasztották, mert a holnapi obstrukcziós közgyü-
lés holnapután délutánig is eltarthat.

TÖRVÉNYKEZÉS.
== Gróf Koritovszky. A sztaniszlaui börtön-

böl megszökött lengyel gróf, Koritovszky Konstan-
tin, közel egy hete már, hogy fogságban ül. A bu-
dapesti törvényszékhez ma jött meg a külföldi bi-
róság megkeresésé, melylyel a fogolynak kiadatá-
sát kérik. Erre való tekintettel a védöje, dr. Szé-
kely Lajos ma ismét arra kérte a biróságot, hogy
addig ne intézkedjék, mig Sztaniszlauból meg nem
jönnek a bünpör aktái. Ezekböl ugyanis kiderül
majd állitólag, hogy a feljelentö visszavonta Kori-
tovszky ellen emelt panaszát, mely esetben, ha
csalásról volt szó, a magyar törvények szerint sen-
kit büntetni nem lehet. A védö fenn járt ma az
igazságügyminiszteriumban is, nehogy a miniszter,
kinek a kiadatási kérdésekbe beleszólása van, idö
elött intézkedjék. A törvényszék elhatározta a maga
részéröl, hogy a külföldi aktákat bevárja.

Rágalmazott ügyvéd. Rózsa Mihály, aki
még nemrég vagyonos épitész volt, megvette Blum
Antal nyugalmazott örnagy téglagyárának a felét.
A gyárba hatvanezer forintot ölt bele, de boldo-
gulni nem tudott és amikor minden vagyonát el-
vesztetté, dr. Garai- Benö ügyvédben látta a meg-
rontóját. Ezért feljelentette Garait csalás és hütlen
kezelés miatt. A törvényszék vizsgálatot inditott
az ügyvéd ellen, de mert a vádak nem nyertek
beigazolást, a biróság megszüntette az eljárást.
Erre a volt panaszosból vádlott lett. Dr. Garai
ugyanis feljelentette Rózsát hamis vád és rágal-
mazás miatt. A törvényszék néhány hónap elött
el is itélte rágalmazásért Rózsát egyhavi fogházra,
de a királyi tábla feloldotta az itéletet. Ma került
sor az uj tárgyalásra. Ezuttal pedig Rózsa bocsá-
natot kért, mire Garai visszavonta a panaszát, a
törvényszék pedig megszüntette a további eljárást.

A HIVATALOS LAPBÓL.
. Kinevezések. Az i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r

Török Ákos kolozsvári törvényszéki joggyakornokot a
hidalmási járásbirósághoz és dr. Révy László buda-
pesti büntetötörvényszéki joggyakornokot a budapest'
büntetö törvényszékhez aljegyzökké, Vrchovszky Sándor
késmárki járásbirósági telekkönyvvezetöt jelenlegi al-
kalmazása helyén, a IX. fizetési osztály 3-ik fokozatába
telekkönyvvezetövé nevezte ki.

Magyar név. Kiskoru Filyakovszky István óruzsnii
lakos Feketére, kiskoru Zubács Márta kis-ladnai lakos
Begányira, Friedländer Lipót simonfai illetöségü ugyan
ottani lakos Békefire. kiskoru Podhorszky Teréz és
Gizella temesvári illetöségü, ez idö szerint brassói lako-
sok Nagyra, Wenisch Iván fö- és székvárosi elemi
iskolai osztálytanitó, valamint kiskoru fiai Aladár,
László és Emil Vécseire, Rechnitzer Löwy (Vilmos)
vármelléki illetöségü budapesti lakos Biróra, Schön-
wald Dániel szilasbalhási illetöségü ugyan ottani lakos,
valamint kiskoru leányai Erzsébet és "lrén Szigetire,
Kupferstein Ferencz ujfehértói illetöségü debreczeni
lakos Kertészre, kiskoru Ehrenthal Samu és Mór györ-
szigeti ugyanottani lakosok Erdösre, Weisz Dávid
nagyvitai illetöségü budapesti lakos Vargára, Dovola
József alsólehotai illetöségü ugyanottani lakos, vala-
mint kiskoru leánya Mária Domokosra, Simacsek Fe-
rencz debreczeni illetöségü ugyanottani lakos reszelövágó
mester, valamint kiskoru Mária és lrén leánygyer-
mekei Simára, Mácsek Pál magyar királyi . pénzügyöri
szemlész, ratonyai lakos Maksaira, Grünstein Zsigmond
máv irodaaltiszt szolnoki lakos, valamint kiskoru gyer
mekei, Róza, Margit, Erzsébet, Gyula és László Geröre,
Gassler Alajos máv. állomásfelvigyázó szolnoki lakos,
valamint kiskoru gyermekei Emilia, Irén, Erzsébet, Ala-
jos, Apollónia és Margit Gondára, Gavrilla János máv,
kisegitö-fékezö aradi lakos Gömörire, Grünwald János
máv. vonatmálházó aradi lakos, valamint kiskoru
leánya Mária, Zöldire, változtatták nevükét belügyminisz-
teri engedélylyel.

Pályázatok. (Budapesti Közlöny 269. szám.)
III. osztályu hivatalszolgái állásra a császári
és királyi közös hadügyminisztériumnál, adótár-
noki állásra az antalfalvi királyi adóhivatalnál, al-
jegyzöi állásra a szentgotthárdi járásbiróságnál, szám-
vizsgálói állásra a nagyváradi pénzügyigazgatóságnál
irnoki állásra a sz.-csehi járásbiróságnál, végrehajtói
állásra a dárdai járásbiróságnál, ellenöri állásra a
beszterczei királyi adóhivatalnál, kataszteri irattárt ke-
zelö irodatiszti állásra a soproni pénzügyigazgatóság
nál, egy pénzügyöri szemlészi, két pénzügyöri föl-
vigyázói és két pénzügyöri vigyázói állásra a györi
pénzügyigazgatóságnál van pályázat kihirdetve.

Közgazdasági táviratok.
New-York, november 22.

Buza, deczemberre •
" áprilisra
" májusra

Tengeri deczemberre

nov. 22.
cents

• 747s •
7 5 7 B

72
392/s

nov. 21;
cents.

74Vé
746/a

• 712/é
387é

Chicago, november 22.
. nov. 22. nov. 21.

cents cents
Buza deczemberre 68Vs Q78/s
Tengeri deczemberre 33?/a 3.32/8

Ipar- és kereskedelem.
A monarchia külkereskedelme. Ausztria-Ma-

gyarország behozatala október havában 64.3 mil-
lióra rugott, vagyis 0.9 millióval kevesebbre, mint
a mult ét október havában, kivitele pedig 86, mil-
lióra, vagyis 11.9 millióval többre, mint a mult év
október havában. Január 1-étöl október végéig a
behozatal 6906 millióra, vagyis 877 millióval
többre rugott, mint a mult év megfelelö szakában,
a kivitel pedig 656 millió volt, vagyis 208 milli-
óval több, mint a mult év megfelelö szakában. A
Kereskedelmi mérleg passzivuma eszerint 34.6
milliót tesz a mult évi 32.3 milliónyi aktivummal
szemben.

Az országos ipartanács. A hivatalos lap ma
teszi közé az országos ipartan ács jóváhagyott sza-
bályzatát. A szabályzat szerint az országos ipar-
tanács feladata, hogy a kereskedelemügyi minisz-
ternek ipari és munkásügyi kérdésekben - külön
felhivásra, vagy saját kezdeményezéséböl - véle-
ményt adjon és javaslatokat tegyen. A tanács el-
nöke : a kereskedelemügyi magyar királyi mi-
niszter; alelnöke; a kereskedelemügyi - állam
titkár, kiket akadályoztatásuk esetén a kereske-
delemügyi miniszternek esetröl-esetre kijelölt meg-
bizottja helyettesit, A tanács tagjainak száma: 70
(hetven). Ezek közül egy-egy (l-l).tagot minden ke-
reskedelmi és iparkamara választ, 24 (huszonnégy)
tagot a kereskedelemügyi magyar királyi miniszter
által kijelölendö szaktestületek és egyletek válasz-

KÖZGAZDASÁG.
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tanak; 12 (tizenkettö) tagot a kereskedelemügyi
magyar királyi miniszter, 2—2 (kettö—kettö) tagot
pedig a pénzügyi, valamint földmivelésügyi magyar
királyi miniszterek neveznek ki. Ezenkivül van a
tanácsnak tiz (10) hivatalbóli tagja. Hivatalból tagja
a tanácsnak : a kereskedelemügyi magyar királyi mi-
nisztérium iparfejlesztési, iparoktatási- és munkavé-
delmi szakosztályának, továbbá ipari, közigazgatási
és belkereskedelmi, valamint vám-és külkereskedelmi
szakosztályának fönökei; az iparfejlesztési- és az
iparfelügyeleti és munkásvédelmi ügyosztályok ve-
zetöi, valamint a magyar királyi ipari föfelügyelö;
a magyar királyi központi statisztikai hivatal
igazgatója; a budapesti magyar királyi technoló-
giai iparmuzeum igazgatója; végül a magyar ke-
reskedelmi muzeum igazgatója.

Fizetésmegszüntetések. A bécsi Kreditoren-
verein a következö fizetésmegszüntetéseket jelenti:
G a n g Ignácz Györ, W e i s z Ignácz Losoncz,
K l e i n Samu Vukovár.

Köbányai sertéspiacz, nov. 22. Magyar elsö-
rendü: Öreg nehéz (páronkint 40© Itfogrammon
felüli sulyban) 43—49 krajczárig. Közép ipáiönkint
300—4ÖÓ kilogramm sulyban) 46—4S krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 50—505 fcrig. Közép (páronkint 251
320 klgrig terjedö sulyban) 50 5—51 far. Könnyü
^páronkint 250 klgrig terjedd snfyban; 50—51-5
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr- felüli sulyban
49 5—50 krajczárig, közép (páronkint 240—260
%2ogramm sulyban) 48—49 krajczárig. Könnyü
páronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban)) 47e5—4S
krajczárig. Sertéslétszám: 1893. nov. 20. napján
volt készlet 36562 darab, HOT. 21-én felhajjtatott
842 db, november 21-én elszállittatott 547 darab,
november 22-ére maradt készletben 36357 darab.
A hizott sertés üzlet irányzata lanyha.

Pénzügy.
A külföld aggodalma. Berlinböl ma több

távirat érkezett a pénzügyminiszterhez, amely-
ben azt kérdezik, hogy vajjon az obstructió
nem lesz-e rossz hatással a magvar papi-
rokra. A pénzügyminiszter válaszát nem is-
merjük. Valószinüleg nem válaszolt. Inkább
semmit, mint rosszat.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, november 22.

A jégpálya egész nap

zárva.

Zene nincs.

Ma reggel három czentiméternyi jégkéreg bo-
ritotta a városligeti tó felületét és Halifax hiveinek
nagy örömére a korcsolyázó egylet kiakasztotta az
utcasarkokon az ismeretes jelzötáblákat, amelyek
egyelöre azt hirdetik ugyan, hogy zárva van a jég-
pálya, de ha az idö még néhány napig ily fogas
marad, nemsokára kifüggesztik a "Nyitva" avisot.
Tehát most már csakugyan itt van a tél!

A contreminere, amely eddig abban remény-
kedett, hogy az idén még karácsony táján is szolgálat-
jára áll talán a "vén Duna", e sok csalatkozást szen-
vedett spekuláczionális pártra mementoként hatnak e
hirdetések, mert noha a hajózást még nem szün-
tették be, a vizi uton való forgalom évadjának
napjai megszámlálvák; és nem is annyira a jég-
zajlás, mint az abnormálisan alacsony és folyton
apadó vizállás és a naponta beálló köd következ-
tében az uton levö rakományok alkalmasint vala-
mely téli kikötöben rekednek majd.

Innen van, hogy daczára annak, mikép a
Duna pályája még nincs zárva — a zene már
megkezdödött a gabonacsarnokban, vagyis inkább
a nagy zenebona. Fortissimoban hangzott még az
esti tözsde berekesztése után is, hogy "veszünk
buzát 9 forint 89 Krajczáron, rozsot 8 forint 59
krajczáron, tengerit 4 forint 73 krajczáron és zabot
6 forint 02 krajczáron és ha a tisztelt ház elnöke,
Somorjai tözsdetitkár személyében kevesebb erélyt
talál kifejteni, itt is részesültünk volna az éjfélig
tartó gyülés ritka látványosságában.

Ennek a mai szilárd hangulatnak a buzára
annál nagyobb a jelentösége, mivel a kész-

árupiaczon már napok óta nem igen kedvezö az
irányzat. Kedvezötlen pedig azért, mert a lisztüzlet
— és ez tény — jelenleg sok kivánni valót hagy.
A malmok pedig ennek következtében csak vonta-
tottan vásárolnak. Ma is mindössze 15.000 méter-
mázsa buza kelt el változatlan áron.

Ugy látszik azonban, hogy a spekuláczió
már nem igen van bizalommal a malmok üzleti
politikájához. Nem egyszer tapasztalták, hogy a
malmok csak akkor árulnak el vásárló kedvet, ha
nincs kinálat. Nem tagadható ugyan, hogy az ör-
lemények kelendösége most vontatott, de hát nem
e természetes jelenség ez, nem-e volt matematikai
pontossággal elöremondható, hogy a rendkivülien
élénk öszi campagne után a deczemberi hónap
küszöbén pangás áll majd be és nem-e tételezhetö
fel, hogy az évforduló után ismét ujból fellendül a
lisztüzlet? Ellenben senki sem merne garancziát
vállalni azért, hogy télviz idején a buza-offertek
megmaradnak a mai keretben.

A naptári év utolsó heteiben egyébként is,
az inventurát és a mérlegelést szokták szem elött
tartani a malmok. Ilyenkor lehetöleg csekély rak-
tár állományra törekszenek. Igaz, hogy kényelme-
sebb a raktározás, ha nincsenek zsufolva a maga-
zinok, ámbár a tözsdén azt tartják sokan, hogy a
malmok forceirozott vásárlás által jól megvethet-
nék az ágyát a jövö 1899-ik évi bilancenak. De
hát ki gondol most a jövö évre ? A malmok ugyan
nem!

A szerb "stocc"-ról bövebben emlékeztünk
meg vasárnapi számunkban és már akkor kételyün-
ket fejeztük ki az iránt, vajjon e buza csakugyan
áthuzza nálunk a telet. Ma már tényleg kinálták
ez áruból vagy 20.000 métermázs 77 1/2 kilós bu-
zát 8 forint 60 krajczáron transito, de a malmok
8 és fél forintot akartak megadni.

Ami egyébként a szerb buzát illeti, Belgrád-
ból azt az értesitést kapjuk, hogy az ottani helyi
fogyasztás jelentékenyen magasabb árakat kinált
buzáért 7 forint 80 krajczártól 8 forint 25 krajczárig
mint az- export.

Szilárd volt a rozs is, mely czikk ugy a ha-
táridö-, mint a készárupiaczon 5 krajczárt nyert
árában. E kenyérmagról különben már rég meg-
irtuk, hogy : " n i n c s ! " és pedig a szó szoros
értelmében folytonos áremelkedése tehát nem lep-
het meg.

Meglepö a tengeri mai hausseirozása. Ez is
csak annyiban, mert a spekuláczió e czikkek hóna-
pokon át nem igen törödött. Ma is Bécs lármázta
fel a piaczot. Aztán a készáru iránt mutatkozó
kereslet is élesztette a vételkedvet. Elkelt többek
közölt 6000 métermázsa U j v i d é k e n , deczem-
ber-márcziusi szállitással 3 forint 75 krajczáron,
1800 métermázsa Verseczen és pedig felében de-
czember-márcziusi szállitással. 3 forint 70 krajczá-
ron, felében január-májusi szállitással 3 forint .90
krajczáron. Különben fizették budapesti paritással
prompt áruért 4 forint 10 krajczárt, november-
februári szállitással 4 forint 30 krajczárt. A má-
jusi tengeri mai árjavulása kilencz krajczár.

Zab és árpa alig változott.
Ami a külföldi piaczokat illeti, Amerikában

2t«—5[« centtel emelkedtek a buzaárak. A látható
készlet buzában 2.198.000 bushellel emelkedett,
tengeriben 290.000 bushellel apadt és pedig kitett
a visible supply ezer bushelben

e héten «mult héten 1897-ben

buzában 21.392 19.194 32.708
tengeriben 23.289 23.529 43.342

Az atlanti kikötök exportja a mult
következö volt:

buza tengön
- ' ezer bushel

1896-ban

59.971
18.160

héten a

fiut
ezer zsák

330Angliába 2100 1900
Francziaországba 110 30 — •
Belgiumba 1119 500 —
Németországba 430 1040 —'
A többi kontinentális ••

országokba 100 20 120
Berlin ártartó, Mannheimból és Antwerpenböl

jelzik, hogy a kereskedök épen csak napi szük-
ségleteiket fedezik, raktár-állomány nem képzödik.

Londonban változatlanok maradtak az árak,
Liverpoolban fél pennyvel emelkedett a redwinter
kurzusa.

Elöfordult készáru-eladások.
Buza. Tiszavidéki:200 mm. 79-5 k. 10.875

frton, 100 mm. 795 k. 10.80 frton, 200 mm. 79 5
k. 10.80 frton, 300 mm. 79-4 k. 10.85 frton, 200
mm. 79-3 k. 10.85 frton, 100 mm. 80-6 k. 10.80
frton sárga, 100 mm. 79-5 10.80 frton, 350 mm,
78-5 k. 10.80 frton, 150 mm. 78-5 k. 10.85 frton,
100 mm, 79 k. 10.85 frton, 100 mm. 79-3 k. 10.65
frton sárga, 200 mm. 79 k. 10.80 frton, 1000 mm.
78 k, 10.80 frton. 100 mm. 78 k. 10.80 frton,
100 mm. 78 k. 10.77-5 frton, 100 mm. 77'8 k.
10.72-5 frton, 100 mm. 77 k. 10.72*5 frton, 100
mm. 76 k. 10.60 frton.

Pestvidéki : 100 mm. 805 k. 10.80 frton
sárga, 200 mm. 80 k. 10.70 frton sárga, 200 mm,
79-5 k. 10.65 frton sárga, 100 mm. 785 k. 10.7Q
frton, 100 min. 78 k. 10.70 frton, 100 mm. 77 U,
10.47-5 frton, 2100 mm. 76-5 k. 10.62-5 frton,
: Fehérmegyei: 1900 mm. 76-5 k. 10.65 frton.

Felsötiszavidéki: 100 mm. 78 k. 10.60
forinton sárga, 100 mm. 80 k. 10.60 frton sárga,
100 mm. 7& k. 10.35 frton, 100 mm. 77 k? 10,35
frton, 100 mm. 755 k. 10.25 frton.

Dunai i 600 mm. 76 k. 10.32*5 frton.
Eomán : 400 mm, 75-8 k. 8.10 frton. Mind

három hónapra.
Rozs. 100 mm. 8.40 frton, 20Q mm. 8.35

frton, 1100 mm. 8.35 frton, 250 mm. 830 frton,
300 mm. 8.30 frton, 400 mm. 8.25 forinton kész-
pénzben.

Zab. 100 mm. 6.05 frton, 200 mm, 6 frton,
150 mm. 5.85 forinton készpénzben.

Tengeri. 200 mm. 3.50 frton, 100 mm. 3.60
frton, 200inm. 4.05 forinton, 100 mm. 4.05 frton
készpénzben.

Árpa/ 100 mm. takarmány 6.45 frton kész-
pénzben.

Hivatalos készárujegyzések.

I l i
•o , e

Buza uj tiszavid. 74
76
78
80

, " pestvidéki 74
•s 76

' " ' 78
80

, u fehérm, 74
' 76

78
80

szerb —
elsörendü 70—72
másodr.
takarm. 60—62
szeszföz. 62—64

Sörfözésre 64—66

100 klgr.
készpénz*

ára

frtólfrtig

10.35 10.45
10.60 1Ó.70
10.85 10.90

10*30 10*40
10.55 10.65
10.80 10.85

10*35 I0A5
10.60 10 70
10.85 10.90

100 klgr.
készpénz*

ára

frtólfrtig

10.15 10.30
10.50 10.55
10.75 10.80

10*10 10*25
10.45 10.50
10I70 10.75

10.'l5 10*30
10.50 10.55
10.75 10.80

rozs

árpa

8.35
8.25
6.20
6.80
7.80

8.40
8.30
6.50
7.60
8.70

zafc . uj

tengeri ö
• • . »

ó
repczi •,

39—41 6.75 6.10

bánsági — 5.50 5.55
másnemü — 5.45 6.50

káposzta — —.— —.—
másnemü — —,— —.^

Hivatalos hatéi idö Jegyzések,

HatáridS
Déli tözsde zárlat*

november 21-én november 22-én Leszámol*
Árfolyamok

péns áru - pfag éra

buza • oktober —.—
. novembsr —.—
.márczius 9.80
..oktober. —.—

* • .november—.—
, , .márczius 8.49

tengeri .oktober —.—
j , . • . november —.—

. május 4.70
október —•—
. november -T —
márczius 5.99
augusztus 12.35

9.82 9.84 9.86 —,
rozs

zab

8.51 8.54 8.56 —

4.71 4.71 4.73 *-,

repcze
6.01

12.45
6.—

12.45
6.02

12.55

. : Elöfordult haiáridökötések.
Délelött Buza márczius 9.86—88r~82—84

• 9.85, forinton, április 9.60—9.64 forinton. Rozs
' márczius 8.59—53—54—8.55 forinton. Tengeri
május 4.71—70^-4.72 forinton. Zab márczius 6.01
•^-6.02 forinton. Repcze augusztus 12.50.

- Délután. Buia márczius 9.87—85—9.89' fo-
rinton, április 9.63^—9.68 forinton. Rozs márczius
8.56—55—8.59 forinton.. Tengeri május 4.73—4:76
forinton. Zab márczius 6.—6.02 forinton, Repcze
augusztus 12.35-^12.45.

Raktárállomány:
. Közraktár: Buza 82700 mm. Rozs 6000

mm. Árpa 52600 mm. Zab 26200 mm. Tengeri
I0900 mm. Liszt 9400 mm.
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Raktárház : Buza 40654 min. Rozs 3689 min.
Zab 2629 mm. Tengeri 202 mm. Liszt 1215 mm.

Silos: Buza 21000 mm.

Gabonaforgalom z
1698. november 21.

buzából. • '
rozsböi . •
árpából. .
zabból . •
tengeriböl,

érkezett elszállittatott
métermii sa

26890
764

2T25
963
716

2756
_

__

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, november 22.

A mai tözsdén csendes irányzat uralkodott.
Egyrészt a politikai helyzet, másrészt az az aggo-
dalom, hogy a pénzviszonyok ultiméra kedvezötle-
nül alakulnak, tartózkodásra birták a spekulácziót
A helyi piaczon csak Czukoripari részvények iránt
volt érdeklödés. Salgótarjáni lanyha irányzatot
követett.

Az elötözsdén : Magyar bitelrészvény 331.30
Jelzálogbank 241.— Osztiák bitelrészvény 352.75
—352.50, Osztrák-magyar államvasut 351.50—
351.75, Rimamurányi 265.25—284.75 forinton.

A déli tözsdén elöfordult kötésék:
Koronajaradék 97.95, Salgótarjáni 596—598, Köz-
nlivasul 366.50—367, Magyar Mtelrészvémy 381.10
Biaayar ipar- és kereskedelmi bank 100.50, Magyar
jelzálogbank 241.—, Rimamurányi 264.75—265.—.
Osztrák bitelrészvény 352.90—352.45, Osztrák-
magyar államvasut 351.90—351.50, Aramyjáradék
119.40, Czukoripar 123,40—124^5, Czukoripar
elsöbbség 155—157.50.

Dijbiztositások: Osztrák lütelrészvénvefcben
holnapra 1.—1.50 forint, 8 napra — frt, novem-
ber utóljára 3.—C.50 forint

Délátán 1 óra 30 perczkor

Magyar aranyjáradék
fiiagyar koronajaradék
Siagyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk, bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
JBiimamurányi vasmü
Osztrák bitelrészvény
Délivasut
Osztr.-magyar államvasal
Közuti vaspálya
Villamos vasut

BOT. SZ.

119.75
97.80

391.—
1Ö0.-50
241.—
255.—
264.50
852.50

69.75
351.50
36&50

B9T. 2L

120.—

381.50
100.50
241.25
255.50
265.50
352.30

69.75
852.—
366.75
225-50

Délután 4 órakor zárainak z
EST. S i máv. 21

Osztrák bitelrészvény
Magyar bitelrészvény
Osztr.-magyar államvasat
Leszámitoló bank
Biniamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut

352.95 352.70
381.30 381.50
352,— 352.10
255.— 255.60
265.— 265^0
366J50 366.75
22425 225150

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, november 22. Terményekben igen

csekély forgalom volL Csak kis tételek kéröitek
forgalomba változatlan árakon.

Hivatalos jegyzések.

Sslvaix
Határidöre
Ingyen bonU

Budapesti vásárcsarnok.

Budapest,november22. A vásári forgalom: Hus-
nál forgalom élénk, árak szilárdak. Baromfi-
nál élénk, árak szilárdabbak. Balban lanyha,
árak csökkentek. Tej és tejtermékeknél élénk,
árak változatlanok. Tojásnál lanyha, árak szilár-
dak. Zöldségnél élénk. Gyümölcsnél élénk, arai;
változatlanok. Füszereknél csendes. Idöjárásderült,
bideg. A központi vásárcsarnokban nagyban eladott
élelmi czikkek hivatalos árjegyzése a következö : Hus.
Marhahus hátalja L 52—54 Irt. U. 43—52 irt.
Birkahus hátulja I. 3^—40 frt, II. 34—R8
frt. Borjuhus hátulja L 56—63 frt, IL 50—64 frt.
Sertéshus >lsörendü ->J—52 frt, vidéki 86—40 frt.
(Minden 100 kil nkinL) Kolbász füsiölt 50—SÖ kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval öT-O—5S-5 frt (100

drb) 39-0—41.0 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.80—3.50
frt Petrezselyem 100 kötés !.:0—;.' Ofrt. Lencse m.
1Ö0 kiló 7—9 frt Bah nagy 100 kiló 7—9 frt.
Paprika J. 100 kiló :J0—C0 frt, IL 20—30.frt Vaj
Lrencifi kilónkintO. -"5—0.90 frt Téa-vaj kil6nkiai 0.IJ5
1.10 frt Burgonya, rózsa, 100 kiló 1.Ö0—l.SÖ frt.
HalaL.tiatcsa (élö) 0.80—1.0Ü frt 1 kiló. Csuka (élö)
0.SÖ— lüOO frt 1 kiló. Ponty dunai 0.50—0.60 frt.

Szesz.

Budapest, november 22. Finomitott szesz
nagyban 54. 54.25. Finomitott szesz kicsiny-
ben 64.50—54.75, Élesztö szesz nagyban 5-I.75
—55.—, Élesztöszesz kicsinyben 55.25—55.5Ü.
Nyersszesz adózva nagyban 53. 53.V8. Nyers-
szesz adózva kicsinyben 53.25—53.75. Nyers-
szesz adózatlan (exknt) 14. 14.25. Dena-
turált szesz nagyban 2! . 21.25. Denaturált
szesz kicsinyben 21.£0—21.75. Az árak 10.000
literfokonkint bordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, november 22, Kontingens nyersszesz
azonnali száMlásra 17.80 forintig kelt el. Zárlat-
jegyzés azonnali "szállitásra 17.50—17.70 forint.

Praga, november 22. Adózott tripplószesz
53.25" fonni, adózatlan szesz 17.—17.25 forinton
azonnali szállitásra keit el.

Trieszt november 22. Kiviteli szesz ta'rlá-
lyokban szállitva' román és magyar áru'12 irt/cseh
áru ll.—11.25 forint 9O*/o hektoliterenkint nagyban.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, november 22. Az irányzat-» elein ten

szilárd volt, de utóbb gyengült Köttetett*;? buza
tavaszra 9.77—9.74 forinton, zab tavaszra ;6;26—
6.28 forinton, tengeri május-juniusra 5;04—5.05
forinton rozs tavaszra 8.65—8.67—8.64 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 9.75—9.70, rozs tavaszra 8.64

—8.65, tengeri május-juniusra 5.04—5.05, zab ta-
vaszra6.26—6.27 forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK;
• Bécs, november 22. Az elötözsdén, realizá-

cziók voltak nemzetközi papirokban, mig egyes
helyi papirok emelkedtek. A déli tözsdén alpesi
bánya erösen olcsóbbodott, a többi órtékek azon-
ban nem változtak. Zárlat szilárdult. :

Az elötözsdén : Osztrák hitelrészvény 352.50
—35255, Anglorbank 153.—, Union-bank^ 290.—,
Osztrák-magyar államv. 352. 352.25, Déli vasut
69.25—69. Tramway 549—547.—, Török dohány
122.75—122,85, Alpesi bánya 176.25—176.90, Prágai
vasipar 882—885, Fegyvergyár —.—, Májusi jára-
dék 100.85, Osztrák koronajáradék .101.10, Török
sorsjegy 57.90—58, Német márka 58.97 forinton.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészvéuy 352.12,
Anglo-bank 153.—, Bankverein 260.—, Union-bank
289.50, Lánderbank 224.25, Osztrák-magyar állam-
vasut 351.50, DéH vasut 68.50, El he völgyi vasut
257.—, Észak-nyugoti vasut 242.50. Török dohány-
részvénv 121.50. Alpesi bánya 175.75, Májusi jára-
dék 100.85; Török sorsjegy 57.80, Német márka
58.97, Fegyvergyár 192 forinton.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek:
4-2°/*-os papirjáradék 100.95, 4-2%-os ezfisljára-
dék 100.85, 4%-os osztrák aranyjáradék 119.70,
Osztr, koronajaradék 101.10,1860. sorsjegy 140.—,
1864* sorsjegy 197.25, Osztrák hitelsorsjegy 202.50,
Osztrák biletinlézeli részvény 352.75, Angol-osztrák
bank 153.—, Un ion-bankrészvény 289.75, Bécsi
Bankverein 260.50, Osztrák Lánderbank 224.50,
Osztrák-magvar bank 908.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 352.—, Déli vasutrészveny 6&75* Elbe-

völgyi -vasut 257.—, Dunagözhajozási részvény
440.—. Alpesi bányarészyény 175.90, Dohányrész-
vény 122.25, 20 frankos 9.55, Császári kir. vert
arany 5.72, Londoni váltóár 120.55, Német bank-
váltó 58.95, Tramway 544.—. Az irányzat megle-
hetösen szilárd. . .

Bécs, november 22. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 352.87,
Anglo-foanii 153.—, Bankver. 260.—, Union-bank
28i>.75. Lánderbank 224.55, Osztr.-magyar állam-
vasut 35212, Déli vasut 6830, Elbevölgyi vasut
256.75, Északnyugoti vasut 241.50, Török dohány-
részvény 122.50. Alpesi bánya 176.—> Májusi
járadék 100.95, Török sorsjegy 57.90, Német márka
58.97 forint. Sziláid. ' . '

Frankfurt, november 22. (Zárlat.) 4-2°/o-os
ezüst-járadék 85.—, 4° o-os osztrák arariyjáradék
1U1.3JL), 4°o magyar aranyjáradék 101.£30, magyar
koronajaradék 97.80, osztrák hitelintézeti részvény
297.75, osztrák-magyar bank 7G8.—, osztrák-
magyar államvasut 2H7.12, déli vasut 61.63, bécsi
váltóár 169.35, londoni váltóár 204*35, Párisi vál-
tóár 806.83, bécsi Bankverein 219.75, Union-bank
részvény —.—, villamos részvény —.—, "3°i'o
magyar arany-köicsön 87.30, Alpesi bányarész-
vény 148.50, 4-2o/o papirjáradék 85.35. Az irány-
zat szilárd. ;

iDÖ-JÁRÁS,
A m. lu'r. országos nieteoio)onrial intézet távirati

jelentéso 1S9S. november 22-ón reggel 7 órakor

Arvavánüja .
Selmeczbánya
N--Szonibat .
Magyar-Oiár
O (iyaüa . .
Bmtópest • . .
Sopron * . .
Hcnüiy . . .
Keszthely . .
Zágráb . . .

!ö6.0 — 05.1

Cirkvciiica .
l'i.iicsova .
Tciuesvár,.
Arad . . .
Szeged . .
Szolnok . .
Egor
Dubrcczon.
Késmárk .

Kolozs vár . .
Kagy-Szeben
BIC3 . ' , .. .

bxE.
Klagenfurt.

(15.3

C2I0
(U-i
7G.S
50.3
Öl .3

oo!o
Gá.-t
G5.1

C3I5
MA
64.0
67.8

G0:3
C9.2

3-1
61.0

64.3

. . .
|— 03.2
i— 03.S
— 03-i!

j - 01.2
01.2
0i.fi

•f 01.5
i-(- CC.i
,-h C7.U
H- O3.iá
— öö.ö

t— Oö.'Z
i— 06.8
— 05.2
— ee.o

l-± Oii.2
— 02.4

OC.Ö
— 62.6
— OÖ.O
— "Oá.7-
— 0S.8
— Ci-3.
-f 00.4
— 00-4

Állomáaok

Pola . . .
Lc3inn . .
Kurajovo .
Torino . .

.Róma••'. . i
Nápoly . .
Briudisi . .
Palermo. .
Mailii . . .
Zürich . .
Bianitz . .

•Pária : I . - . / V
Kopenhága
Hainburg .
Berlin . . .
Cliristionsiind
Stockholm .
Szont-Pétervói
Moszkva
Varsó . .
Kicw . .
Odessza .
Sui ina. .
Szófia . .
KonstanlinápolJ

•3-t- é\

18 -

59.4
'il. 4

C-I.f)

k-o
57-3
58.8
30-U
Öü-3
65.0
39.5
no.o
G7.7
67.7
5G.0
55-1
55.9
50.3
00.0
5S-C
Ö8.9
00.0
70-4

ea.s
9.3

65.6

-r- os.o

— - Q2.2
• 0C--I

-r- 10.2
- 10.7
- 12.2
- 00.0
•r 15.8

— - 10.4
- 0 0 . 2
- 00.0

- Ol i l
- 00.5

4-04,2
— ül.6
— Oii.2
+ 00.0
-h 04.2
- 0 3 . 6
+ 00.0
— 06.5

— 01.C
— 06.C

Oá.3

A keleti maximmá folytonosan apad és egy uj maximum
az Atlanü-tenger felöl köselcdik Európa partvidékéhez. A két raa-
xinmm közült Tan egy alacsonyabb réteg, mely az északi iömini-'
mümtöl lözéjok lenyulik.

A csapadék Európában általában gyarapodott, bár az Alpe-
s ek cs.Kárpátok vidékén, valamint Oroszországban mostanáig nöm
volt semmi csapadók. '.

Hazánkban az idö jobbára derült, száraz ég az óvszashoz
képest meglehetösen hideg. Áz erdélyi részekben a teinpáratüra
— lO'-igment lo.

Legközelebb még fagy, de azulán enyhülés és csapadék-
hajlam várható.; - . ' ; ,

VIZÁLLÁS;
• November 22-én. —

Fslll Vizmfirés
s il
N ci P

czoiitiinclqr

|?cliardins
{Passau
Dccs
Pozsonf
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•Dudapost
llircai-
iPaks
jMuháea
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; Poncáévá
jliáziás

Botra
M l

•fiira

BUa

Dráva

falt*

Impi
Una
Veriici
Btszu
Diua
iaxa

! Orsova
Hnlicnaa
Zsolna
Szered
ErsekujTál
Sárvár
Uv ör
Zákány
Eszék
U.-Szerdab-
Zágráb
Sziszek
Mitrovicza
Károlyvá*-
Novi
Iiaujaluka
U l j

+ 035
+ no+ ,>
- 164 >
+ 070 >
+ lli)>
+ 0C5 >
+ 006 >
+ Ö76 >
4- 077 >
+ 05Ü >
+ 013 >
+ C17 >
097 >
042!<

!

f
+ !
- 013 >

S >-}- 030 >
+ U32>
I f.14 >

I20>

>
— 012!>

O03.>

Folyt

Számu

Laborcza
Ung ;
Onaovi
Boiirau
SaJI
Hem44
Bercltyó
Seb.K&r.

F.-Kiris

VIzméröa

M.-Szieet
Tisza-Ojlak
V.-Nainóny
Csap
Tokaj "
Szolnok
Caongrád
Szeged
Tital
Deés

, . Szatmár
Latorcza Munkács

Homonna
Ungv&r
BáiUa
Zomplóo
Zsolcza
l.-NómeU

B.-Ujfalu

Nagyvárad
Bolényoa

FaD.RBr.lBorosjeni
Kel.-KBr. Békés
Il.-Ktr.
Uaroi

Teau

Gyoma \
Gy.-Foliérv.
Arad
Makö
K.-Ktatólr
Teinesváx
N.-Bocukar.

+ 020 <
- C50 >
- 09C,>

186 >
:

- 079 >
+ 006 >
-029 <
+ 028j>
- 022 >
+ 000 >

+ >
- 024 <
+ 0!0 >
- 018 >
+ 010 >
- 034 >
- 040 >
- 152 >
- 086 >
- 030 >
- 079 >
- 0 5 7 >klek Kajjárázati: •=> JejesvU;

< •• aiedt; > = apadt; t — kfc
sa Of«latti — «• 3

M e g j e g y z é s e k : Csapadék nem Tolt
A Duna, Tisza, Dráva és Száva

Felelös szerkesztö: Kálnoki Izidor.
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IÜÜt.
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3? a Szerbiai nysc-lcü
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4I/i0/a> Budapesti tör.
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la. IClö ffc

Ifelttib.
köles . . .

»
4"/t> Xeracs-BégSK'öIsy vizszáb- t-

Záloglevelek.
Vkfia Belvárost takarékpénztár
4r,<=°,a fcgy.es. liuciap. für. tak. .
"" i Kisbirtokosok: erez. ffilcfhlL. .

ai0' ajjvanaz 50'.2 évre . . .
•lo/a Agrárhank izálökótffény. .
4t/i0''» u^variaz járadukjefTV . . .
41/!0/!) ISIa'sy. füUiiit.-inE. papirban
4a/a ujryanar . . . . . . . . .
4°/o urrvanru: szab. és talajjiv. .
4t/in/o Magy. i:elvt érti. vas.kötv.
£V u^vaxtaz Icorunaért'ifc . . .

j ] á ü i i
4 W/o ugyanaz
4°/a njy.'kü-zs. k. 110 frt visszaf.
•i0 0 u ^ a n a z nrer.-iötvéev . . .
4°,a n^yanaz osztrák fe^üibély. .

' ugyanaz
±/za!u Magy. oz<z. k.özp. Lkjif.ár.
4I/i°,a Magy. t tp tárat közp. jelz.
4P1&0 ugifanaz közs. kütv. . . .
4°:o ugyanaz
'Vw Osztr.-magy, bank 4ür/aévra
'/sP/a Pesti hazat e- tfcpt. közs.
P/'a ngy. zálogiev. kor. ért. . .
W/ó Pesti HU keresk, t a n k .

•°/» ugyanaz . . . . . . . . .
4 W ugy. közs. kozv. vf. 110- frt
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iMagyzLT általános Ikpénzlár. . .
ilagy. orsz. központi tkpénzlar.
Pesii hazai eiso takarékptár. .

t) Biztosi tó t á r s a ságod .
Bocsi biztositó társaság . . . .
Bécsi elet- és jár.-bizt. inlózet

pénz ám

3'.6
802;

J8200;

320
807

£2:0

210''—] 220|
270 — j 280|

Elsö masvar á l l bizt. társaság. IJ32I3—i3;0J,
10J|—ll 105,
83*—1 9üj

71
140
875

Fonciére pesti biztositó intézöt
Lloyd masvar Viszontbiztositó t.
Magyar jég cs viszontbiztositó r.-t I] 6)(
Keai.-. balesel- inmikásbizt. r.-t. j 137
Pannonia viszontb izt. intézet | 850

d) Halmok.
Concorcia gözmalom r.-t. . . .
Elsö budapesti gözmalom r.-t .
Erzsébet gözmalom társaság _. .
Luiza gözmalom részv.-társáság
Pesti bcnscrinalom-társasás . .
I'esli n-.oluár cs sütök gözin. r.-t.
Pesti Victoria-gözmaloin.. . .

e) B á n y á k és t ég lagyárak .
Budapest-szt. -lörinczi téglagyár
Esésüit légla-ésczomontgy. r.-t.
Eszaktii. egyes- köszénb, éa ipv.
Felsömasy. bánya cs kohó r.-t.
istván téglagyár részv.-társaság
Kassa-souiodi köszb. r.-t. id. elis.
Köbányai Eözléglagyár-társulat.
Köszénbánya-és légiagyár r.-t. .
Magyar asphalt részv.-társaság
ilajyar ált. köszénbánya r.-t. .
:ila?yarjier;iini;u gyár részv.-társ.
Salgöiarjáni köszénbánya r.-t..
Ujlaki lég'agyár cs mészégetö r-t.
/yVaemüvsk «a gépj-yárak.
Elsö Eiagy. gazdasági gépgyár .
^Danubius* in. iiajó-és gepgy.r.-t
Ganz és U vasönt, cs gcpgyái.
"Nichulson* gépgyár- . . . . .
Kiisiainur:iny-salgot. vasmü r.-t.
Sclilick-iule yasönt. és gépgy. r.-t.
Wcilzer J. gép-ésvaggongy. r.-t.

g) Különféle vál la la tok
"Athenaeum* irod. cs nyomd. r.-t.
Franklin-társulat . . . . . . .
K u s m u s - i n ü i n l é z c t . . . . . . .
"Pallas" irod. cs nyomdai r.-t
Pesli könyvnyonidarészv.-társ.
ÁSIalános vaggonkülcs. társulat
Budapesti ált. villamossági társ.
Elsö magyar betüöntödé r.-t. .
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596,50
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97

218Ü
110
265
217
250

380
275

95
195

il 550
61fl
no
147

Elsö niagy. gyapjum, és bizt. r :-t.
Elsö magyar reszvényserfözödo
Elsö magyar sertéshizlaló r.-t. .
Elsö magy. szállitási vall.. • •
Elsö magyar szálloda r.-t. . . .
Elsö pesti spodium és csonti, gj.
Fiumei rizsh. éü rizskom, gyár.
Gschwindt-félo szeszgyár . . .

C J . ,," " . elöjogo3
Magyar fém- és lámpaáru-gyár
Magyat Tillamossági r.-t. . . .
Nemzetközi villamossági tára..
Nemzetközi waggonkölca- r.-t. •
li) Közlekedési vál lalatok.

Adria m kir. teng. haj. r.-t.. ,
Budapesti alngut-társulat . . .
Budapesti közuti vaspálya . . .
Ugyanaz élv. jegy. . . . . . . .
Budapesti villamos városi vasut
Bpest-ujpesl-r.-palotai villam, v.
Elsö cs. k. szab. dunagözh. társ.
Kassa-oderbergi vasut. . , . .
Magyar-gácsországi vasut. . .
Magyar nyugoti vasut. . • . •
Máramarosi sóvasut els. részv.
Déli vasut . . . . . . . . . . .
Osztrák-magyar államvasut.' •

Sorsjegyek.
Bazilika-sorsj. osztr, felülbély. .
Bécsvárosi nyor.-kölcs. 1874. évi
Budavárosi sorsj. osztr* ielülb.
Jó-sziv egy. sorsj. osztr, felillb.
Magy. vör.-ker. sorsj. 0. felülb.
Olaszvör:-ker. sorsj. osztr. ilülb.
Osztrák vörös-kereszt sorsjegy.
Osztrák hitelintézeti sorsjegy.
PálfTy-EOrsjcgy . . . . . . . . .

Pénznemek.
Arany

. 20 frankos vagy 8 frtos .
" 20 márkás

Ném. bir. v. egyénért, bankj. lOOtn.
Franczia bankjegy (100 frank).
Váltók árfolyama (látra)

2'/so/o London 10 font sterl.. .
4°/0 Német bankpiaczok 100 m. .
5<V0 Olasz bankpiaczok 100 Ura .
2 % Páiis 100 frank
4°/oSvájczibankpiaczokl00 frank
6>/2°lo Szentpétervár 100 rab.

ping j | áru

420
1315
265
UO
235
135

150G
465

46
90

157
133
132
313
602

218

36S
250
224,25

70

69|75
351

6|40

50

75

10 S0
60

19 50
2 0 2 -

B? ,2J

5 70
954

1178
b8 95
47 6C

120)50
58
43 90
47 G0
47 37

127

430
1340
270
loO
240
140
5iO
475

48
8?

158
13I
133
302
610

219

»I7»

445
893
216
219
97
70'25

352;_

6 S0
176 _

6425

20
204
63125

5 75
9 58

t2
6915
47 80

Busás már 1SSS. jaasáa-tó 4 en
Sorslegvaket ajáni:-

ABUDAPESTI BJSÁSHÖSEtiYESÜLETÉNEK.
kezelösége.

Budapest, l¥. kei*., Xcsssih Lajos-utcza 1. sz.
Kiss Károly és Társa

k m. iát. szak iszttljssKjiiék fltórijitÉja
, F I T I K Z Jiziii-ratjart 13.

Királyfi és Társa
Bankfizlet

Biiapeit, YIL, Ei25il«L-a;ft ü . sz.

akinek 185 em. hosszu
óriási Loreley-haja saját
találmánvu kenöcsöm • 14
havihasználatátólnöttmeg.
Ezt a kenöcsöt a legelöJie-
löbl> orrosok mint egyetlen
szert ajánlják hajkiballás
ellen, ahá:növós elöségi-
téséra és a } aibörérös-
bitésére, uraknál elösegiti
a szép erös szakallnövést
és már rövid használat
után ugy a haj, valamint
a szakáll természetes fényt
^s tömöttségetkap és meg
^Tja ezeket a korai öszü
éstöl a legmagasahh kong

^Tégelye I fr t , 2 frt,
3 frt és 5 frt.

Postai széjjelkBItiés napookiot a
pénz elözetes aiegköldése, vagy
postaolásvéits! a világ

tájékára a gyárból:

10 forint
zongora

hangolása és karbantartása

Egyszeri hangolás 2 förfni.

Sternoerg Armin és Testvére
cs. és kir. udvari szállitók.

Zongoratér mek s
Eossu;hLaidS"UIca22.(Károly-körut sarkán)

A nagy krach!
a & f ö l d t

Wien, 1 ^
Seilergasee 7.

gy
HewTTorli és Iiondon az europai sz&razföldet sem

{hagyták kiméletlenül ea igy egy nagy szOstáru-gy&r
kényszeritve lön egész készletét a munkaerönek nagyon
csekély megtéritése ellenében eladni. En vagyok felhatal-
mázra ezen megbizás keresztülvitelért. Ennélfogva min-

. denkinek megktlldöm a következö tárgyakat c^upáa
fr t 6.6O megtéritése ellenében, es pedig:

6 drb legfinomabb asztali kést, valódi angol pengével,
6 drb araerik, szabad, ezüst villát egy darabban,
6 drb amerikai szabadalmazott ezUst-eyökanalat,

12 drb amerikai szabadalmazott ezüst-kávéskanala^
1 drb amerikai szabadalmazott ezfist-leyesméröt,
1 drb amerikai szabadalmazott ezüst-tojméröt,
2 drb amerikai szabadalmozott ezüsl;-t9jás-kehelfl»
6 drb angol Victoria-alsótálczáti
2 drb feltünést keltö asztali gyertyatartót,
1 téaszfiröt" "
1 drb legfinomabb czukorhintSt.

44 drb összesen csak frt 6.60.
A fenti összes 44 tárgy ezelött 40 forintba kerflll és

most ezet frt 6.60 minimális áron kaphatók. — Az
amerikai szabadalmazott ezüst teljesen fehérércx; mely
az ezüst-szint 25 évig megtartja, amiért jótállág vállal-
Utik. A legjobb bizonyiték, hogy ezen hirdetés

nem szédelgésen ;
r.iapnl, mely szerint, ezennel nyilvánosan kötelezem maga-
mat mindenkinek, akinek az áru meg nem felel, az összeget
minden akadály nélk&l visszatériteni; és senki serriulasaza
el ezen kedvezö alkalmat, hogy ezen diszgarnitorát meg

:•'.'. ' nézze, Tnely ;

menyegzö és alkalmi
ajándékai minden jobb náztartaa részére kiválóan al'

: . kalmas. Kapható csupán :
A. • H l R S CH IS E IR G's

- Savptagentnr d. verelnlgten amer, Patent-SUbw
• ' , . wietárénfabrigen.
Wien, l l . , Rembrandstrasso 19/0 Telephoo Nr. 7H4.

Szétküldés a vidékre utánvéttel vagy az összeg elöleges ba
kaidésévei. Tisztitó por hozzá 10 krajozár.
Osak .'a mellékelt- vógje^ygryel valbdl.

• . . . . , . , * (cgtszségi érez.) 1
Kivonat az elismerö iratokbóL*

Küldeményt megkaptam, s, meg vagyok elé-,A
cedve : kérek még egy küldeményt a frt 60 krért^S
Kolozsvár, B á r o Baniryné.

A küldeményt megkaptam s azzal megvagyok elegedre/
JUaid, 1BS8.'szeyu 1. ' O. Chotek-Ond«nns gromfi.

A készlett léghagp'oDb megelögedésel kaptam; kérek még
•CT nagyobb küldeményt. Budapest, IL. Fö-utcza 7.

Zfe^alkezl Alaioak cs. éa kö. katona-arraev
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SZINHÁZAK.
Biüdapesi, 1898. szerda, november 23-án.

NEMZETI SZINHÁZ

Havi bedet 20.£ti ttéd&i 3SQ.

Himfy dalai.

iie-^eiiV Ra ra
Bay Aranska
Rosty Antal
Biierétiy Kálmán
Jolán neje
Tikács József
" Imre

3 feITCsásban, egy elS-
iaL Irta : Berczik A.
Személyek :

•ánáct MüáiyB
Dezsö
Rákosi
Cs. Alszegi
Ligeti J.
Vizvári
Császár
OfSfay T.
Konritth
Náday B.

Fehér György, pap Bakó
S-raioky Péter Zilahi
Horvátit J icos Egressy
Gaál József Faludi
Kagy Pál Latabár
Nagy Pálné Yizváriaé
Janka, leányuk Dóri SI.
Bô VtLt ILáázioso Gvörfyné
S^mczi, leánya Yásárheiy
Ájh Ferencz Gabáayi

Kezdete 7 árakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Zárva.

NÉPSZINHÁZ.

Bibliás asszony.
Operette 3 felvonásban, 4 fcép-
Ben- Szövegét trta Antony ISIiira
és láatirice Hennetrain. Fordi-
totta Heltai Jenö-. Zenéjét szer-

zette Yictor Roger.
Kezdete 7 órakor.

KiSFALUDY SZINHÁZ.

Öld meg!
Mirtus Jozsef szinmüve.

Kezdete 7 órakor.

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

VIGSZINHÁZ.
821. trfw» SH.

A hálókocsik
ellenöre.

Vigjaiéi 3 feETOsás&asQ. Irta:
Alexandre Busan. Fenütotta:

Zcnxp^£r£y£ £*» OTsüa-

Szeméiyek:
Godefrcül György HegeáSa
Lnaena, ne|e Mrlgár
Biaatépni JföTa GáS
Moctépiue Kitö Lina
GodefroM Gáia\
Szt--M(?dJLrd EiTa3aa
LaiorrfaTt

CEuurbor
Angérle

Kexdlete '

MAGYAR SZINHÁZ,
K o BTftr o ^T; Ü A x X

f e l é g t é t c J L

A garasos kis-
asszony

0perelte* fsIhraaásb
Maxs és DesTraJliettis.
Remer Feienez és

Zeséfét szerzette
Kátrf

Iitái:

Szinházi müsorok.
leczsii Sziiilz { £ kir. Opera* Vi;s>iniáj

Csütörtök

Péntek

Szombat

Deaise i Hunyady
Lászlu

Katonák Bibliás asszony

Fekete vér

Fekete vár

Vasárnap d. u.i Hamlet

Este Fekete Tér

Carmen

Bánk bán

A végrehajtó

Mozgó
fényképek

Aeneas papa

Katonák

Az édes

Az édes

A baba

Az édes

Garasos
kisasszony

A gésák

A gésák

Gésák

Garasos
kisasszony

Vár Szin

Sok kühó
semmiért

A büvös vadász

Elvdihatatlanok
Többet észszel

Kolostorból

A Köbányai Király-Sörfözö
dr. Korányi és dr. Kétly egyetemi tanár nrak által

gyógyczélokra ajáalott

, yérszeséaységnél, esiósztési zavarokná),
gyengeségnél sik kiváló sikerrel haszuáltatik.

9S" Legkellemesebb üditö-ital-'*^!
Megreudellietö a gyári irodában Köbányánj vagy a

városi irodánkban VII.. Kertész-utcza 40 .

Napoleon
>Ec£ieI BaicniG&e

pék
Izidor, a
Taupini
Grégoire
Parittoa
liarioa
Rascafoa

Kezdeia T é s fél

BQIQSS E.
Hallásu B.

JHaSsaS J .

A? orr közönségnek
legjobban ajánlom

ruhabérleti rendszeremet
Deutsch F. Károly, Andrássy-ut 1

laha £ujza
pipere-créme.

Exea Blsba Lajza

Bek, Talaniint a fö^e&TOS
klóbb hBVjyeineétis kt
pipereszere, Biert tierfölotti fi-
nomságáért, "nejlcp5 és feltünést
i i l tá hatásáért, moly mar az
elsö Ksirlet atárt is észlelheti,
sninéen nölgy, aki csak GJJTSZST
is használta exen pipwre-creiKtt.
»»rf»V tüt té osás nem kelL Mert
fiiint a T^ynzs^áEat i^azotja^
teljest* ártalmatlan ét Mir-

és fcáriisxtiia pipereszerr mair
a b'Sna keCVa m-rnnrrii t « -
M 'F*i fi«^iT ̂ ^ 3̂  cor cyenzs& aift^
K-f**̂  Tt»tiftt« a* arcsmurrAmf
vccrtl simuts&gatr finjft*l**
lutlsámyrózsás fehérség* és

'M^estffet nyer . Es ezeaSde. x»-
KiBczTeatParicies alatt az arcc-
bür üssses tisztátalansájsi ut-

). * záros,
d^nra Törös arcazin,
«7ak. kar fe kcs

az orr,

aredac éak&Mofc

I ü g r i f i s
sal lfrtackr, BTakiT^á»«

d r Htér, crf»eé«ri
««tos SB *r cs

K h t ó

Tetemesen ulcbobö árak.
Folyton éles; csülökiépés lehetetlen.

Eiztoa lépés által a lovat kiméli.

Easss.5 és
Sudapest. Külsö Váczi-ut 9k

Patkoló anysgok és csaTar-ánik gyára.

alo".;n!:i)f;rc'.lQli aiiso! alkatié-

rék; áickat— incljckiilérhelotljn
könnyen futók— ajáui na^yücin
kere>kedök»t;k ifen alkalmas

és ugyonkiüt
Dénes és Tás*sa
czég Oudapesi, Vácz'-i'.önii 61

Uirytmilt ujonnan beieudo/:ot
amerifcai téli torókpár-is
liola, mely i!5!(jn)i"'!!i :j—13 ma
között, eztn ulö n'att tanulók
kizán-a, a l-.rgVluktl.ibb tárEniá-
r .oK. ii.GrGiCp;i!*iij-*.o'Z I»I I"X'*COJI» '1I ' I - ••"

os a azófce.-föváros epyilc Ja1;-
v:iuyosság;i*. a:k( tja. Van szeren-
csénk ozL-n isku!aui(.'<iti:kintésürö

ben megirni;;. IÜTUI.e.vr muiior-

VIL ker.Erzsébéi-körat42.
Központ: S e r l i n , luissr.sir. 25

F'ónnuü'ISS2. óis.
Paját irodák : Prá^a.. ll.-ünbur^,
Köln.Fi-ankft-.rt. Lipcse, Boroszló,

Varsó, New-York. Hannover,
b j á i

töbh rnintw niogbinás.
Értékesitési szerzödések

23/4 ma i 0 fi á é RS á r Ec a
értt'kbcn k/iLöttök.

Felvilágosilások és prospektusok
ingyrn.

A magyar Itereskedelmi mtt-
•nuzcui !ivi>cltielójci

2: Utánvéttel bérmentve.
2. Két forintos havi részletre a meg-

jelent 12 Jcötet egyszerre szállitva.
3. Egy forintos havi réssieire egye-

löre 6 Jcötet szállitva, 10-résziét
lefizetése után további 6 kötet.

maivoi :

1 feHiiaies iiraesje.
n.

Az 2fri iealrj és a lép.
m.*

Ifazefes sraisit
iv.

Pipacsik a butiaa.
v.

Tavaszi rSjjeL
^L

Irak isparaszIoL
TEL

i lét lellsséiáL
TUL

Bill és foljisi

i leszéii köiiös.
X.

Peroje.
Xi.

Lnagfaraa, tis prfaás.
xn.

SsnJ

É *

összegyüjtöit munkái.

A gyüjtemény ára
diszkötésben

il kötetek fényesen vannaft Iciálliiva, piros vagy
bai*na Jcötésben.

Kfféitoztassök az alábbi rstadeiölapot levágni és aláirva lapunk
kiadóhivatalához beküldonL

A Ré\2l Testvérek irodalmi intézet Részvény-társsságnak Budapesten. Megrendelem a t
Társaságtól az "Országos Hirlap" kiadóhivatala utján. , .

MIKSZÁTH KÁLMÁN összegyüjiöit munkáit
12 diszkötésü kötetben 3S forintért.

s) Utánvétté/ bérmentve.
b) 2 frtos havi részletfizetés mellett, a 12 kötet egyszerre való szálli- |f-"_.

fását kivánva. • ' . '
c) f frtos havi részletfizetés meliott, -lyképen, hogy 6 kötet azonnal

száHittassék, a további 6 köiet pedig 10 részlet kifizetése után.
A i e l s ö r é s z l e t u t á n v é t t e l s z e d e a á S b a , a t o v á b b i a k i j j j ) _ ^ . , " . . . ' M ' M m i n d a d d i g fizetendök

LakhelT- Kcv_

Állás.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Minden szö 2 krajczár. Kiadóhivatal:

I; VH. kerület, József-körut 65. szám.
Elörofizetendök. készpénzben, ievélbélyegekben vagy

postautalványon.
Vastagabb belükböl szedve 4 krajczár

ka a MrdeSö czimét is kOzii 2 Mrd-:-'.--iIK-a,. vagy a választ pas-e-restante kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstári bélyegilleték is fizetendö. — Czélszertt
az apró nirdetéci postautalványon LettHiieni s '&. ssövegeE az utalvány szelvényére irni: eset'eg közönséges levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Mindenki

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kizdöhlvziaiattkan kiviül (VEII. ker.

József-körut 65.) a következö üzleteikben:

I. ker., Tárnok-utcza 22.ö~-
IL " fö-utcza 7. sz. alatt ^ K

IV. " Kecskemfö-nicza tt. sz.
IV. " ijarisch-fozár
UT VorFftmisr 3 C7SIII Eierce'seSE £L. 3.

V.
V.
V.
V.

VL
VL

Jiagykorcna-utcza ZO.
Borottya-ufcza 13. sz.
Váczi-körut 6. szám
£ipct-k5rut 22. szám
Teréz-körut 54. szám

Im3rássy-nH8 szám
VH. " Erzsébet-körut 50. száia 3

VII. " Erzsébet-korai 7. szám
VIH. ker., a JCemzeti szinház kerfs.
s ugyane helyeken mindennemü felreiEágosEiásaSc kész-

ségesen megadatnak.

"Poste-restante" hirdetések béiyeg-
illetékesek.

Apró hirdetések 20 krajczáron alól
nem közciietnek.

LEVELEZÉS.
és szellemes fiatal emlier fc-airifiságát
egy igen csinos és kedves asszamfca. Leve-

leket a kiadóhivatalba kér "Titok* jdügs aJMt. @S®2—1
szeretné a ééiMffinlL e s r szép

— hölgv társaságáIEsna elfielitená- —
A kE erre bajtanáó, irjon. "Sobase bánja meg" jelige
alatt a idadoM^atatba. *•"""' "

le\eie van a
át mielöbb. 6SSS—1

Szerdán este 6 órakor szihreske<§jjes& a rem-
Iw&a ^ e s helyre elfáradni, éa Hemt, áe a ura

zoiiam ott lesz, neki adjon át mmii
okvetlen kieszelek egy módot, bogy
Sok üdvözlet . G90LO—:1

fll!)fi?Alf7HC bájos fekete M'igyel igen .kéri az a
««lUltflUll£l& magas szomszédja, kke aJfépsÉniliáz

éd l t
m g o j , p

ban tegnap esie olyan édesen iEoselygQ>tft és M elajsst
matatta legdiszkrétebb ismeretség mük-asT és böl lanaae
tehetsége;*. Tudassa "Az a magas" jelige alatt. Kezeit
csókolja az a Magas. fÜ96—1

HÁZASSÁG.
barátnöm részére,, t i egr esmss. háziasan
nevelt, rója. ksfk. vallsm árvaleámT és

szép butor- és kelengye feleit Fendielkezi*, egy tózl©s
keresettel biró iparost yagj kereskeáöiL KCKSOIV é=
Kéwel ellátott levelek "Arra Gizi* jeügéve! eláira e
laphoz kéretnek. gi5S—2

i 29 éves komoly kereskeáö tiázasság eséljáfeól
'» óbajt megismerkedtti egy CSIBSS, kSzépienEetü

fiatal intelligens ieánynyaL 2091> firt bazoroáTtyra reSet-
tái. — Szives levelet a Maáöfra kérek és ^Konioly
szándék" jelige alatt kérem azt e itélvén JeleztetnL

66SS-2

ÁLLÁST KERES.
f á^ást keres egr ieliö biztositékká!
l biréMTsiaIELokT Eéveiriiet szeméITe-qy biréMTsiaIELokT Eéveiriiet szeméITe-

sen. Megkereséseket "Ügves- jelige alatt kérek.
6SS3—3

gy idöszaki l a p . g
^ társul ajánlkorik Mtöaö SiaksÉbér." Esetleg
azok expediálását is eiválMja. Ajánlaiok a klaáöisa
,Heülap* C7'"men. k é r e t a e k . 6 7 g 2 3

j volt, gyorsiirás és gég
jártas, megfelelö állást keres. EaJIaadó az áMstpróbárz.
ingyen is elfoglalm. CTITST a Maáöbas. ,. ' , 6S02—3

IJ ki Reinington-irógépsn ir s keres-edelmit
véezett, állást keres. Czim a kiadóbiva-

2355—3

JCázIMsasszon^ak
ajánlkozik jó családból való
fiatal árva leány. Czim aCzim a

23Ö3—3

Z ki jelecleg egy nagy üzletben van
y 9 és a kereskedelmi szaktanfolyamot

kTtüaö sikerrel végezte irodai állást keres. Szives meg-
ter-esésekst a kiadóhivatalba kér .Szorgalmas" jelige
.alatt, böl a czime is megtudható. 69Ü6—3

izr. 42 éves, gáz- és vizvezeték-, telefoh-
> és teiegrafkezelö állást keres egy

jy házban. Ajáalatok .Házmester" czim alatt
kérelmek a kiadöMiratalba. 6710—3

«/AH irásbeli munkák végzését, levelek má-
\J%« solását, vag)T czimszalag Irását elvál-

tja szeréDT igénvü fiatal ember. Czim a kiadóhivatalban.
6654—3

i . árva lány eiárusitónönek ajánlkozik,
^ «5 vagy hasonló foglalkozást elfogad.

Czim a kiadóhivatalban. 2343 —3

^ a . k e r e s 5 i e < l e I r i i szaktanfolyamot
j y igen jó sikerre, végezte gép és gyors-

irást io«Jsa" szerény feliételekkel állást keres. Czim a
" - » - • " • - " • • g g 5 8 — 3

ajánlkozik egy megnyerö kül-
sejü fiatal ember több évi

aki mérlegképes könyvelö, szorgalmas
öiráHó"munkás. Czime a kiadóban. 6758—3

ÁLLÁST KAPHAT.
kerestetik egv igen jól jövedelmezö nagy vál-
lüLiUioz 3—4000 frttal. — Bövebbet személye-

sea. Levelek a kiadöbivaialba 'intézendök "Szerencse"
jelige allatt. . 6780—4

alkalamizást inver.

M már müvirág-üzletben alkalmazva
> volt és e szakmát teljesen érti. állandó
r_ — AiÜTilntnirnt a lciarJöliivatal tözvetitAjánlatokat a kiadóhivatal közvetit

:e alaiL 6748—4

közveiiL

vezetö kerestetik. Ajánlatok "Mész-
égetö" jelige alatt a kiadóhivatal

"6878—4
ill nagykereskedés keres egy ügyes szakképzett

köny velö L Ajánlatok a kiadóhivatalba in-
tézeaáSik 3W. W.~ jelige alatt 6884—4

OKTATÁS.
2 ; ^^ 5 " r a ajánlkozik ugy bábban mint

J házon kivül, a bécsi-iionzer-vatóriu-
mot kitömö süieiTel végzett zongoratanárnö. Elsörendü.
refereacziák. — Czüsne a kiadóhivatalban.- • 6822—5

ajánikoiük gymnásiumi <ragy
| kereskedelmi iskolai tanulóhoz

egy kereskedelmit is végzett joghallgató. Czim a iriádó-
Mvatafitam. 6416—-5

bármily otthon végezhetö munkát el-
_ _ fogad igen olcsó áron. Szives meg-

keresésekét a kiadóhivatalba kér "Megbizhatóv czimen.
0606-^5

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
103 katasztrális hold. épületekkel, lakóházzal
vasut közelében eladó. Közvetitök kizárva.

kiadóhivatalban. 2349-̂ -6

ELADÁS.
I kárpáti ienyöborovicska, valódi, legfi-
l Eoaaabb minöségü, kis üstötben égetett

saság Szepes-Szombat (Szepesmegye). 6981—8

€gy jökarban
Czim a kiffláóiiivatalban.

levö számnélküli egyfogatu bér-
kocsi haszonbérbe azonnal kiadó.

2341—8

€gy régi{ i a é s szénüzlet, a bélvárosban eladó.
C i a k i a d ó h i v a t a l b a n . G 9 1 8 - T - 8

4—591C frt forgalommal halá-
miatt igen ölcsó áron eladó.

száütüékozok küldjék czimeiket .Gyógyszertár"
jelige alatt a kiadóhivatalba. 6372^-8

? t ó intézet a Belvárosban, melynek
jj kitünö forgalma van, halálozás miatt

izen olcsón átadó. Leveleket a kiadóhivatal közvetit
J ? jeüige alatt. 6902-̂ -8

m Le^anöinabb pergetett, 5 kilós postacsomag,
£• bézmestve 2 frt 80 kr., hófehér lépesméz, bér-

menive. 4 frt S0 kr. Megrendelhetö Országos Méhészeti
Egyesület Budapesten. IX., Köztelek, továbbá Damjanidi-
utcza 34., föraktár és központi vásárcsarnok, fösor, "ahol
üvegekben és kimérve is lehet kapni. Hamisitatlan
iaéh.-viasz szobapadió fényezéshez 1 kgr. 1 frt 75 kr.'

- * . , . - . 69S9—8
károsban egv igen jói menö füszer-üzlet ked-
vezö feltétele'kkel eladó. Leveleket kérek a

kiadóhivatalba lehetöleg minél elöbb .Kassa" jelige
alatt -•-.,, •-, 6900—8

fi Kerepesi-uton

VÉTEL.
kerestetik egy 200—300 holdas birtok
lehetöleg Budapest közelében. Részletes

ajánlatokat a kiadóhivatal továbbit .Birtokos" czimen.
6904—9

olcsó áron kerestetik megvételre. Czim
a kiadóban. 6704—9
kézikocsi, használt, olcsó áron keres-
tetik megvételre. Czim a kiadóhivatal-

ban. 6708—9

KIADÓ SZOBÁK.
Iftf73I kutorozott szoba, kétablakos, a dohány-utezá-
WILMII ban, második emeleten, elöszobával, lépcsö-
házbeli különb ej arattál, olcsón kiadó. Czim a kiadóhi-
vatalban^ ^ ^ ^ 6920—10

családnál egy különbejáratu szoba az
_ Eöt\Tös-utczában egy-két ur részére tel-

jes ellátással kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6760—10
egy kényelmes 2-ablakos utczai
szoba kiadó, teljes ellátással

együtt havi 45 forintért. Czim a kiadóhivatalban.
6144—10

butorozott 2 ablakos utczai szoba fürdö-
w szoba s esetleg zongorahasználattal a

Dávid-utczában kiadó. Czim a kiadóhivatalban.
6830—10

egy kis tiszta különbejáratu igen
csinos szoba olcsón kiadó. Gzim a

kiadóhivatalban. , 6828—10

SZOBA KERESTETIK.
berendezett udvari szobát keres az Üllöi-
ut közelében egy orvostanhallgató. Leve-

leket .Egyszerü" jelige alatt kér a kiadóhivatal.
6664—12

egy butorozott szobát a Teréz-körut vagy
Gyár-utcza közelében. Megkeresések ár meg-

jelölésével "Mérnök" jelige alatt a kiadóba kéretnek.
6678—12

KIADÓ LAKÁSOK.
M lriflnM liAi9i*4fis szobából és konyha stb. álló

flUftUIl UgJataiU lakás az .V. kerületben
Vadász-utczában azonnal kiadó Ugyanott egy mühely-
nek, vagy raktárnak alkalmas, az utczára nyiló nagy
pincze is kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6164—13

HITEL—PÉNZ.
kerestetik 200 frt kölcsön egy jóállásu

y hivatalnoknak. Levelet a kiadóba kérek
.Pontos" jelige alatt r. 6784—14

KÖNYVEK.
jfö f f 3Hf 71A igényeket szeretnék venni könyvtárma
. 7 J "••**"•". berendezéséhez. Ajánlatokat a czim és
az ár megjelölésével a kiadóhivatalba kérek "Könyvtár"
jelige alatt. 6262—15

! összes müvei kerestetnek olcsó áron megvételre
i Leveleket a kiadóhivatal közvetit "Jókai*

czimen. 6612—15
P a l I a s Lexikon-t 16 kötetet 40 frtért és
könyvtárakat Örlel & Radics antiquarium,

Budapest, Vili., József-körut 77. 2357—15

KLAD0 BÖLTHELYISÉGEK.
rnütioSynékf divatszalonnak,
egyleti helyiségnek, vivóte-

remnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség I-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim á kiadóhivatalban. 3662—17

kiadóinvataiban.

a József-körut legnagyobb for*
galmu helyén kiadó. Czim a

4706—17

y
Czim' a b'adóhivatalban.

B e l v a r o s ' é l e n k g
h e i y é n o i c s ó házbérrel.

' 2345—17
I uzlet» ^ Belvárosban, mely kitünöen

£ j j l megyf szabad kézböl .átadó. Szives
ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek .Fényképészet"
czim alatt. ^ . (IT82—17

KÜLÖNFÉLE.
rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy
féle Pemetefü^czukorkát. 1537—18

tisztességes család fi.'évestöl
__ ., , vagy

leánygyermeket teljes ellátásra csekély fizetésért el-
fogadni. — Czim e lap kiadóhivatalában. 6734—18

IÁ
k i dJ
kiadóban.

1—2 ur.intelligens család-
nál az Eötvös-utezában. Czim a.

6766—18
I?IIV HIIV0C szabónö ajánlkozik nagyobb uriházak-
* S J U 5 | J** hoz házivarrónönek hosszabb idöre 1.80
krajczár és teljes ellátásért. Gzim a kiadóhivatalban.

2361—18
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